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INTRODUCTION 

This buUetin is one of a series of 36 (Catalogue 
Nos. 95-946 to 95-981) presenting, for census 
t racts (CTs) (see def in i t ion below), a compendium 
of the most f requent ly used data coUected by the 
1981 Census of Canadá on a 20% sample basis. 
Another series of 36 buUetins (Catalogue Nos. 
95-9(D5 to 95-940) present data coUected on a 
100% basis. 

The urban centres included in the 1981 Census 
Trac t Programme are: Bran t fo rd , Ont. ; Calgary, 
A l t a . ; Chicout imi-Jonquiére, Que.; Edmonton, 
A l t a . ; Guelph, Ont. ; Ha l i fax , N.S.; Hami l ton , Ont. ; 
Kamloops and Kelowna, B.C.; Kingston, K i tchener 
and London, Ont. ; Moncton, N.B.; Mont réa l , Que.; 
Nor th Bay and Oshawa, Ont. ; Ot tawa-HuU, Ont. , 
Que.; Peterborough, Ont. ; Prince George, B.C.; 
Québec, Que.; Regina, Sask.; Saint John, N.B.; 
Sarnia, Ont. ; Sasl<atoon, Sasl<.; Sault Ste. Mar ie , 
Ont. ; Sherbrooke, Que.; St. Cathar ines-Niagara, 
Ont . ; St. John's, N f l d . ; Sudbury, Thunder Bay and 
Toronto, Ont. ; Trois-Riv iéres, Que.; Vancouver and 
V ic to r ia , B.C.; Windsor, Ont. ; Winnipeg, Man. 

Populat ion counts f rom the 1976 Census are 
included for comparison purposes. These 1976 
counts have been adjusted to re f lec t the 1981 
census t rac t l im i t s . 

A conversión table showing the relat ionship 
between the 1981 and 1976 census t rac ts is 
included in this bu l le t in . Munic ipal i t ies (census 
subdivisions) added to some census agglomerations 
between 1976 and 1981 have been t rac ted for the 
f i r s t t ime . The ñames of these 1976 munic ipal i t ies 
(census subdivisions) corresponding to the 1981 
census t rac ts appear in the 1976 column of the 
conversión tab le . 

INTRODUCTION , 
I 

Ce bul let in est l'un d'une serie de 36 documents 
(nos 95-946 k 95-981 au catalogue) ptésentant, pour les 
secteurs de recensement (SR) dont la def in i t ion f igure 
plus lo in , une versión abrégée des données les plus 
f réquemment uti l isées qui ont été recuei l l ies auprés d'un 
échant i l lon de 20 % de la population lors du recensement 
de 1981. Une autre serie de 36 bul let ins (nOS 95-905 k 
95-940) renferme des renseignements recuei l l is auprés 
de toute la populat ion. 

Les centres urbains compris dans le programme des 
secteurs de recensement de 1981 sont les suivants: 
Brant ford (Ont.); Calgary (Alb.); Chicout imi-Jonquiére 
(Qué.); Edmonton (Alb.) ; Guelph (Ont'.); Hal i fax (N.-É.) ; 
Hami l ton (Ont.); Kamloops et Kelowna (C.-B.); K ingston, 
K i tchener et London (Ont.); Moncton (N.B.); Montréal 
(Qué.); Nor th Bay et Oshawa (Ont.); Ot tawa-HuU (Ont. , 
Qué.); Peterborough (Ont.); Prince George (C.-B.) ; 
Québec (Qué.); Regina (Sask.); Saint John (N.B.); Sarnia 
(Ont.); Saskatoon (Sask.); Sault Ste. Mar ie (Ont.); 
Sherbrooke (Qué.); St. Cathar ines-Niagara (Ont.); St. 
John's (T.-N.) ; Sudbury, Thunder Bay et Toronto (Ont.); 
Trois-Riv iéres (Qué.); Vancouver e t V ic to r ia (C.-B.); 
Windsor (Ont.); et Winnipeg (Man.). 

Les ch i f f res de population t i res du recensement de 
1976 sont jo ints á des f ins comparat ives. l is ont été 
modif iés af in de teñir compte des l im i tes des secteurs de 
recensement en vigueur en 1981. 

Ce bul let in renferme également une table de 
conversión i l lust rant le l ien qui existe entre les secteurs 
de recensement de 1976 et 1981. Les munic ipal i tés 
(subdivisions de recensement) ajoutées k certaines 
agglomerations de recensement entre 1976 et 1981 ont 
été répart ies en secteurs de recensement pour la 
premiére fo is . Les munic ipal i tés (subdivisions de 
recensement) prises en compte en 1976 et correspondant 
aux secteurs de recensement de 1981 sont énumérées 
dans la colonne "1976" de la table de conversión. 

A l l land área measurements apply to the l im i t s 
in e f fec t on January 1 , 1981, the geographic 
reference date for the 1981 Census. The Census of 
Canadá provides unof f ic ia l land área measurements 
only, as these are required in order to calcúlate 
population density. O f f i c i a l land área 
measurements for Canadá and the provinces are 
available f r om Energy, Mines and Resources 
Canadá, Surveys and Mapping Branch. 

Provincia l census t r ac t (PCT) is a geographic 
concept comparable to census t rac t and covers al l 
the te r r i t o ry outside the 36 census t rac ted centres. 
Data for PCTs are available on user summary tape 
or micro f iche only. 

Toutes les superficies s'appliquent aux l im i tes en 
vigueur au l ^ r janvier 1981, date de reference 
géographique pour le recensement de 1981. Ce dernier 
ne donne que les ch i f f res o f f i c ieux , ceux-ci étant 
nécessaires au calcul de la densité de la populat ion. On 
peut obtenir les ch i f f res o f f i c ie ls pour le Canadá et les 
provinces en s'adressant á la D i rec t ion des leves et de la 
cartographie, Énergie, Mines et Ressources Canadá. 

Un secteur de recensement provincial (SRP) est un 
concept géographique comparable au secteur de 
recensement et englobe tous les te r r i to i res sitúes k 
l 'extér leur des 36 centres repartís en secteurs de 
recensement. Les données des SRP sont o f fer tes 
uniquement sur bandes sommaires ou microf iches. 
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This bul let in is one of a series of s imi lar 
presentations for various geographic levéis, i.e. 
federal e lectora l d is t r ic ts (Catalogue Nos. 95-901 
and 95-941), census divisions (Catalogue Nos. 95-
902 and 95-942), census metropol i tan áreas 
(Catalogue Nos. 95-903 and 95-943), census 
agglomerations (Catalogue Nos. 95-903 and 95-944) 
and census subdivisions of 5,000 population and 
over (Catalogue Nos. 95-904 and 95-945). 

Themat ic maps of selected census data at the 
census t rac t level are presented for 12 large census 
metropol i tan áreas (CMAs) in the new Metropol i tan 
At las Series (Catalogue Nos. 99-919 to 99-930). 

Reference maps showing the locations of the 
1981 census t rac ts are included in this bu l le t in . I t 
should be noted that census t rac ts do not 
necessarily respect census subdivisión boundaries. 
However census t racts do respect the outside 
boundaries of al l t rac ted census metropol i tan áreas 
and census agglomerations. 

Ce bul le t in est l'un d'une serie de documents 
simi laires sur diverses unités géographiques: 
c irconscr ipt ions electorales fedérales (nOS 95-901 et 95-
941 au catalogue), divisions de recensement (nOs 95-902 
et 95-942 au catalogue), régions métropol i ta ines de 
recensement (nOs 95-903 et 95-943 au catalogue), 
agglomerations de recensement (nOS 95-903 et 95-944 au 
catalogue) et subdivisions de recensement ayant une 
population de 5,000 habitants et plus (nOs 95-904 et 95-
945 au catalogue). 

Des cartes thématiques i l lus t rant certaines données 
au niveau des secteurs de recensement sont présentées 
pour 12 grandes régions métropol i ta ines de recensement 
(RMR) dans la nouvelle Serie d'atlas métropol i ta ins 
(nOS 99-919 k 99-930 au catalogue). 

Ce bul let in renferme également des cartes de 
reference si tuant les secteurs de recensement de 1981. 
II importe de noter que ees derniers ne correspondent pas 
nécessairement aux subdivisions de recensement, mais 
qu'ils respectent les l im i tes extér ieures de toutes les 
régions métropol i ta ines de recensement et agglome­
rat ions de recensement répart ies en secteurs de recen­
sement. 

DEFINITIONS 

Census Tract (CT). Refers to a permanent small 
census geostat is t ical área established in large 
urban communit ies w i th the help of local special-
ists interested in urban and social science research. 
Census t rac ts are reviewed and approved by 
Stat ist ics .Canadá according to the fo l lowing 
c r i t e r i a : 

(a) the boundaries must fo l low permanent and 
easily recognized Unes on the ground; 

(b) the populat ion must be between 2,500 and 
8,000, w i th a preferred average of 4,000 
persons, except for census t rac ts in the cen­
t ra l business d is t r i c t , major industr ial zones, 
or in peripheral rura l or urban áreas tha t may 
have ei ther a lower or higher populat ion; 

(c) the área must be as homogeneous as possible 
in terms of economic status and social l iv ing 
condit ions; and 

(d) the shape must be as compact as possible. 

A l l census metropol i tan áreas, al l census agglomer­
ations w i t h a City having a population of 50,000 or 
more, and a l l other c i t ies of at least 50,000 popula­
t ion at the previous census are el igible for a census 
t r ac t programme. 

DEFINITIONS 

Secteur de recensement (SR). Pe t i te uni té géostat is t i -
que permanente de recensement établ ie dans les grands 
centres urbains avec l'aide de spécialistes locaux qui 
s'intéressent á la recherche en sciences sociales et en 
urbanisme. Les secteurs de recensement sont del imites 
et approuvés par Stat ist ique Canadá d'aprés les cr i téres 
suivants: 

a) des l imi tes qui co?ncident avec des lignes perma­
nentes fac i lement reconnaissables sur le te r ra in ; 

b) une population de 2,500 k 8,000 habi tants, la moyenne 
devant ét re de préférence de 4,000 personnes, sauf 
pour les secteurs de recensement du centre des 
af fa i res, les principales zones industr iel les, ou les 
régions rurales ou urbaines périphériques dont les 
ch i f f res de la population peuvent ét re plus pet i ts ou 
plus grands; 

c) la plus grande homogénéité possible du point de vue 
économique et social ; et 

d) dans la mesure du possible, une forme compacte. 

Toutes les régions métropol i ta ines de recensement, 
toutes les agglomerations de recensement dont la v i l le 
compte 50,000 habitants ou plus et toutes les autres 
vi l les d'au moins 50,000 habitants au recensement précé-
dent pourront ét re incluses au programme de secteurs de 
recensement. 
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Provincial Census Tract (PCT). Refers to a 
permanent small census geostat ist ical área of rura l 
and/or urban type. PCTs exist in the área not 
included in the Census Trac t Programme. 
Populations of PCTs generally vary between 3,000 
and 8,000 w i t h a preferred average of 5,000. 
Boundaries, as much as possible, fo l low permanent 
physical features and/or geographic units suggested 
by the provinces. 

Census Metropolitan Área (CMA). Refers to the 
main labour market área of an urbanized core (or 
continuously bui l t -up área) having 100,000 or more 
populat ion. CMAs are created by Stat ist ics 
Canadá and are usually known by the ñame of the 
urban área forming thei r urbanized core. They 
contain whole municipal i t ies (or census subdivi­
sions). CMAs are comprised of (1) municipal i t ies 
completely or part ly ínside the urbanized core; and 
(2) other municipal i t ies i f (a) at least 40% of the 
employed labour forcé l iv ing in the munic ipal i ty 
works in the urbanized core, or (b) at least 25% of 
the employed labour forcé working in the mun ic i ­
pal i ty Uves in the urbanized core. 

Since a CMA must contain whole census subdivi­
sions, ¡ts l im i ts may fa l l w i t h in , or extend beyond, 
the actual labour market área. The dif ferences 
may be s igni f icant in those parts of Canadá where 
census subdivisions cover par t icu lar ly large áreas 
of land. Census metropol i tan áreas may also d i f fe r 
f rom Metropol i tan Áreas designated by local 
author i t ies for planning or other purposes. 

Census Agglomeration (CA). Refers to the main 
labour market área of an urbanized core (or cont in ­
uously bui l t -up área) having between 10,000 and 
99,999 populat ion. CAs are created by Stat ist ics 
Canadá and are usually known by the ñame of the 
urban área forming thei r urbanized core. They 
contain whole munic ipal i t ies (or census 
subdivisions). CAs are comprised of (1) munic ipa l ­
i t ies complete ly or part ly inside the urbanized 
core; and (2) other municipal i t ies i f (a) at least 
40% of the employed labour forcé l iv ing in the 
munic ipal i ty works in the urbanized core, or (b) at 
least 25% of the employed labour forcé working in 
the munic ipal i ty l ives in the urbanized core. 

Since a CA must contain whole census subdivisions, 
i ts l im i t s may fa l l w i t h in , or extend beyond, the 
actual labour market área. The di f ferences may be 
s igni f icant in those parts of Canadá where census 
subdivisions cover par t icu lar ly large áreas of land. 

Census Subdivisión (CSD). Refers to the general 
te rm applying to munic ipal i t ies, Indian Reserves, 
Indian Sett lements and unorganized te r r l to r ies . 

In Newfoundland, Nova Scotla and Br i t ish 
Columbia, the term also describes geostat ist ical 
áreas that have been created by Stat is t ics Canadá 
in cooperation w i th the provinces as an equivalent 
for munic ipal i t ies. 

Secteur de recensement provincial (SRP). Pet i te uni té 
géostatist ique permanente de recensement de type rura l 
et (ou) urbain. Les SRP existent dans les régions qui ne 
font pas part ie du programme des secteurs de 
recensement. La population des SRP varié généralement 
de 3,000 k 8,000 habitants, la moyenne devant ét re de 
préférence de 5,000 habitants. Dans la mesure du 
possible, leurs l imi tes co?ncident avec des 
caractér ist iques physiques permanentes et (ou) avec des 
unités géographiques proposées par les provinces. 

Región métropolitaine de recensement (RMR). Pr incipal 
marché du t rava i l d'un noyau urbanisé (ou d'une zone 
bátie en continu) comptant 100,000 habitants ou plus. 
Les RMR sont créées par Stat ist ique Canadá et sont 
ordinairement désignées par le nom de la región urbaine 
qui forme leur noyau urbanisé. EUes renferment des 
municipal i tés (ou subdivisions de recensement) ent iéres. 
Une RMR comprend (1) les municipal i tés qui se t rouvent 
en to ta l i t é ou en part ie k l ' intér ieur du noyau urbanisé et 
(2) d'autres municipal i tés si a) au moins 40 % de la 
population act ive occupée demeurant dans la munic ipa-
l i t é t rava i l le dans le noyau urbanisé ou si b) au moins 
25 % de la population act ive occupée t rava i l lan t dans la 
munic ipal i té demeure dans le noyau urbanisé. 

Puisqu'une RMR doit renfermer des subdivisions de 
recensement ent iéres, ses l im i tes peuvent se t rouver 
dans le secteur réel du marché du t r ava i l , ou s'étendre en 
dehors de ce lu i -c i . Les di f ferences peuvent ét re impor­
tantes dans les régions du Canadá oü les subdivisions de 
recensement ont une tres grande superf ic ie. II est 
également possible que des régions métropol i ta ines de 
recensement ne concordent pas avec les régions mé t ro ­
pol i taines désignées par les autor i tés locales á des f ins 
de p lan i f icat ion ou autres. 

Agglomeration de recensement (AR). Pr inc ipal marché 
du t rava i l d'un noyau urbanisé (ou d'une zone bátie en 
continu) comptant entre 10,000 et 99,999 habitants. Les 
AR sont créées par Stat ist ique Canadá et sont ord inai re­
ment désignées par le nom de la región urbaine qui forme 
leur noyau urbanisé. EUes renferment des munic ipal i tés 
(ou suladivisions de recensement) ent iéres. Une AR 
comprend (1) les munic ipal i tés qui se t rouvent en to ta l i t é 
ou en part ie k l ' intér ieur du noyau urbanisé et (2) d'autres 
municipal i tés si a) au moins 40 % de la population act ive 
occupée demeurant dans la munic ipal i té t rava i l le dans le 
noyau urbanisé ou si b) au moins 25 % de la population 
act ive occupée t rava i l lant dans la munic ipa l i té demeure 
dans le noyau urbanisé. 

Puisqu'une AR doit renfermer des subdivisions de recen­
sement ent iéres, ses l imi tes peuvent se t rouver dans le 
secteur réel du marché du t rava i l , ou s'étendre en dehors 
de ce lu i -c i . Les di f ferences peuvent ét re importantes 
dans les régions du Canadá oü les subdivisions de recen­
sement ont une tres grande superf ic ie. 

Subdivisión de recensement (SDR). Terme générique qui 
designe les munic ipal i tés, les reserves indiennes, les 
établissements indiens et les te r r i to i res non organisés. 

Á Terre-Neuve, en Nouvelle-Écosse et en Colombie-
Br i tannique, l'expression designe également des unités 
géostatistiques créées comme équivalents des munic ipa­
l i tés et dél imitées par Stat ist ique Canadá en coUabora-
t ion avec les provinces. 
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Land Área. Refers to área measurement in square 
k i lometres and exeludes, wherever feasible, large 
bodies of water . 

Superficie. Surface en k i lometres carrés excluant les 
grandes nappes d'eau, lorsque cela est possible. 

Population Density. Refers 
persons per square k i lomet re . 

to the number of Densité de population. 
k i lomet re car ré . 

Nombre de personnes au 

Age. Refers to age at last bir thday (as of the 
census reference date. June 3, 1981). This variable 
is derived f r om date of b i r t h . 

Age at First Marriage. Refers to a derived 
variable based on date of b i r th and date of f i r s t 
rriarriage. 

Date of Birth. Refers to the day, month and year 
of b i r t h , coUected for the purpose of determining 
the person's age as of the census reference date. 
Persons who were unable to give the exact date of 
b i r th were asked to give the best possible est ímate. 

Date of First Marriage. Refers to the month and 
year of f i r s t marr iage for persons 15 years of age 
and over whose legal mar i ta l status is other than 
never marr ied (single). 

Fert i l i ty . Refers to the number of chi ldren ever 
born al ive to ever-marr ied women aged 15 years 
and over. 

Marital Status. Refers to the fo l lowing conjugal 
status of a person: 

Now marr ied (excluding separated) -
Persons whose husband or w i fe is l i v ing , unless 
the couple is separated or a divorce has been 
obtained. Persons l iv ing common- law are 
considered as "Now mar r ied" ; 

Separated -
Persons who have been deserted or who have 
parted because they no longer want to Uve 
together, but have not obtained a divorce; 

Divorced -
Persons who have obtained a legal divorce and 
who have not remarr ied; 

Widowed -
Persons who have lost thei r spouse through 
death and who have not remarr ied; 

Never marr ied (single) -
Persons who never marr ied ( including al l 
persons less than 15 years) and persons whose 
marr iage was annuUed. 

Age. Age au dernier anniversaire de naissance (k la date 
de reference du recensement, le 3 ju in 1981). Ce t te 
variable est établ ie d'aprés la réponse k la question sur la 
date de naissance. 

Age au premier mariage. Variable obtenue k par t i r de la 
date de naissance et de la date du premier mariage. 

Date de naissance. Jour, mois et année de naissance aux 
f ins d'établissement de l'Sge du récense au jour du 
recensement. Les personnes qui ne connaissaient pas la 
date exacte de leur naissance devaient donner la 
mei l leure est imat ion possible. 

Date du premier mariage. Mois et année du premier 
mariage des personnes Sgées de 15 ans et plus dont l 'état 
mat r imon ia l est autre que " jamáis marié(e)" 
(cél ibataire) . 

Fécondité. Nombre d'enfants nés vivants de femmes non 
cél ibataires Sgées de 15 ans et plus. 

État matrimonial. 
notamment : 

Si tuat ion conjúgale d'une personne. 

Actue l lement marié(e) (sauf séparé(e)): 
personne dont le conjoint est v ivant , k moins que le 
couple ne soit separé ou divorce; les personnes v ivant 
en unión consensuelle sont considérées comme 
actuel lement mariées. 

Séparé(e): 
personne qui a été abandonnée, ou qui est séparée de 
son conjo int , légalement ou non, parce qu'elle ne veut 
plus vivre avec ce t te personne, mais qui n'a pas 
obtenu de d ivorce. 

Divorcé(e): 
personne qui a obtenu un divorce et qui ne s'est pas 
remar iée. 

Veuf(ve): 
personne dont le conjoint est décédé et qui ne s'est 
pas remar iée. 

Cél ibata i re (jamáis marié(e)): 
personne qui n'a jamáis été mariée (y compris toute 
personne de moins de 15 ans), ou personne dont le 
mariage a été annulé. 

Sex. Refers to the gender of the respondent. Sexe. Qual i té d'homme ou de femme. 
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Mobility Status. Mobi l i ty Status is based on the 
relat ionship between a person's usual place of 
residence on Census Day and his/her usual place of 
residence f ive years ear l ier . On the basis of this 
relat ionship, the population is classif ied as 
NON-MOVERS and MOVERS (MOBILITY STATUS). 
With in the category MOVERS, a fu r ther d is t inct ion 
is made between NON-MIGRANTS and MIGRANTS 
(MIGRATION STATUS). 

NON-MOVERS are persons who, on Census Day, 
were l iv ing in the same dwell ing they occupied f ive 
years ear l ier . 

MOVERS are persons who, on Census Day, were 
l iv ing in a d i f fe ren t dwel l ing than the one occupied 
f ive years ear l ier . 

NON-MIGRANTS are movers who, on Census Day, 
were l iv ing wi th in the same census subdivisión 
(CSD) they resided in f i ve years ear l ier . 

Mobilité. La mobi l i té est déterminée d'aprés la réponse 
k la question concernant le domici le hab i t ud d'une 
personne le jour du recensement et son domici le habituel 
cinq ans plus t6 t . Ce t te question permet de classer la 
population en PERSONNES N 'AYANT PAS DÉMÉNAGÉ 
et PERSONNES A Y A N T DÉMÉNAGÉ (MOBILITÉ). Les 
PERSONNES A Y A N T DÉMÉNAGÉ peuvent également 
étre classées comme NON-MIGRANTS ou MIGRANTS 
(STATUT MIGRATOIRE). 

Les PERSONNES N 'AYANT PAS DÉMÉNAGÉ sont ceUes 
qui , le jour du recensement, demeuraient dans le méme 
logement que celui qu'elles occupaient cinq ans plus tOt. 

Les PERSONNES A Y A N T DÉMÉNAGÉ sont ceUes qui, le 
jour du recensement, demeuraient dans un logement 
d i f fe rent de celui qu'elles occupaient cinq ans plus tOt. 

Les NON-MIGRANTS sont des personnes ayant déménagé 
qui , le jour du recensement, demeuraient dans la méme 
subdivisión de recensement (SDR) que celle oü elles 
résidaient cinq ans plus t6 t . 

MIGRANTS are movers who, on Census Day, were 
residing in a d i f fe rent CSD wi th in Canadá f i ve 
years ear l ier ( INTERNAL MIGRANTS) or who were 
l iv ing outside Canadá f ive years ear l ier 
(EXTERNAL MIGRANTS). 

Les MIGRANTS sont des personnes ayant déménagé qui , 
le jour du recensement, résidaient toujours au Canadá 
mais dans une subdivisión de recensement d i f férente de 
cel le oü elles résidaient cinq ans plus tSt (MIGRANTS 
INTERNES) ou encoré ce sont les personnes qui 
résidaient k l 'extér leur du Canadá cinq ans plus t6 t 
(MIGRANTS EXTERNES). 

With respect to EXTERNAL MIGRATION, 
IMMIGRANTS - persons who were residing outside 
Canadá f ive years ear l ier but in Canadá on Census 
Day - are counted. EMIGRANTS - persons residing 
in Canadá f i ve years ago but not on Census Day -
are not counted. 

En ce qui concerne la MIGRATION EXTERNE, on a pris 
en compte les IMMIGRANTS, c'est-á-dire les personnes 
qui vivaient k l 'extér leur du Canadá cinq ans avant le 
recensement, mais résidaient au Canadá le jour du 
recensement. Par ai l leurs, on n'a pas pris en compte les 
EMIGRANTS, c'est-&-dire les personnes qui résidaient au 
Canadá cinq ans avant le recensement mais non le jour 
du recensement. 

Wi th respect to INTERNAL MIGRATION, d i f fe rent 
TYPES OF MIGRATION are derived based on 
various aggregations of CSDs. CSD aggregations 
commonly used include Census Divisions (CDs), 
Provinces ( including the Terr i to r ies) , Census 
Metropol i tan Áreas (CMAs) and Census 
Agglomerat ions (CAs) showing I N - M I G R A T I O N , 
OUT-MIGRATION, NET INTERNAL MIGRATION 
and MIGRATION STREAMS. 

En ce qui a t r a i t k la MIGRATION INTERNE, on a établ i 
d i f férents TYPES DE MIGRATION k par t i r de divers 
regroupements de SDR, dont les plus courants sont les 
divisions de recensement (DR), les provinces (y compris 
les Terr i to i res) , les régions métropol i ta ines de 
recensement (RMR) et les agglomerations de 
recensement (AR), qui font connaítre l ' IMMIGRATION 
INTERNE, l 'ÉMIGRATION INTERNE, la MIGRATION 
INTERNE NETTE et les COURANTS MIGRATOIRES. 

IN -MIGRATION is defined as a movement into a 
CSD (or CSD aggregation) f r om elsewhere in 
Canadá, re la t ive to the f i ve -year in te rva l . Persons 
who made such a move are cal led IN-MIGRANTS. 

L ' IMMIGRATION INTERNE est tout déplacement, 
pendant la période in tercens i ta i re , vers une SDR 
par t icu l iére (ou un regroupement de SDR par t icu l ier ) k 
par t i r d'un l ieu d'origine quelconque au Canadá. Les 
personnes qui ont e f fec tué des déplacements de ce genre 
sont des IMMIGRANTS INTERNES. 

OUT-MIGRATION is defined as a movement out of 
a CSD (or CSD aggregation) to elsewhere in 
Canadá, re la t ive to the f i ve -year in te rva l . Persons 
who made such a move are cal led 
OUT-MIGRANTS. 

L 'ÉMIGRATION INTERNE est tout déplacement, pendant 
la période in tercens i ta i re , k par t i r d'une SDR 
par t icu l iére (ou d'un regroupement de SDR par t icu l ier ) 
vers un l ieu de dest inat ion quelconque au Canadá. Les 
personnes qui ont e f fec tué des déplacements de ce genre 
sont des EMIGRANTS INTERNES. 
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NET INTERNAL MIGRATION refers to the number 
of in-migrants into a CSD (or CSD aggregation) 
minus the number of out-migrants f rom a CSD (or 
CSD aggregation) re la t ive to the f i ve -year 
in te rva l . 

MIGRATION STREAMS refers to the to ta l number 
of migrat ions made during the f i ve -year migrat ion 
in terval having a common área of or ig in and a 
common dest inat ion. 

La MIGRATION INTERNE NETTE est le nombre 
d' immigrants internes, c 'est-á-dire les personnes qui sont 
arr ivées dans une nouvelle SDR (ou regroupement de 
SDR) au cours de la période in tercensi ta i re , moins le 
nombre d'émigrants internes, c 'est-á-dire ceux qui ont 
qu i t té une SDR (ou un regroupement de SDR) pendant la 
méme période. 

Les COURANTS MIGRATOIRES désignent l'ensemble des 
migrat ions, au cours de la période in tercens i ta i re , dont 
le l ieu d'origine et le l ieu d'arrivée sont les mémes. 

Canadian residents stat ioned outside Canadá in the 
Armed Forces or the dip lomat ic service as wel l as 
inmates of inst i tut ions are excluded f r om the 
population universe f rom which mobi l i ty data are 
coUected. As a result they do not appear in any 
census tables dealing w i th mobi l i ty status. Those 
aged 0-4 on June 3, 1981 are also excluded f rom al l 
census tables dealing w i th mobi l i ty status as the 
f ive-year reference period precludes this segment 
of the populat ion. 

Les diplomates et les ci toyens canadiens au sein des 
Forces armées á l 'étranger ainsi que les pensionnaires 
d ' inst i tut ioh sont exclus de l 'univers auprés duquel les 
données sur la mobi l i té sont recuei l l ies. Us ne f igurent 
done pas dans les tableaux de données du recensement 
qui portent sur la mob i l i té . Les enfants ágés de 4 ans ou 
moins le 3 ju in 1981 sont également exclus de tous les 
tableaux du recensement qui por tent sur la mobi l i té en 
raison de la période de reference de cinq ans. 

Home Language. Refers to the specif ic language 
spoken at home by the respondent at the t ime of 
the census. I f more than one language was spoken, 
the language spoken most of ten by the respondent 
was to be repor ted. 

There is increased emphasis on the individual 
respondent in the wording of the 1981 question 
compared to that used in 1971. This was done to 
avoid the problem of respondents report ing the 
language used by the fami ly or household as a 
whole, a response pat tern which was present in the 
1971 data. The intent of the question is the same 
for both census years. The te rm "Home language" 
replaces the 1971 expression "Language spoken 
most of ten at home". 

Mother Tongue. Refers to the f i rs t language 
learned in childhood and s t i l l understood by an 
indiv idual . 

Langue parlée á la maison. Langue que le récense 
par la i t á la maison au moment du recensement. Si le 
récense par la i t plus d'une langue, 11 devait indiquer la 
langue qu'i l u t i l i sa i t le plus f réquemment . 

Dans la question de 1981, contra i rement á ceUe de 1971, 
on a choisi de met t re l 'accent sur la langue du récense 
af in d'éviter que ce dernier n'indique la langue parlée par 
l'ensemble des membres de la fami l le ou du ménage 
(comme ce fu t le cas en 1971). Toutefois, ce t te question 
avai t le méme objet dans chacun des recensements. 
L'expression "Langue parlée k la maison" remplace 
"Langue d'usage" ut i l isée en 1971. 

Langue maternelle. 
comprise. 

Premiére langue apprise et encoré 

Al though the intent of the question has not 
changed since 1941 ( i .e. , the ident i f i ca t ion of the 
language f i r s t learned as a young chi ld), the 
wording of the question i tsel f has not been 
complete ly un l fo rm. The most recent of these 
changes is f rom the 1971/76 wording of "language 
f i r s t spoken and s t i l l understood" to the 1981 
wording "language f i r s t learned and s t i l l 
understood". This change was introduced so the 
question would conform to the def in i t ion of mother 
tongue given in the O f f i c i a l Languages A c t , 
1968-69. 

Bien que l 'objet de cet te question n'ait pas changé depuis 
1941 (c'est-á-dire connaítre la premiére langue apprise 
par les recensés), la fo rmu la t ion n'a pas toujours été la 
méme. En 1971 et 1976, on demandait aux recensés 
d'indiquer la premiére langue parlée et encoré comprise 
tandis qu'en 1981, on leur demandait d' inscrire la 
premiére langue apprise et encoré comprise. Ce t te 
modi f ica t ion a été apportée af in que la question du 
recensement corresponde á la def in i t ion de langue 
maternel le dans la Loi sur les langues of f ic ie l les de 
1968-1969. 

Official Language. Refers to the ab i l i ty to 
conduct a conversation in ei ther of the o f f i c ia l 
languages of Canadá. 

Langue officielle. Permet de déterminer la capacité des 
recensés de teñir une conversation dans l'une ou l 'autre 
des langues of f ic ie l les du Canadá. 
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I t should be noted tha t persons who gave an o f f i c ia l 
language as home language are considered to be 
able to conduct a conversation in this language. A 
processing procedure was implemented to ensure 
this consistency. In 1971 and earl ier censuses, i t 
was also assumed that a person who reported 
English or French as mother tongue could also 
speak or conduct a conversation in that language. 
Processing procedures ensured this consistency. A 
simi lar edit was not implemented for 1981. 

Ethnic Origin. Refers to the ethnic or cu l tura l 
group to which the respondent or the respondent's 
ancestors belonged on f i r s t coming to this 
cont inent . 

U est á noter que les personnes qui ont declaré l'une ou 
l 'autre des langues of f ic ie l les comme langue parlée á la 
maison sont considérées comme étant en mesure de teñ i r 
une conversation dans cet te langue. On a appliqué une 
méthode de t ra i tement par t icu l iére pour assurer ce t te 
compat ib i l i té . En 1971 et aux recensements précédents, 
on a supposé également qu'une personne qui déclarai t 
l'anglais ou le frangais comme langue maternel le é ta i t 
capable de teñir une conversation dans ce t te langue. On 
avait également mis au point des méthodes de 
t ra i tement pour assurer ce t te compat ib i l i té . Un 
controle semblable n'a pas été appliqué en 1981. 

Origine ethnique. Groupe ethnique ou cu l ture l auquel 
appartenait le récense ou ses ancétres á leur premiére 
arr ivée sur ce cont inent . 

I t should be noted that in earl ier censuses, only the 
respondent's paternal ancestry was to be repor ted, 
theoret ica l ly resul t ing in one ethnic or igin per 
respondent. For 1981, this res t r ic t ion has been 
removed and a person may now report more than 
one ethnic or ig in . The dist inct ion between single 
and múl t ip le responses is maintained in these data, 
but not al l available múl t ip le ethnic origins have 
been published. 

Religión. Refers to specif ic rel igious groups or 
bodies, denominations, sects, cults or rel igious 
communit ies. 

Respondents were instructed to report a specif ic 
denomination even i f they were not necessarily 
act ive members of the denominat ion. For infants 
and young chi ldren, the rel ig ión to be reported was 
the one in which they were being brought up. In 
most cases, this would normal ly be the rel ig ión of 
their parent(s) or guardian(s). I t should be 
emphasized tha t the census In format ion on rel ig ión 
does not re f lec t actual membership, ñor the degree 
of a f f i l i a t ion w i t h , or commi tment to , a given 
rel igious group. I t should, there fore , be best 
in terpreted in terms of stated ident i f i ca t ion w i th a 
specif ic rel igious group, body, sect, cu l t , 
communl ty or individual bel ief system. 

Place of Birth. For persons born in Canadá, place 
of b i r th refers to the specif ic province or t e r r i t o ry 
of b i r t h . For those born outside Canadá, i t refers 
to the specif ic country of b i r th according to 
boundaries at the census date. 

Period of Immigration* . Refers to groupings of 
years derived f rom year of immigra t ion reported 
by persons who are not Canadian c i t izens by b i r t h . 

Age at Immigration*. Refers to the age at which 
the respondent f i r s t immigra ted to Canadá. 

* I t should be noted that the question in the 1981 
Census addressed a sl ight ly more res t r ic ted 
population (persons not Canadian c i t izens by 
bir th) than that in 1971 (all persons born outside 
Canadá). Due to processing rest r ic t ions, earl ier 
censuses had only pre-def ined periods of 
immigrat ion which made i t impossible to 
determine specif ic age at and year of 
immigra t ion . 

U convient de souligner que, dans les recensements 
précédents, les recensés devaient déclarer uniquement 
les antécédents ethniques ou cul turéis du c6té paternel . 
A ins i , une seule origine ethnique é ta i t indiquée pour 
chaqué récense. En 1981, cet te precisión a été 
supprimée; par conséquent, un récense peut indiquer plus 
d'une origine ethnique. Les données sur les recensés qui 
ont plusleurs origines ethniques n'ont pas toutes été 
publiées. 

Religión. Organisme, confession, secte, communauté ou 
cui te re l ig ieux. 

Les recensés devaient déclarer leur confession religieuse 
méme s'ils n'étaient pas prat iquants. Dans le cas des 
enfants en bas age, ¡1 fa l l a i t indiquer la re l ig ión dans 
laquelle i ls éta ient eleves (en general, 11 s'agit de la 
re l ig ión des parents ou des tuteurs). U importe de 
souligner que les données du recensement ne permet tent 
pas de connattre le nombre de f idéles ni de mesurer la 
prat ique rel igieuse. Par conséquent, les données 
indiquent uniquement l'adhésion des recensés á une 
re l ig ión, une secte, un cu i te , une communauté ou á un 
systéme de croyances. 

Lieu de naissance. La province ou le te r r i t o i re de 
naissance, pour les personnes nées au Canadá, ou le pays 
de naissance, selon sa const i tu t ion te r r i to r ia le au jour du 
recensement, pour les personnes nées á l 'extér ieur du 
Canadá. 

Période d'immigration* . Tranches d'années établies 
d'aprés l'année d ' immigrat ion déclarée par les personnes 
qui ne sont pas citoyens canadiens de naissance. 

Age á l ' immigration*. Age du récense lorsqu'i l a 
immigré au Canadá pour la premiére fo is . 

* U convient de noter que la question de 1981 vise un 
groupe plus restre int (les personnes qui ne sont pas 
citoyens canadiens de naissance) que celui de 1971 
(toutes les personnes nées á l 'extér ieur du Canadá). 
A cause des méthodes de t ra i tement ut i l isées, les 
réponses possibles aux recensements précédents ont 
été groupées d'avance par périodes d ' immigrat ion de 
sorte qu'i l est impossible d'établ ir l'áge par t icu l ie r au 
moment de l ' immigrat ion et l'année de ce l le -c i . 
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School Attendance. Refers to ei ther f uU - t ime or 
p a r t - t i m e (day or evening) attendance at a school, 
coUege or universi ty at any t ime between 
September 1980 and June 3, 1981. 

At tendance is considered to be f u l l - t i m e i f the 
person was taking 75% or more of the normal 
course load in the grade or year in which the 
person is registered. 

A s igni f icant response error bias in the 1976 school 
attendance data renders any comparisons for 
secondary school at tendance, par t icu lar ly in the 
15-19 age group, inappropr iate; however, 1976 data 
for universi ty and post-secondary non-univers i ty 
attendance were not a f fec ted . 

Highest Level of Schooling. Refers to the highest 
grade or year of elementary or secondary school 
at tended, or the highest year of universi ty or other 
non-univers i ty completed. Univers i ty education is 
considered to be above other non-univers i ty . Also, 
the a t ta inment of a degree, ce r t i f í ca te or diploma 
is considered to be at a higher level than years 
completed or attended wi thout an educational 
qua l i f i ca t ion . 

In 1971 and 1976, this variable was denoted as 
" level of school ing". In 1971, i t was defined as " the 
highest grade or year of e lementary, secondary 
school or universi ty ever attended and whether or 
not addit ional t ra in ing in the f o rm of vocat ional or 
post-secondary non-universi ty was present". In 
1976, the def in i t ion was sl ight ly revlsed to 
emphasize completion ( rather than attendance) 
beyond the secondary leve l : "Leve l of schooling 
refers to the highest grade or year of 
elementary/secondary at tended, or the highest 
year of post-secondary non-universi ty or universi ty 
completed by the person." 

Highest Grade of Elementary or Secondary. Refers 
to the highest grade or year of elementary or 
secondary school attended according to the 
province where the education was obtained, or 
according to the province of residence in the event 
this education was received outside of Canadá. 

Fréquentation scolaire. Fréquentat ion á plein temps ou 
á temps par t ie l (jour ou soir) d'une école, d'un coUége ou 
d'une universi té á un moment quelconque entre 
septembre 1980 et le 3 ju in 1981. 

La f réquentat ion est á plein temps si la personne a suivi 
75 % ou plus des cours réguliers donnés dans l'année 
d'études dans laquelle el le é ta i t inscr i te . 

Une erreur systématique de réponse dans les données de 
1976 sur la f réquentat ion scolaire au secondaire, en 
par t icu l ier chez les 15 á 19 ans, empéche de les 
comparer avec celles de 1981. Toutefo is , les données de 
1976 sur la f réquentat ion d'universités et 
d'établissements d'enseignement postsecondaire non 
univers i ta i re ne comportent pas ce genre d'erreur. 

Plus haut niveau de scolarítá atteint. Derniére année 
d'études terminée ou non au niveau pr imaire et 
secondaire, ou derniére année univers i ta i re ou non 
universi ta i re terminée. Dans la hiérarchie de la 
scolar i té , les études universi taires sont classées au-
dessus de la catégorie "autres études non universi ta i res". 
En out re , la personne qui a obtenu un diplñme se t rouve 
classée k un échelon au-dessus de cel le qui a une 
scolar i té plus élevée mais qui n'a pas de t i t r e scolaire. 

En 1971 et 1976, cet te variable é ta i t appelée "niveau de 
sco lar i té" . En 1971, el le é ta i t déf in ie comme la derniére 
année d'études pr imaires, secondaires ou universi taires 
terminée ou non, peu importe que les personnes aient 
regu ou non une fo rmat ion professionnelle ou 
postsecondaire non univers i ta i re . En 1976, ce t te 
def in i t ion a été révisée de maniere á insister sur le 
nombre d'années terminaos au-delá du niveau secondaire. 
El le se l isai t comme sui t : "Dern iére année d'études 
primaires/secondaires ou derniére année d'études 
postsecondaires non universi ta ires ou universi taires 
achevée par le récense". 

Plus haut niveau atteint á l'école primaire ou secondaire. 
Derniére année d'études pr imaires ou secondaires 
terminée ou non, selon la province oü l'enseignement a 
été regu ou, dans le cas des personnes qui ont f a i t leurs 
études pr imaires ou secondaires k l 'extér ieur du Canadá, 
l 'équivalent du niveau de scolar i té a t te in t selon le 
systéme scolaire en usage dans leur province de 
residence. 

Highest Degree, Certi f ícate or Diploma. Refers to 
the highest degree, ce r t i f í ca te or diploma 
obtained. 

Plus haut grade, certif icat ou diplOme. Plus haut grade, 
ce r t i f icat ou diplOme obtenu. 

In 1976, " t rades cer t i f í ca te or d ip loma" and 
"univers i ty ce r t i f í ca te or diploma above bachelor 
leve l " were not included. 

In 1971, th is question re lated only to universi ty 
degrees, ce r t i f i ca tes or diplomas. 

En 1976, les "ce r t i f i ca ts ou diplomes d'écoles de mét iers" 
et les "ce r t i f i ca ts ou diplOmes d'études universi ta ires 
supérieurs au baccalauréat" n'ont pas été pris en compte. 

En 1971, la question por ta i t uniquement sur les grades, 
ce r t i f i ca ts ou diplomes d'études univers i ta i res. 



XUl- 95-948 

Trades and Other Non-university Certif icates. A 
trades cer t i f í ca te is usually obtained through 
apprenticeship or journeyman's t ra in ing over 
several years durat ion, in trade occupations such as 
weldíng, plumbing and carpentry; i t may also be 
accompanied by periods of in-school t ra in ing in 
communi ty colleges or other such inst i tu t ions. A 
non-university cer t i f í ca te or diploma is obtained 
f rom non-degree-granting inst i tut ions such as 
nursíng schools, communl ty colleges, CEGEPs, 
inst i tutes of technology, pr ivate and trade schools, 
or pr ivate business colleges. 

Occupied Private Dwelling. Refers to a pr ivate 
dwel l ing in which a person or group of persons is 
permanently residing. Also included are pr ivate 
dweil ings whose usual residents are temporar i ly 
absent on Census Day. Unless otherwise speci f ied, 
al l data in housing reports are for occupied pr ivate 
dweil ings rather than unoccupied pr ivate dweil ings 
or dweil ings occupied solely by fore ign and/or 
temporary residents. 

Room. Refers to 
dwel l ing. A ROOM 
dwel l ing which Is 
year-round l iv ing. 

the number of rooms in a 
is an enclosed área w i th in a 

f inished and suitable for 

Par t ia l ly divided L-shaped rooms are considered to 
be sepárate rooms i f they are considered as such by 
the respondent (e.g., L-shaped d in ing-room 
l i v ing- room arrangements). No t counted as rooms 
are bathrooms, halls, vestlbules and rooms used 
solely for business purposes. 

Certif icats d'écoles de métiers et autres certificats non 
universitaires. Un ce r t i f i ca t d'écoles de mét iers 
s'obtient généralement au terme de plusleurs années de 
fo rmat ion á t i t r e d'apprenti dans des mét iers comme la 
soudure, la plomberie ou la menuiserie; 11 peut également 
étre assorti de périodes de fo rmat ion scolaire dans des 
colleges communautaires ou d'autres établissements du 
méme genre. Un ce r t i f i ca t ou diplñme d'études non 
universitaires s'obtient d'un établissement qui ne décerne 
pas de grade, comme une école d ' inf i rmiéres, un collége 
communautai re, un CEGEP, un ins t i tu t de technologie, 
une école de mét iers privée ou un collége commerc ia l 
pr ivé. 

Logement privé occupé. Logement privé occupé de 
fagon permanente par une personne ou un groupe de 
personnes. Sont également inclus dans ce t te catégorie 
les logements prives dont les residents habituéis sont 
temporai rement absents le jour du recensement. Sauf 
indicat ion cont ra i re , toutes les données présentées dans 
les publications sur le logement se rapportent aux 
logements prives occupés et non k des logements prives 
inoccupés ou á des logements occupés par des residents 
étrangers et (ou) temporaires. 

Piéce. Nombre de piéces dans un logement. Une PIÉCE 
est un espace fe rmé , f in i et habitable á l'année. 

Les piéces par t ie l lement divisées en forme de " L " sont 
considérées comme fo rmant deux piéces d ist inctes, si le 
récense les juge dist inctes (par ex., les salons et les 
salles á manger en forme de L ) . Ne sont pas comptés 
comme piéces, les salles de bains, les corr idors, les 
vestibules et les piéces servant exclusivement á des f ins 
commercia les. 

Period of Construction. Refers to the period in 
t ime (approximate dates) during which the building 
or dwel l ing was or iginal ly constructed. 

Bathroom. Refers to the sum of the number of 
complete and half bathrooms in a dwel l ing. 

Central Heating Equipment. Refers to whether or 
not a dwel l ing has a centra l heating system. This 
variable is derived by collapsing specif ic responses 
f rom the MA IN TYPE OF HEATING EQUIPMENT 
question. 

The collapsing strategy is as foUows: 

Période de construction. Période (dates approximatives) 
au cours de laquelle l ' immeuble ou le logement a été 
const ru i t . 

Salle de bains. Nombre to ta l de salles de bains 
completes et de demi-salles de bains dans un logement. 

Systéme de chauffage central. Indique si le logement est 
pourvu d'un systéme de chauffage cen t ra l . Ce t te 
variable s'obtient par l 'agrégation des réponses á la 
question sur le SYSTÉME DE CHAUFFAGE PRINCIPAL. 

Les données recuei l l ies ont été agrégées de la fagon 
suivante: 

Wi th centra l heating 
Steam or hot water furnace 
Forced hot air furnace 
Instal led e lect r ic heating system 

Without centra l heating 
Heat ing stove, cooking stove, space heater 

Other ( f i rep lace, etc.) 

Condition of Dwelling. Refers to whether, in the 
judgement of the respondent, the dwel l ing requires 
any repalrs (excluding desirable remodel l lng or 
addit ions). 

Avec chauffage cent ra l 
Systéme á vapeur ou á eau chaude 
Systéme á air chaud 
Systéme électr ique (par ex., radiateurs de 

pl inthe f ixes) 
Sans chauffage centra l 

Poéle de chauffage ou de cuisine, fournaise de 
planchar, appareil é lectr ique 

Au t re (par ex., foyer) 

État du logement. Sert á déterminer s i , de l'avis du 
répondant, le logement a besoin de réparat ions (á 
l 'exclusion des rénovations ou des rajouts souhaités). 
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Regular maintenance refers to paint ing, furnace 
cleaning, e tc . Minor repalrs refers to missing or 
loóse f loor t i les , br icks, or shingles, defect ive 
steps, ra i l ing or siding, e tc . Major repalrs refers to 
defect ive plumbing or e lec t r ica l w i r ing , s t ructura l 
repairs to wal ls, f loors or cei l ings, e tc . 

Valué of Dwelling. Refers to the amount expected 
by the owner i f the dwell ing were to be sold. 

Private Household. Refers to a person or group of 
persons (other than fore ign residents) who occupy a 
pr ivate dwel l ing and do not have a usual place of 
residence elsewhere in Canadá. The number of 
pr ivate households equals the number of occupied 
prívate dwei l ings. 

Number of Persons Per Room. Refers to the 
number of persons per room in a dwel l ing. (See 
def in i t ion of ROOM.) Thls is a derived variable. 

Length of Occupancy. Refers to the period of 
continuous occupancy of the dwel l ing by the person 
responsible for household payments or, i f such a 
person is not present in the household, the 
individual complet ing the dwell ing questions. 

Groas Rent. Refers to the to ta l average monthly 
payments pald by tenant households to secure 
shelter. 

Gross Rent Includes payments for e lec t r i c i t y , o i l , 
gas, coa l , wood or other fuels, water and other 
municipal services and monthly cash rent . 

Owner's Major Payments. Refers to the to ta l 
average monthly payments made by owner 
households to secure shelter. 

Owner's major payments include payments for 
e lec t r i c i t y , o i l , gas, coal , wood or other fuels, 
water and other municipal services, monthly 
mortgage payments, and property taxes (municipal 
and school). 

Owner's Major Payments/Gross Rent as a 
Percentage of Household Income. Refers to the 
proport ion of average monthly 1980 Household 
Tota l Income spent on Owner's Major 
Payments/Gross Rent . Data for this variable are 
for pr ivate households in owner- tenant-occupied 
non- farm dwei l ings, excluding owner/ tenant 
households who reported a loss in thei r to ta l 
household income, or had no income in 1980. The 
category "Less than 15%" includes those cases 
where households w i th income incurred no owner's 
major payments/gross rent . 

Par ent re t ien régul ier , on entend la peinture, le 
nettoyage du systéme de chauffage, e tc . ; les réparat ions 
mineures sont les travaux requis pour remplacer des 
carreaux de plancher détachés ou manquants, des briques 
descellées, des bardeaux arrachés, des marches, des 
rampes ou le revétement extér ieur défectueux, e tc . ; les 
réparations majeures concernent la plomberie ou une 
insta l la t ion électr ique défectueuse, les réparat ions aux 
murs, planchers ou plafonds, e tc . 

Valeur du logement. Montant que s 'at tendrai t 
recevoir le propr iéta i re s'il vendait son logement. 

de 

Ménage privé. La ou les personnes (autres que des 
residents étrangers) qui occupent un logement pr ivé e t 
qui n'ont pas de l ieu de residence habituel le ai l leurs au 
Canadá. Le nombre de ménages prives est égal au 
nombre de logements prives occupés. 

Nombre de personnes par piéce. Nombre de personnes 
par piéce du logement (voir la def in i t ion de PIÉCE). II 
s'agit d'une variable dérivée. 

Durée d'occupation. Période d'occupation continué du 
logement par la personne responsable des paiements du 
ménage ou, si ce t te personne ne f a i t pas part ie du 
ménage, par cel le qui a répondu aux questions sur le 
logement. 

Loyer brut. Tota l des montants mensuels moyens verses 
par les ménages locataires au t i t r e du logement. 

Le loyer brut comprend les paiements au t i t r e de 
l 'é lec t r ic i té , de l 'huile (mazout), du gaz, du charbon, du 
bois et de tout autre combust ib le, les paiements au t i t r e 
de l'eau et des autres services municipaux, ainsi que le 
loyer mensuel en argent. 

Principales dépenses de propriété. Tota l des paiements 
mensuels moyens verses par les ménages propr iéta i res au 
t i t r e de l 'habi tat ion. 

Les principales dépenses de propr iété comprennent les 
paiements au t i t r e de l 'é lec t r i c i té , de l 'huile (mazout), 
du gaz, du charbon, du bois ou de tout autre combust ib le, 
les paiements au t i t r e de l'eau et des autres services 
municipaux, les paiements hypothécaires mensuels ainsi 
que l ' impñt foncier (taxes municipales et scolaires). 

Principales dépenses de propriété ou loyer brut, en 
pourcentage du revenu du ménage. II s'agit de la 
proport ion du revenu to ta l du ménage (en 1980) que 
représentent les sommes mensuelles moyennes 
déboursées á t i t r e de principales dépenses de propr iété 
ou de loyer brut . Les données relat ives á ce t te variable 
concernent les ménages prives qui v ivent dans des 
logements non agricoles dits "occupés par leur 
propr iéta i re ou par un locata l re" ; les ménages 
propriétaires ou locataires qui , en 1980, ont declaré une 
perte au chapitre du revenu t o t a l , ou qui n'avaient aucun 
revenu, sont exclus du ca lcu l . La catégorie "Moins de 
15 %" comprend les ménages qui avaient un revenu, mais 
qui n'ont ríen déboursé en f a i t de principales dépenses de 
propr iété ou de loyer bru t . 
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Owner-occupied Private Non-farm Dwelling. 
Refers to a pr ivate dwel l ing, other than one 
si tuated on a fa rm and occupied by a fa rm 
operator, which is owned or being bought by some 
member of the household. 

Tenant-occupied Private Non-farm Dwelling. 
Refers to a prívate dwel l ing, other than one 
si tuated on a fa rm and occupied by a fa rm 
operator, which is not owned by some member of 
the household. 

Census Family. Refers to a husband and a w i fe 
(w i th or w i thout chi ldren who have never marr ied , 
regardless of age), or a lone parent of any mar i ta l 
status, w i th one or more chi ldren who have never 
mar r ied , regardless of age, l iv ing in the same 
dwel l ing. For census purposes, persons l iv ing in a 
common- law type of arrangement are considered 
as now marr ied, regardless of thei r legal mar i ta l 
status; they accordingly appear as a husband-wife 
fami ly in the census fami ly tables. 

Census Family Household Composition. Refers to 
the classi f icat ion of census fami l ies in terms of the 
presence and number of "addit ional persons" in the 
household. 

Logement privé non agricole occupé par son propriétaire. 
Logement pr ivé autre qu'un logement situé dans une 
fe rme et occupé par un explo i tant agr icole, qui 
appart ient k un membre du ménage ou est payé par 
ce l u i - c i . 

Logement privé non agricole occupé par un locataire. 
Logement privé autre qu'un logement situé dans une 
fe rme et occupé par un exploi tant agr icole, qui 
n'appartient pas á un membre du ménage. 

Famille de recensement. Époux et épouse (avec ou sans 
enfants jamáis marlés, peu importe leur Sge) ou un 
parent seul (peu importe son état matr imonia l ) avec un 
ou plusleurs enfants jamáis marlés (quel que soit leur 
age) vivant dans le méme logement. Aux f ins du 
recensement, les personnes v ivant en unión Ubre sont 
considérées comme "actuel lement mariées", peu importe 
leur état matr imonia l legal ; elles f igurent done comme 
une fami l le époux-épouse dans les tableaux sur la fami l le 
de recensement. 

Composition du ménage avec famille de recensement. 
Les fami l les de recensement sont classées selon le 
nombre d' "autres personnes" dans le ménage. 

Additional persons refers to any household 
members who are not members of the census 
fami ly being considered. These addit ional 
persons may be ei ther members of another 
census fami l y , or non- fami ly persons. 

Census Family Status. Refers to the c lassi f icat ion 
of the population into fami ly and non- fami ly 
persons. 

Family persons refers to household members 
who belong to a census fami l y . They, in tu rn , 
are fu r ther classif ied as fo l lows: 

The terms Husband and Wife re fer to persons 
l iv ing in the same dwel l ing as thei r spouse. 
Persons l iv ing common- law are considered, 
fo r census purposes, as now mar r ied , 
regardless of their legal mar i ta l status, and 
accordingly appear as a husband-wife fami ly 
in the relevant tables. 

L'expression autres personnes designe les membres du 
ménage qui ne fon t pas part ie de la fami l le de 
recensement prise en considérat ion. U peut s'agir de 
membres d'une autre fami l le de recensement ou de 
personnes hors fami l l e . 

Situation des particuliers dans la famille de 
recensement. Catégor isat ion de la population en 
personnes faisant par t ie d'une fami l le et en personnes 
hors fami l l e . 

Personnes faisant partie d'une famille - Membres d'un 
ménage qui font part ie d'une fami l l e de recensement. 
Ces personnes sont classées comme sui t : 

Époux ou épouse - Personne qui habite le méme 
logement que son conjo int . Les personnes v ivant 
en unión l ibre sont considérées, aux f ins du 
recensement, comme actuel lement mariées, quel 
que soit leur é tat mat r imon ia l legal , et f igurent 
done comme des fami l les époux-épouse dans les 
tableaux. 

Lone parent refers to a mother or a fa ther , 
w i t h no spouse present, l iv ing in a dwel l ing 
w i t h one or more never-marr ied chi ldren. 

Child refers to sons and daughters ( including 
adoptad and step-chi ldren) who have never 
marr ied , regardless of age, and are l iv ing in 
the same dwel l ing as thei r parent(s). Sons 
and daughters who have ever been marr ied , 
regardless of thei r mar i ta l status at 
enumerat ion, are not considered as members 
of their parents' f am i l y , even though they are 
l iv ing in the same dwel l ing. 

Parent seul - Mere ou pera, sans conjo int , qui 
habite un logement avec un ou plusleurs enfants 
cél ibataires (jamáis marlés). 

Enfant - Fi ls et f i l ies (y compris les enfants 
adoptes at les enfants d'un autre l i t ) qui ne se sont 
jamáis marlés, peu importe leur age, et qui v ivent 
dans le méme logement que leurs parents. Les f i l s 
et les f i l ies qui se sont déjá marlés, peu importe 
leur é tat mat r imonia l au moment du recensement, 
ne sont pas consideres comme des membres de la 
fami l le de leurs parents, méme s'ils v ivent dans le 
méme logement. 
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Non-family persons refers to household 
members who do not belong to a census fami l y . 
They may be related to the household reference 
person - Person 1 - (e.g., b ro the r - l n - l aw , 
cousin, grandparent) or unrelated (e.g., lodger, 
room-mate , employee). A person l iv ing alone is 
always a non- fami l y person. 

Census Family Structure. Refers to the 
c lassi f icat ion of census fami l ies into husband-wife 
fami l ies (wi th or w i thout chi ldren present) and 
lona-parent fami l ies by sex of parent. 

In cer ta in published tables, f e r t i l i t y data (1/5 
sample only) are combined w i t h fami ly s t ructure in 
order to fu r ther classify husband-wife fami l ias 
w i thout chi ldren present as fo l lows: 

Families with children no longer at home refers 
to fami l ies where the w i fe has reportad tha t 
chi ldren were ever born to her, but these 
chi ldren no longer reside w i t h her. 

Please note that as explained in the opposite 
paragraph, the French te rm used in this 
buUetin to desígnate these fami l ies is not 
consistent w i th the 1981 Census dict ionary 
t e r m . 

Personnes hors famille - Membres d'un ménage qui ne 
font pas part ie d'une fami l le de recensement. Us 
peuvent ét re apparentés k la personne repare du 
ménage, la Personne 1 (par ex., beau- f rére, cousine 
ou grand-péra) ou non apparentés (par ex., 
chambraur, compagne d'appartamant ou employé). 
Las personnes qui v ivent seules sont toujours 
considérées comme des personnes hors f am i l l e . 

Structure de la famille de recensement. Catégor isat ion 
des fami l les de recensement en fami l les époux-épouse 
(avec ou sans enfants présents) e t en fami l les 
monoparentales selon le sexe du parent. 

Dans certains tableaux publlés, les données sur la 
fécondi té (échanti l lon d'un clnquiéme des ménages 
seulement) sont combinées á celles sur la s t ructure da la 
fami l i a af in da classer les fami l les époux-épouse sans 
enfants présents de fagon plus precise: 

Familles dont les enfants ne sont plus k la maison -
Famil les dont l'épouse a declaré avoir mis das enfants 
au monde, mais ces derniers n'habitent plus avec e l le . 

(Veuil laz noter que dans le Dic t ionnai re du 
recensement de 1981, l'expression employee pour 
désigner ces fami l les est d i f fé ren te . Cependant 
dans le tableau du present bu l le t in , l 'expression 
"Fami l les dont les enfants ne sont plus á la maison" 
est ut i l isée puisqu'alle dist ingue mieux ces 
darniéres des fami l les sans enfants.) 

Childless families refers to those fami l ies 
where the w i fe has reported tha t no chi ldren 
were ever born to her. 

Familles sans enfants - Fami l les dont l'épouse 
declaré n'avoir jamáis mis d'enfants au monde. 

Labour Forcé Activity. Refers to the labour 
market ac t i v i t y of the population 15 years of age 
and over, excluding inmates, who, in the week pr ior 
to enumerat ion (June 3, 1981) were Employed, 
Unemployed or Not in labour forcé. 

Labour Forcé, Tota l (in Reference Week) 

Activi té. A c t i v i t é sur le marché du t rava i l des 
personnes de 15 ans et plus, k l 'exclusion des pension­
naires d ' inst i tu t ion, qui , au cours de la semaine 
précédant le jour du recensement (le 3 ju in 1981), 
faisaient part ía da la population active occupée ou de la 
population active en chSmage ou inactifs. 

Population act ive to ta le (pendant la semaine de 
reference) 

Refers to the population 15 years of age and 
over, excluding inmates, who were ei ther 
employed or unemployed during the week pr ior 
to enumerat ion (June 3, 1981). 

Tha Employed includes those persons who, 
during the week pr ior to enumerat ion: 

Personnes de 15 ans et plus, k l 'exclusion des 
pensionnaires d ' ins t i tu t ion, qui éta ient soit occupées 
soit en chómage pendant la semaine précédant le 
recensement (le 3 ju in 1981). 

La catégorie des personnes occupées comprend toutes 
les personnes qui , au cours de la semaine précédant le 
recensement: 

(a) did any work at a l l ; or 

(b) were absant f rom thei r jobs or businesses 
because of own temporary illness or 
d isabi l i ty , vacat ion, labour dispute at their 
place of work, or were absent fo r other 
reasons. 

a) avaient f a i t un t rava i l quelconque; ou 

b) étaient tempora i rement absentes de leur t rava i l 
á cause d'un con f l i t da t rava i l , d'une maladie ou 
d'une incapacité tempora i re , de vacances, ou 
encoré pour d'autres raisons . 

The Unemployed includes those persons who, 
during the week prior to enumerat ion: 

La catégorie des personnes an chSmaga comprend 
toutes les personnes qui , pendant la semaine 
précédant le recensement: 
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(a) were wi thout work, had act ive ly looked for 
work in the past four weeks and wara 
available for work; or 

(b) had been on lay-of f for 26 weeks or less 
and expected to re turn to thei r job; or 

(c) had def in i te arrangements to s tar t a new 
job in four weeks or less. 

a) étaient sans t rava i l , mais avaient cherché un 
emploi au cours das quatre semaines precedentes 
et étaient prétes á t rava i l le r ; ou 

b) s'attendaient á raprendre l 'emploi dont elles 
avaient été mises á pied depuis 26 semaines ou 
moins; ou 

c) avaient pris des dispositions precises en vue de 
se présenter á un nouvel emploi dans les quatre 
semaines suivant le recensement. 

Not in the Labour Forcé Inact i fs 

The Not in Labour Forcé classi f icat ion refers to 
those persons, who, in the week prior to 
enumerat ion, were unwlUing or unable to o f fer 
or supply thei r labour services under condit ions 
exist ing in their labour markets. I t includes 
persons who looked for work during the last 
four weeks but who were not available to s tar t 
work in the reference week as wel l as persons 
who did not work, have a job, or look for work 
in the four weeks prior to enumerat ion. 

Par t ic ipat ion Rate 

Refers to the percentage the to ta l labour forcé 
(in the reference week) forms of the to ta l 
population 15 years of age and over, excluding 
inmates, in an área, group or category. 

Unamploymant Rate 

Refers to the percentage the unemployed forcé 
forms of the to ta l labour forcé (in the 
reference week) in an área, group, or category. 

Labour Forcé, Experienced. Der ived by delet ing 
f rom the to ta l labour forcé unemployed persons 15 
years of age and over who had never worked or who 
had worked only prior to January 1 , 1980. 

Occupation (Based on 1980 Classification). Refers 
to the kind of work persons 15 years of age and 
over, excluding inmates, were doing during the 
reference week, as determined by thei r report ing 
of thei r kind of work and the descript ion of the 
most important duties in thei r job. I f the person did 
not have a job during the week pr ior to 
enumerat ion, the data re late to the job of longest 
durat ion since January 1 , 1980. Persons w i th two or 
more jobs were to report the In format ion for the 
job at which they worked the most hours. 

Class i f icat ion: The 1980 Standard Occupational 
Class i f icat ion (SOC), a revisión of the 1971 
Occupational Classi f icat ion Manual (OCM), was 
üsed in the 1981 Census. The SOC is a 
systematic and comprehensive arrangement of 
occupational t i t les containing the c lassi f icat ion 
st ructure and def in i t ions for the Major , Minor 
and Un i t Occupation groups to a four -d lg i t 
leve l . 

La catégorie des inact i fs comprend les personnes qui , 
pendant la semaine précédant le recensement, ne 
voulaient pas ou ne pouvaient pas t rava i l le r compte 
tenu des condit ions existant sur le marché du t rava i l . 
Plus par t icu l iérement , ce sont les personnes qui ont 
cherché du t rava i l au cours des quatre semaines 
precedentes mais qui n'étaient pas prétes á t rava i l le r 
pendant la semaine de reference de méme que les 
personnes qui n'ont pas t rava i l le , n'avaient pas 
d'emploi et n'ont pas cherché de t rava i l au cours des 
quatre semaines précédant le recensement. 

Taux d 'act iv i té 

Pourcentage de la population act ive to ta le (pendant 
la semaine de reference) par rapport á la populat ion 
to ta le de 15 ans et plus, k l 'exclusion des 
pensionnaires d ' ins t i tu t ion, dans un secteur, un groupe 
ou une catégor ie. 

Taux de chómaqe 

Pourcentage des chómeurs par rapport á la populat ion 
act ive to ta le (dans la semaine de reference) dans un 
secteur, un groupe ou une catégor ie. 

Population active expérimentée. Variable obtenue en 
retranchant de la population act ive to ta le les chómeurs 
de 15 ans et plus qui n'ont jamáis t rava i l le ou ont 
t rava i l le seulement avant le l a r janvier 1980. 

Profession (d'aprés la classification de 1980). Genre de 
t rava i l que fa isaient , pendant la semaine de reference, 
les personnes de 15 ans et plus, á l 'exclusion des 
pensionnaires d ' ins t i tu t ion. Le genre de t rava i l exécuté 
est déf ini á par t i r du type d'emploi declaré par le 
récense et de la descript ion des taches les plus 
importantes qui s'y ra t tachent . Si le récense n'avait pas 
d'emploi au cours de la semaine précédant le 
recensement, les données portent sur l 'emploi qu'i l a 
occupé le plus longtemps depuis le l ^ ^ janvier 1980. Les 
personnes qui avaient deux emplois ou plus devaient 
donner des renseignements sur l 'emploi auquel elles 
avaient consacré le plus d'heures de t rava i l . 

C lass i f icat ion; Au recensement de 1981, on a ut i l isé 
la Class i f icat ion type des professions (CTP) de 1980, 
une édi t ion révisée de la Class i f icat ion des 
professions de 1971, qui const i tue un classement 
systématique et complet de toutes las professions. 
Ce document cont lant également une expl icat ion de 
la st ructure de c lassi f icat ion employee, de méme que 
das def in i t ions des professions classées dans chacun 
des grands groupes, sous-groupas et groupes de base 
(ces unités de classement sont assorties de codes á 2, 
3 ou 4 chi f f res) . 
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Tha basic pr incipie of c lassi f icat ion in the SOC 
is tha t of K IND OF WORK PERFORMED. 
Occupations are therefore ident i f iad and 
grouped pr imar i ly in terms of the "work 
per formed" , this being determined by the tasks, 
duties and responsibi l i t ias of the occupat ion. 
Un i t groups to which occupations are classif ied 
in this system were designed to have a "desired 
degree of homogeneity w i th respect to kind of 
work per formed" . 

For fu r ther In format ion on the c lass i f icat ion, 
see Standard Occupational Class i f icat ion, 1980, 
Catalogue No. 12-565E. 

Industry. Refers to the general natura of the 
business carr iad out in the establishment where the 
person (Population 15 years and over, excluding 
inmates) worked, as indicated by tha report ing of 
the ñame of the person's employer (or the person's 
own business ñame i f sel f -employed) and the kind 
of business, industry or service engaged in by this 
establ ishment. I f not employed in tha week pr ior 
to enumerat ion, the In format ion was to re late to 
the person's job of longest durat ion since January 
1 , 1980. Persons w i th two or more jobs were to 
report the Informat ion for the job at which they 
worked the most hours. 

C lass i f ica t ion: The industry c lassi f icat ion is 
based on the 1970 Standard Industr ial 
Class i f icat ion (SIC) Manual. This is a 
systematic and comprehensive arrangement of 
industry classes arranged into Divisions, Major 
Groups and Classes. An industry class is coded 
to the th ree-d ig i t leve l . These industr ial 
classes are based on the general nature of the 
business, industry or service engaged in by the 
establ ishment. For fu r ther In format ion on the 
c lass i f icat ion, see Standard Industr ial 
Class i f icat ion Manual, 1970, Catalogue No. 
12 -501 . One addit ional class, 005, "Farm Type 
Unknown" was used in the census and class 715, 
"Canadian Of f ices of Canadian-Incorporated 
Compañías Classi f ied as Non-Canadian", was 
combinad w i t h class 707, " Invastment and 
Holding Companies". Class 999 was not used. 

Class of Worker. Refers to the c lassi f icat ion of 
employment of persons 15 years of age and over, 
excluding inmates, according to whether a person 
mainly worked for someona else for wages, 
salaries, commlssion or payment in k ind, or worked 
wi thout pay for a re la t ive who is a member of the 
same household in a " fami l y f a rm or business", or 
mainly worked for himself or herself w i t h or 
w i thout paid help, in the job repor ted. The job 
reported was the job in the week pr ior to 
enumerat ion i f employed, or the job of longest 
durat ion since January 1 , 1980 i f not employed 
during the reference week. Persons w i t h two or 
more jobs in the reference week were to give the 
In format ion for the job at which they worked the 
most hours. 

Le GENRE DE TRAVAIL EXÉCUTÉ est le c r i té re de 
base de cet te c lass i f icat ion. Les diverses professions 
sont done définies en fonet ion de ce c r i t é re , c 'ast-á-
dire selon les taches, fonetions et responsabllités qui 
s'y ra t tachent . Les groupes de base auxquels les 
diverses professions sont affeetées ont été établ is de 
maniere k assurer le plus d 'uni formi té possible en ce 
qui a t ra i t au genre de t rava i l exécuté. 

Pour plus de renseignements, voir la Class i f icat ion 
type des professions, 1980, no 12-565F au catalogue. 

A c t i v i t é économique. Nature genérale de l 'ac t iv i té de 
l 'établissement oü t rava i l le le récense (personne de 15 
ans et plus non pensionnaire d ' inst i tut ion), qui peut étre 
déterminée d'aprés le nom de l 'employeur (ou le nom de 
l 'entreprise du récense, s'il t rava i l la í t k son compte) et 
d'aprés le genre d'entreprise, d'industrie ou de service 
que const i tue l 'établ issement. Si le récense n'avait pas 
d'emploi au cours de la semaine précédant le 
recensement, 11 devait donner des renseignements sur 
l 'emploi qu'i l avait occupé le plus longtemps depuis le 
l ^ ' " janvier 1980. Les personnes qui avaient deux emplois 
ou plus devaient fourn i r des renseignements sur celui 
auquel elles avaient consacré le plus grand nombre 
d'heures de t rava i l . 

C lass i f icat ion; Les catégories d 'act iv i té économique 
sont fondeas sur la Class i f icat ion des act iv i tés 
économiques de 1970, document qui présente un 
classement systématique et détaíUé des act iv i tés 
économiques par divisions, groupes et classes. Ces 
derniéres sont désignées par un coda á troís chi f f res 
et elles décr ivent la nature genérale de l 'ac t iv i té de 
l 'entreprise, de l ' industrie ou du service que const i tue 
l 'établ issement. Pour de plus ampies renseignements 
sur cet te c lass i f icat ion, voir la Class i f icat ion des 
act iv i tés économiques de 1970, nO 12-501 au 
catalogue. Una classa supplémentaire a été ut i l isée, 
005 "Fermes, genre inconnu" et la classe 715 
"Bureaux canadiens de sociétés constítuées au 
Canadá considérées comme non canadiennes" a été 
jumelée á la classe 707 "Sociétés d'investissement et 
sociétés á por te feu i l le " . La classe 999 n'a pas été 
ut i l isée. 

Statut professionnel. Statut professionnel des personnes 
occupées ágéas de 15 ans et plus, á l 'exclusion des 
pensionnaires d ' inst i tu t ion, suivant qu'elles ont surtout 
t rava i l le contre rémunérat ion, k la commission ou centre 
rémunérat ion an nature, qu'elles ont t rava i l le sans 
rémunérat ion pour un parent du méme ménage dans une 
entreprise ou une ferme fami l la le ou qu'elles ont 
t rava i l le surtout á leur compte, avec ou sans aide 
rémunérée, dans l 'emploi declaré. L'emploi declaré 
designe l 'emploi qu'elles occupaient au cours de la 
semaine précédant le recensement ou, si elles n'ont pas 
t rava i l le au cours de cet te semaine, leur emploi de plus 
longue durée depuis le l e r janvier 1980. Les personnes 
ayant occupé deux emplois ou plus ce t te semalne-lá 
devaient donner des renseignements sur celui auquel 
elles avaient consacré le plus grand nombre d'heures. 
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For di f ferences w i t h the 1971 Census def in i t ions, 
and fur ther in fo rmat ion , refer to the 1981 Census 
Dic t ionary , Catalogue No. 99-901. 

Place of Work. Refers to the usual place of work 
of persons 15 years of age and over, excluding 
inmates, who worked since January 1 , 1980. The 
variable usually relates to the individual's job in 
the week prior to enumerat ion. However, where 
the person was not employed in that week but had 
worked since January 1 , 1980, the in format ion 
relates to the job held longest during that per iod. 

Persons w i t h a usual place of work other than in 
the same building as their place of residence or 
outside Canadá, were to provide the fu l l address of 
their work place including the province, county 
(where applicable), munic ipa l i ty , street and 
number. If the fu l l address was not known, the 
ñame of the building or closest street intersect ion 
could be subst i tuted. Persons who do not work in 
one área but report regularly to a headquarters 
were to give the address of the local headquarters 
or depot. Those réponses that indicated a place of 
work w i th in a Census Metropol i tan Área or Census 
Agglomerat ion were coded to the appropriate 
census t rac t , where possible. 

"Working in CT" contains the counts of males or 
females who work wi th in the same census t rac t in 
which they Uve, including those persons who Uve 
and work in the same building or on the same f a r m . 

On peut connaítre les di f ferences entre les def ini t ions du 
recensement de 1971 et de 1981 ou obtenir des 
renseignements supplémentaires en consultant le 
Dic t ionnai re du recensement de 1981, no 99-901 au 
catalogue. 

Lieu de travail . L ieu de t rava i l habituel des personnes 
de 15 ans et plus, á l 'exclusion des pensionnaires 
d ' inst i tu t ion, qui ont t rava i l le depuis le l ^ r janvier 1980. 
La variable se rapporte habituel lement á l 'emploi occupé 
par le récense au cours de la semaine précédant le 
recensement. Toutefo is , dans le cas d'une personne qui 
ne t rava i l la i t pas cet te semaine-lá mais qui avait 
t rava i l le depuis le l e r janvier 1980, les données portent 
sur l 'emploi occupé le plus longtemps au cours de cet te 
période. 

Les personnes qui t rava i l la ient ai l leurs qu'á leur domici le 
ou en dehors du Canadá devaient fourni r l'adresse 
complete de leur l ieu de t rava i l , y compris la province, 
le comté , la munic ipa l i té , la rué et le numero de rué. 
Les personnes qui ne connaissaient pas l'adresse 
complete pouvaient donner uniquement le nom de 
l ' immeuble ou l ' intersect ion la plus proche. Les 
personnes qui devaient se déplacer dans leur t r ava i l , 
mais se présentaient périodiquement k un siége social , un 
entrepót , e tc . , devaient fourni r ce t te adresse. Les 
réponses qui indiquaient un l ieu de t rava i l á l ' intér ieur 
d'une región métropol i ta ine de recensement ou d'une 
agglomeration de recensement éta ient codees au secteur 
de recensement approprié, lorsque la chose é ta i t 
possible. 

La catégorie "Trava i l lan t dans le SR" comprend tous les 
hommes et toutes les femmes qui t rava i l la ien t dans le 
méme secteur de recensement qu'ils habi ta ient , y 
compris les personnes qui t rava i l la ient et demeuraient 
dans le méme immeuble ou dans la méme fe rme. 

"Working at home" includes those persons whose 
locat ion of employment is in the same building as 
their place of residence and those persons l iv ing 
and working on the same f a r m . Natura l l y , few 
records meet this la t te r c r i te r ion in these urban 
áreas. 

The category "Working in C(M)A" is comprised 
mainly of persons coded to a specif ic CT of work, 
other than thei r CT of residence. Included in 
addi t ion, are those records assigned a not stated 
code. If insuf f ic ient in format ion was given by a 
respondent or the in format ion provided could 
simply not be coded to a CT using the reference 
mater ia ls avai lable, that record was assigned a 
valué of "CT not s tated" or "not codeable". These 
persons appear in the bul let in in the category 
"Working in C(M)A", because thei r work locat ion 
was ident i f iable to this larger urban área, although 
not to the CT leve l . Also included are persons 
whose place of work is in the C(M)A but not in the 
port ion thereof that was covered by a Street Index, 
the pr incipal document used to code the 
respondent-provided addresses to the appropriate 
census t rac ts . 

La catégorie "Trava i l lant á domic i le" comprend les 
personnes dont la residence et le l ieu de t rava i l se 
t rouvaient dans le méme immeuble, de méme que celles 
qui habi taient la ferme oü elles t rava i l la ien t . De toute 
évidence, peu de dossiers répondent k ce dernier c r i té re 
dans les régions urbaines en question. 

La catégorie "Trava i l lant dans l 'AR /RMR" comprend 
surtout les personnes qui ont été codees á un SR de 
t rava i l donné autre que leur SR de residence. On a 
ajouté á ce nombre les dossiers auxquels on avai t 
a t t r ibué un code de réponse "non déclarée". Lorsque le 
récense ne donnait pas suf f isamment d' informations ou 
que ces renseignements ne pouvaient tout s implement 
pas étre codés á un SR á l'aide des documents de 
reference en main , on a t t r ibua i t alors á ce dossier la 
valeur "SR non declaré" ou "non codable". Ces personnes 
f igurent au bul let in dans la catégorie "Trava i l lan t dans 
l 'AR /RMR" puisque leur l ieu de t rava i l a pu étre re t racé 
dans cet te grande región urbaine mais non au niveau du 
SR. Sont également comprises les personnes dont le l ieu 
de t rava i l se t rouva i t dans la A R / R M R mais non dans la 
part ie qui pouvait étre retrouvée dans un réper to i re des 
rúes, c 'est-á-dire le document pr incipal qui servait á 
coder au secteur de recensement approprié l'adresse 
fournie par le récense. 
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The data appearing in the category "Working 
outside C(M)A" are for persons l iv ing in the C(M)A 
but work ing anywhere outside i ts boundaries. 

The "Working outside Canadá" category includes 
Dip lomats, Canadian Armed Forces personnel and 
others enumerated abroad, recent immigrants not 
cur rent ly employed whose job of longest durat ion 
since January 1 , 1980 was outside Canadá, and 
persons work ing in Uni ted States centres but l iv ing 
in Canadá. 

Persons w i t h various work locat ions, i.e., no f i xed 
or usual place of work were to so indícate on their 
questionnaire. These persons are found in the 
"Wi th no usual place of work" category. 

Les données paraissant dans la catégor ie "Trava i l lan t á 
l 'extér leur de la A R / R M R " s'appliquent aux personnes 
demeurant dans l 'AR /RMR mais t rava i l lan t á l 'extér ieur 
de ses l im i tes . 

La catégorie "Trava i l lan t en dehors du Canadá" 
comprend les diplomates, les membres des Forces 
armées canadiennes et les autres ci toyens canadiens 
recensés á l 'étranger, de méme que les immigrants 
récents ne t rava i l lan t pas, mais dont l 'emploi de plus 
longue durée depuis le l e r janvier 1980 avai t été en 
dehors du Canadá et les personnes t rava i l lan t dans des 
centres américains mais habi tant au Canadá. 

Les personnes qui t rava i l la ien t á divers endroi ts, c 'est-á-
dire qui n'avaient aucun l ieu de t rava i l habituel ou f i xe , 
devaient écr i re "sans l ieu de t rava i l habi tue l " dans 
l'espace reservé á l'adresse. Ces personnes sont done 
comptées dans la catégorie "Sans l ieu de t rava i l 
hab i tue l " . 

Sogrces of Income. A l l persons 15 years or over 
were asked to report thei r to ta l money income 
f rom the fo l lowing sources during the calendar 
year 1980: 

(i) Wages and Salaries: These are gross wages 
and salaries before deductions for such 
Í tems as income tax , pensions, 
unemployment Insurance, e tc . Included in 
this source are m i l i t a ry pay and 
al lowances, t ips , commissions, bonuses and 
piece-rate payments, as wel l as occasional 
earnings in 1980. AU income in kind such 
as f ree board and lodging is excluded. 

(i i) Net Income f r om Non- fa rm Self-
employment: This is net income (gross 
receipts minus expenses of operations 
including depreciat ion) received f rom own 
non- farm unincorporated business or f rom 
a professional pract ice during 1980. In the 
case of a partnership, only the respondent's 
share was to be included. 

( i i i ) Net Income f rom Farm Sel f -employment: 
This is net income (gross receipts minus 
expenses of operations including 
depreciat ion) received f rom the operat lon 
of a f a r m , ei ther on own account or in 
partnership, during 1980. In the case of a 
partnership, only the respondent's share of 
income was to be repor ted. Advance, 
supplementary or assistance payments to 
farmers by federal or provincial 
governments were to be included. 

(iv) Oíd Age Pensions: These pensions include 
payments by the federal government on 
account of Oíd Age Secur i ty , Guaranteed 
Income Supplements and Canada/Quebec 
Pensión Plan benef i ts . Also included are 
Spouses' Al lowances to 60 to 64 year-old 
spouses of Oíd Age Security recip ients. 

Sources de revenu. Toutes les personnes de 15 ans et 
plus devaient déclarer leur revenu to ta l provenant des 
sources suivantes durant l'année c iv i le 1980: 

(i) Salaires et t ra i tements (rémunérat ion): Salaires 
et t ra i tements bruts avant les retenues pour 
l ' impñt sur le revenu, les pensions, l'assurance-
chñmage, e tc . Sont compris la soldé et les 
al locations aux m i l i t a i res , les pourboires, les 
commissions, les primes et les rét r ibut ions á la 
piéce ainsi que les gains occasionnels réalisés en 
1980. Sont exclus tous les revenus en nature 
comme le gíte et le couvert g ra tu i ts . 

( i i) Revenu net provenant d'un t rava i l autónomo non 
agricole; Revenu net (recettes brutes moins les 
dépenses d 'explo i tat ion, y compris l 'amor-
t issement) provenant de l 'explo i ta t ion d'une 
entreprise non agricole non const i tuée en 
Corporation ou de l 'exercice d'une profession 
pour son propre compte, en 1980. Dans le cas 
d'une association, le récense devait déclarer 
seulement sa propre part du revenu. 

( i i i ) Revenu net provenant d'un t rava i l autónomo 
agr icole: Revenu net (recettes brutes moins les 
dépenses d 'explo i tat ion, y compris 
l 'amort issement) t i r é de l 'explo i tat ion d'une 
fe rme, pour son propre compte ou en association, 
en 1980. Dans le cas d'une associat ion, le 
récense devait déclarer seulement sa propre part 
du revenu. Les subventions, les paiements 
supplémentaires ou les avances aux agr icul teurs 
accordés par les administrat ions fedérale e t 
provinciales devaient étre declares. 

(iv) Pensions de viei l lesse: Ces pensions 
comprennent les paiements verses par le 
gouvernement federal comme prestat ions au 
t i t r e de la sécuri té de la viei l lesse, du 
supplément de revenu garantí et du Régime de 
pensions du Canadá ou du Régime de rentes du 
Québec. Sont également comprises les 
al locations payées aux conjoints de 60 á 64 ans 
des bénéfic iaires de prestat ions de la sécur i té de 
la viei l lesse. 
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(v) Fami ly Al lowances: Federal as wel l as 
provincial allowances paid during 1980 in 
respect of chi ldren under 18 years of age 
are included. These allowances, though not 
coUected d i rect ly f r om the respondents, 
were calculated and included in the income 
of one of the parents. 

(vi) Unemployment Insurance Benef i ts; These 
are to ta l unemployment insurance benef i ts , 
before income tax deductions, received in 
1980. 

(vi l) Other Government Payments: These 
include al l other government transfer 
payments f rom federa l , provincial and 
municipal governments during 1980. 
Included are veterans' pensions and 
allowances, cash wel fare payments, 
workers' compensation, Canadá Manpower 
t ra in ing and mobi l i ty allowances, mothers' 
al lowances, pensions to widows, bl ind and 
disabled, e tc . Provincia l income 
supplements are also included in this 
source. 

(vi i i ) Investment Income: This source includes 
interest f rom deposits in banks, t rust 
companies, co-operat ives, credi t unions, 
e tc . , bond and debenture in terest , al l 
dividends f rom both Canadian and fore ign 
sources, net rents f rom real estáte, 
mortgage and loan interest received, 
regular income f rom an estáte or t rust 
fund, and interest f r om insurance policies 
f rom Canadian and foreign sources. 

(ix) Ret i rement Pensions and Other Money 
Income: This source includes al l regular 
income received as a result of previous 
employment of the respondent or a 
deceased re la t i ve . I t includes pensions to 
re t l red c iv i l servants, RCMP or career 
m i l i t a ry personnel, and al l annuit ies 
regardless of who purchased them, but 
exeludes lump sum payments. I t also 
includes regular income received during 
1980 and not reported in any of the other 
sources, e.g., a l imony, chi ld support, 
periodic support f r om persons not in the 
household, net income f rom roomers and 
boarders, non-lnvestment income such as 
re t i rement pensions f r om abroad, 
scholarships, e tc . 

(v) Al locat ions fami l ia les; Sont comprises les 
al locations fedérales et provinciales versees en 
1980 pour les enfants de moins de 18 ans. Bien 
que le montant de ces al locations n'ait pas été 
recuei l l i d i rectement des recensés, 11 a été 
calculé et appliqué au revenu de l'un des parents. 

(vi) Prestat ions d'assurance-chSmaqe; To ta l des 
prestations d'assurance-chOmage regues en 1980 
avant les deductions d' impñt. 

(vi l) Au t re revenu provenant de sources publiques: 
Tous les t ransfer ts verses par les administrat ions 
fedérale, provinciales et municipales en 1980. 
Sont inclus les pensions aux anciens combat tants , 
les versements en espéces aux personnes dans le 
besoin, les indemnités d'accidents du t rava i l , les 
prestations versees dans le cadre des 
programmes de fo rmat ion et de mobi l i té de la 
main-d'oeuvre du Canadá, les al locations aux 
méres nécessiteuses, les pensions aux veuves, 
aux aveugles et aux handicapés, e tc . Ce t te 
source comprend aussi les supplements de revenu 
provinciaux. 

(v i i i ) Dlvidendes, intéréts et autre revenu de 
placement; Intéréts provenant de dépóts dans 
des banques, des sociétés de f iduc ie , des 
coopérat ives, des caisses d'épargne et de c réd i t , 
e tc . , ainsi que des in téréts pergus au t i t r e 
d'obllgations garanties et non garanties et de 
tous les dlvidendes de sources canadiennes et 
étrangéres. Comprend également les loyers nets 
provenant de la locat ion d' immeubles, des 
intéréts d'hypothéques et de préts pergus, le 
revenu ordinaire provenant d'une succession ou 
d'un fonds de f iduc ie , e t des intéréts de pólices 
d'assurance de sources canadiennes ou 
étrangéres. 

(ix) Pensions de re t ra i t e , rente et autre revenu en 
espéces: Tout revenu ordinaire regu pour un 
emploi antérieur du récense ou á la suite du 
décés d'un parent. Comprend les pensions de 
fonct ionnaires, de membres de la GRC ou de 
mi l i ta i res re t ra i tés et toutes les rentes quel que 
soit leur acheteur; les paiements fo r fa i ta i res 
sont exclus. Comprend aussi le revenu ordinaire 
regu en 1980 qui n'a pas été declaré dans une 
autre source, par exemple, pensión a l imenta i re , 
soutien d'enfant, soutien périodique provenant de 
personnes qui ne fon t pas part ie du ménage, 
revenu net provenant de pensionnaires et 
chambreurs, revenu ne provenant pas de 
placements, te l que les pensions de re t ra i t e 
regues de l 'étranger, les bourses d'études, e tc . 
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Receipts Not Counted as Income. Gambling gains 
and losses, money inher i ted during the year in a 
lump sum, capi ta l gains or losses, receipts f rom the 
sale of property or personal belongings, income tax 
refunds, loans received, loans repaid to an 
individual as the lender, lump sum sett lements of 
insurance pol ic ies, and rebates of property taxes 
and other taxes were excluded as wel l as al l 
income in kind such as free meáis, l iv ing 
accommodat ion, or food and fuel produced on own 
f a r m . Refundable tax credi ts (e.g., chi ld tax 
credi t ) , e i ther provincial or federa l , are also not 
included as income. 

Total Income. Tota l income is the sum of amounts 
received during 1980 by an income recipient f rom 
the sources of income Usted above. 

Family/Household Total Income. The to ta l income 
of a census fami ly or household is the sum of the 
to ta l incomes of the members of that fami ly or 
household. 

Average Income. The average fami ly/household 
income refers to the weighted mean to ta l income 
of famil ies/households in 1980. Average income is 
calculated f rom unrounded data by dividing the 
aggregate income of a group of famil ies/households 
by the number of famil ies/households in that group. 
S imi lar ly , the average income of a group of non-
fami ly persons is calculated f r om unrounded data 
by div iding the aggregate income of the group by 
the number of al l non- fami ly persons 15 years and 
over in the group whether or not they reported 
income. However, the average income of 
individuáis 15 years and over is calculated for only 
those individuáis who reported income for 1980. 

Median Income. The median income of a group of 
fami l ies or non- fami ly persons or households is the 
amount which divides the income size d is t r ibut ion 
of the group in two parts, one having incomes 
below the median and the other having incomes 
above the median. The median income of a group 
of individuáis 15 years and over is the amount 
which divides the income size dist r ibut ion of the 
individuáis w i t h income in that group into two 
equal parts. 

Standard Error of Average Income. Refers to the 
est imated standard error of average income for an 
income size d is t r ibut ion (for to ta l income, 
employment income, fami ly income or household 
income). I t is an est ímate of the error introduced 
into these data due to the fac t that they are 
coUected only f rom a one in f i ve random sample of 
households. When úsing these f igures, the user can 
be reasonably cer ta in that fo r the enumerated 
populat ion, the true valué (the valué that would 
have been obtained had sámpling not been used) 
l ies w i th in plus or minus tw lce the standard error 
and v i r tua l ly cer ta in tha t i t l ies w i th in plus or 
minus three t imes the standard error . These 
est imates do not include the e f fec ts of cer ta in 
types of response error or systematic or coverage 
errors. 

Recettes non comptées comme revenu. Sont exclus les 
gains et pertes de jeu , les sommes fo r fa i ta i res héritées 
au cours de l'année, les gains et pertes de cap i ta l , le 
produit de la vente d'une propr iété ou de biens 
personnels, les remboursements d' impót sur le revenu, les 
préts regus, les emprunts remboursés k une personne 
comme le préteur, les réglements fo r fa i ta i res de pólices 
d'assurance, les remises d'impóts fonciers et d'autres 
taxes ainsi que tout genre de revenu en nature comme le 
gíte et le couvert gra tu i ts , ou la nourr i ture et le 
combustible produits sur sa propre fe rme. Les crédi ts 
d' impót remboursables (par exemple, les crédi ts d' imp6t 
pour enfants), soit provinciaux ou fédéraux, ne sont pas 
comptés comme revenu. 

Revenu total . Le revenu to ta l est la somme des 
montants regus en 1980 par un bénéf ic ia i re á par t i r des 
sources de revenu énumérées ci-dessus. 

Revenu total de la famille/ménage. Le revenu to ta l 
d'une fami l le de recensement ou d'un ménage correspond 
á la somme du revenu to ta l de chaqué membre de cet te 
fami l le ou de ce ménage. 

Revenu moyen. Revenu to ta l moyen ponderé de la 
fami l le /du ménage en 1980. Pour établ i r le revenu 
moyen á par t i r de données non arrondies, on divise le 
revenu agrégé du groupe de fami l les/de ménages par le 
nombre de fami l les/de ménages dans ce groupe. De 
méme, pour obtenir le revenu moyen d'un groupe de 
personnes hors fami l le á par t i r de données non arrondies, 
on divise le revenu agrégé du groupe par le nombre to ta l 
de personnes hors fami l le de 15 ans et plus dans le 
groupe qu'elles aient declaré ou non un revenu. 
Toutefois le revenu moyen des personnes de 15 ans et 
plus est calculé seulement pour les personnes qui ont 
declaré un revenu pour 1980. 

Revenu median. Valeur céntrale séparant la d is t r ibut ion 
d'un groupe de fami l les , de personnes hors fami l le ou de 
ménages, selon la ta i l le du revenu, en deux part ies 
égales, la premiére regroupant les unités ayant un revenu 
infér ieur á la médiane, la seconde, les unités ayant un 
revenu supérieur á la médiane. Le revenu median d'un 
groupe de part icu l iers de 15 ans et plus est la valeur qui 
separe la d is t r ibut ion des par t icu l iers de ce groupe ayant 
un revenu, selon la ta i l le du revenu, en deux part ies 
égales. 

Erreur type du revenu moyen. Est imat ion de l 'erreur 
type du revenu moyen calculé pour une d ist r ibut ion de 
revenu selon la ta i l le du revenu (pour le revenu t o t a l , 
revenu de l 'emploi , revenu de la fami l le ou du ménage). 
II s'agit d'une est imat ion de l 'erreur in t rodui te dans les 
données du fa i t qu'elles sont recuei l l ies seulement auprés 
d'un ménage sur cinq dans un échant i l lon a léato i re. 
Lorsqu' i l se sert de ces ch i f f res , l 'ut i l lsateur peut é t re 
raisonnablement cer ta in que, pour la population 
recensée, la valeur réel le (la valeur que l'on aurai t 
obtenue sans l 'échanti l lonnage) équivaut á plus ou moins 
deux fois l 'erreur type, et presque cer ta in que ce t te 
valeur équivaut á plus ou moins t ro is fois l 'erreur type. 
Ces est imations ne t iennent pas compte des e f fe ts de 
certains types d'erreurs de réponse, d'erreurs 
systématiques ou d'erreurs de couver ture. 
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Employment Income. Refers to to ta l income 
received by persons 15 years of age and over during 
1980 as wages and salaries, net income f rom non-
fa rm sel f -employment and/or net f a rm income. 

Average Employment Income. Refers to the 
weighted mean to ta l employment income per unit 
of a par t icu lar group. Average employment 
income is calculated f rom unrounded data by 
dividing the aggregate employment income of the 
group by the number of units w i th employment 
income in that group. 

Median Employment Income. Refers to the amount 
which divides the distr ibut ion of those members of 
a part icular group w i th employment income by size 
of to ta l employmerit income, in two equal parts, 
one having employment incomes below the median 
and the other having employment incomes above 
the median. 

Economic Family. Refers to a group of two or 
more persons who Uve in the same dwel l ing and are 
re lated to each other by blood, marr iage or 
adoption. Persons l iv ing common-law are 
considered, for census purposes, as now marr ied 
regardless of thei r legal mar i ta l status; they 
accordingly appear as marr ied couples in the 
economic fami ly tables. 

Incidence of Low Income. On the basis of the to ta l 
income of a fami ly unit adjusted for federal Chi ld 
Tax Cred i t , size of the fami ly unit and size of the 
área of residence, the posit ion of each unattached 
individual and economic fami ly is determined in 
re la t ion to low income cu t -o f fs based on the 1978 
Fami ly Expenditure Survey and updated by changes 
in the Consumer Pr ice Index. The incidence of low 
income is the percentage of units below the low 
income cu t -o f f s . The incidence rates in this report 
have been calculated f rom unrounded data. 

CONFIDENTIALITY A N D RANDOM ROUNDING 

Revenu d'un emploi. Revenu to ta l regu en 1980 par les 
personnes de 15 ans et plus sous forme de rémunérat ion, 
de revenu net provenant d'un t rava i l autonome non 
agricole et (ou) de revenu net agr icole. 

Revenu moyen de l'emploi. Revenu to ta l moyen de 
l 'emploi ponderé de chaqué unité d'un groupe par t icu l ier . 
Pour établ i r le revenu moyen de l 'emploi á par t i r de 
données non arrondies, on divise le revenu agrégé de 
l 'emploi du groupe par le nombre d'unités dans ce groupe 
qui touchent un revenu d'emploi. 

Revenu median de l'emploi. Valeur céntrale séparant la 
d ist r ibut ion des membres d'un groupe par t icu l ier ayant 
un revenu d'emploi, selon la ta i l le du revenu to ta l de 
l 'emploi , en deux part ies égales, la premiére regroupant 
les unités ayant un revenu de l 'emploi infér ieur á la 
médiane, la seconde, les unités ayant un revenu de 
l 'emploi supérieur k la médiane. 

Famille économique. Groupe de deux personnes ou plus 
qui v ivent dans le méme logement et qui sont 
apparentées par le sang, par al l iance ou par adoption. 
Les personnes qui v ivent en unión l ibre sont considérées, 
aux f ins du recensement, comme actuel lement mariées, 
quel que soit leur é tat mat r imonia l legal ; elles f igurent 
done comme des couples marlés dans les tableaux sur les 
fami l les économiques. 

Fréquence des unités á faible revenu. Selon le revenu 
to ta l d'une fami l le rec t i f i é pour teñi r compte du créd i t 
d'impOt federal pour enfants, de la ta i l le de la fami l l e et 
de l ' importanee de la región de residence, la s i tuat ion de 
chaqué personne seule et de chaqué fami l l e économique 
est établ ie en fonet ion des seuils de faible revenu, 
lesquels sont bases sur les résultats de l'enquéte de 1978 
sur les dépenses des fami l les et mis á jour d'aprés les 
variat ions de l 'Indice des pr ix á la eonsommatlon. La 
fréquence des unités á fa ib le revenu est le pourcentage 
de celles qui se situent en degá des seuils de fa ib le 
revenu. Les taux de fréquence publiés dans ce bu l le t in 
ont été calcules á par t i r de données non arrondies. 

CONFIDENTIALITÉ ET ARRONDISSEMENT ALÉATOIRE 

The f igures shown in this report have been 
subjected to a conf ident ia l i ty procedure known as 
"random rounding" to prevent the possibi l i ty of 
associating small f igures w i th any ident i f iable 
indiv idual . Under this method, al l f igures including 
tota ls are randomly rounded (either up or down) to 
a múl t ip le of " 5 " . This teehnique provides strong 
protect ion against d i rec t , residual or negative 
disclosures wi thout adding s igni f icant error to the 
census data. However, since tota ls are 

independently rounded, they do not necessarily 
equal the sum ofi individual rounded f igures in 
d istr ibut ions. Also, minor di f ferences can be 
expected for corresponding tota ls and eell valúes in 
various census reports. S imi lar ly , pereentages, 
which are calculated on rounded f igures, do not 
necessarily add to the t o ta l . Percentage 
distr ibut ions and rates for the most part are based 
on rounded data, while percentage changes and 
averages are based on unrounded data. Users are 
advised that each table is noted accordingly. 

Par souci de conf ident ia l i té , les ch i f f res publiés dans 
le present rapport ont subi un arrondissement aléatoire 
qui supprime toute possibi l i té d'associer des ch i f f res á 
une personne fac i lement reconnaissable. GrSce á ce t te 
méthode, tous les ch i f f res , y compris les to taux, sont 
arrondis de fagon aléatoire (vers le haut ou vers le bas) 
jusqu'á un múl t ip le de "5 " . Ce t te teehnique assure une 
protect ion ef f icace contre la divulgat ion d i reete, 
negative ou par recoupements, sans ajouter d'erreur 
s ign i f icat ive aux données. Cependant, comme les totaux 
sont arrondis séparément, i ls ne correspondent pas 
nécessairement á la somme des ch i f f res arrondis dans les 
distr ibut ions. De plus, i l fau t s'attendre que les totaux 
et les autres ch i f f res correspondants dans divers 
bul let ins du recensement présentent quelques légéres 
di f ferences. De méme, la somme de pourcentages 
calcules á par t i r de ch i f f res arrondis ne correspond pas 
forcément au to ta l des éléments. Les répart i t ions en 
pourcentage et les taux sont dans la plupart des cas 
bases sur des données arrondies, alors que les var iat ions 
en pourcentage et les moyennes sont basées sur des 
données non arrondies. Les renvois au bas des tableaux 
avert issent l 'ut i l lsateur en conséquence. 
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In addi t ion to random rounding, fo r cer ta in very 
small áreas, to avoid publishing meaningless and 
potent ia l ly misleading data, and to absolutely avoid 
disclosure, a procedure re fer red to as "área 
suppresslon" has been adopted. Baslcal ly, the 
geographic área i tse l f , as wel l as al l data, is 
dropped complete ly f r om the tabulat lon in cases 
where there are fewer than 50 persons for self-
enumerat ion áreas and fewer than 25 persons for 
canvasser áreas. Suppressed data are, however, 
included in the appropriate higher aggregate 
subtotals and to ta ls . "Área suppresslon" is applied 
only to the sample data f i l e , a f fec t ing the Prof i le 
Series B of bul let ins and al l of the User Summary 
Tape/Fiche program. In the case of income 
dist r ibut ions, data are deleted i f the to ta l non-
inmate populat ion concerned is less than 250. This 
applies to the User Summary Tape/Fiche program, 
at the census t rac t and census subdivisión levéis, 
and w i th in the Pro f i le Series B. 

The actual census t rac t (CT) or census 
subdivisión (CSD) suppressed due to the rule 
described Is indicated in the appendix to each 
Serles B bul le t in a f fec ted . Basic population counts, 
land área (and other data coUected on a 100% 
basis) for these "missing" or suppressed ent i t ies can 
be obtained f rom the corresponding Prof i le Serles 
A of bul let ins, or tape and f iche program. (See 
Products and Services of the 1981 Census of 
Canadá.) 

Fur ther , fo r cer ta in subject -mat ter áreas in the 
nat ional and provincial bu l le t in series - income and 
industry/occupat ion - users w i l l note the 
suppresslon of distr ibut ions where less than 250 
persons or units are involved. In this case, the 
to ta l área concerned is not suppressed, and as in 
"área suppresslon", such suppressed in format ion is 
included in higher aggregates. 

Fur ther sl ight var iat ions may exist in cer ta in 
other c i rcumstances, and more complete detai ls on 
suppresslon w i l l be contained in the Summary 
Guide - Sample Populat ion (Catalogue No. 99-903). 

Outre l 'arrondissement a léato i re, pour év i ter de 
présenter des renseignements inút i les et possiblement 
erronés et pour él iminer absolument toute d ivu lgat ion, 
on a adopté, dans le cas de tres pet i tes régions 
par t icu l iéres, une procedure connue sous le nom de 
"suppression des régions". U s'agit essentiel lement de 
supprimer complétement d'un tableau les régions 
géographiques el les-mémes (et toutes les données) 
lorsqu'elles comptent moins de 50 habitants pour les 
secteurs d'autodénombrement ou moins de 25 habitants 
pour les secteurs de recensement par in te rv iew. 
Toutefo is , les données supprimées sont incluses dans les 
totaux et totaux part ie ls á un niveau agrégé supérieur. 
Ce t t e procedure s'applique seulement au f i ch ie r des 
données-échantlUon, c 'est-á-dire aux bul let ins de la Serie 
des prof i ls B et au programme des bandes sommaires et 
des microf iches. Dans le cas des répar t i t ions de revenus, 
les données sont supprimées lorsque le nombre to ta l des 
pensionnaires hors ins t i tu t ion vises est infér ieur á 250. 
On appliqué également ce t te méthode au programme des 
bandes sommaires et des microf iches, au niveau des 
secteurs de recensement et des subdivisions de 
recensement ainsi que dans la Serie des prof i ls B. 

Le secteur de recensement (SR) ou la subdivisión de 
recensement (SDR) supprimés en raison de ce t te regle 
sont indiques á l'annexe de chaqué bul le t in de la Serie 
des prof i ls B en question. Les pr incipaux ch i f f res de 
populat ion, les superficies (et les autres données 
recuei l l ies sur une base de 100 %) pour ces ent i tés 
manquantes ou supprimées sont presentes dans les 
bul let ins correspondants de la Serie des prof i ls A ou sur 
les bandes et microf iches. (Voir Produits et services du 
recensement du Canadá de 1981.) 

En out re , pour certains sujets spécialisés (revenu, 
ac t i v i té économique et profession) t ra i tes dans les 
bul let ins de la Serie nationale et de la Serie provinc ia le, 
les ut i l lsateurs noteront que les répar t i t ions touchant 
moins de 250 personnes ou unités ne sont pas présentées. 
Dans un te l cas, la región complete n'a pas été é l iminée, 
et comme pour la suppresslon de régions, les données 
manquantes f igurent á un niveau agrégé supérieur. 

II est possible que d'autres var iat ions minimes 
existent ai l leurs auquel cas le Guide sommaire -
Populat ion-échantlUon (n° 99-903 au catalogue) en 
donnera des renseignements plus détai l lés. 

SÁMPLING A N D WEIGHTING 

The 1981 Census data were coUected ei ther on 
a 100% basis ( i .e. for all households) or on a sample 
basis ( i .e. f r om only a random sample of 
households) w i t h data weighted to provide 
est imates of the ent i re populat ion. The 
in format ion in this report was coUected on a 20% 
sample basis and weighted up to compénsate for 
sámpling. A l l table headings are noted 
accordingly. 

For any given geographic área, the weighted 
populat ion, household, dwel l ing or fami l ies , to ta l or 
subtotal may d i f fe r f rom that shown in reports 
containing data coUected on a 100% basis. Such 
var ia t ion (in addit ion to the e f fec t of random 
rounding) w i l l be due to sámpling. 

ÉCHANTILLONNAGE ET PONDÉRATION 

Les données du recensement de 1981 ont été 
recuei l l ies sur une base de 100 % (c'est-á-dire auprés de 
tous les ménages) ou par un échanti l lonnage aléatoire des 
ménages; ces données sont pondérées af in de fourn i r des 
est imat ions sur l'ensemble de la populat ion. Les 
renseignements f igurant dans le present bul le t in ont été 
recuei l l is selon la seconde méthode et ponderes af in de 
compenser l 'e f fe t de l 'échanti l lonnage. Tous les t i t res 
des tableaux ont été annotés en conséquence. 

Quelle que soit la región géographique, le to ta l ou 
to ta l par t ie l ponderé de la populat ion, des ménages, des 
logements ou des fami l les peut d i f fé rer de celui qui 
f igure dans les bul let ins de données intégrales. Ce t 
écart (outre l 'e f fe t de l 'arrondissement aléatoire) sera 
at t r lbuable á l 'échanti l lonnage. 
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DATA QUALITY 

Introduction 

Any census data w i l l be subject to error . Some 
of the errors w i l l tend to cancel out over a large 
number of cases ( i .e. for larger cells) as errors w i l l 
be made in both direct ions ( i .e. random errors). In 
general the proport ion or rate of net ( i .e. 
uncancelled) random error increases as the 
population or cel l size decreases. Thus small data 
valúes should be used w i t h some caut ion. 

Other of the errors w i l l tend not to cancel out 
as they w i l l have a tendency to occur in one 
d i rect ion more than another (systematic errors, for 
example, question wording which invi tes errors in 
one d i rect ion more than in the other) and w i l l 
result in a bias. 

The data contained in this bul let in are subject 
to coverage errors, response errors, processing 
errors and to sámpling errors, in addit ion to any 
errors introduced by random rounding. 

Coverage Error 

A coverage error occurs in the census whenever 
a person or a household is missed completely or 
counted more than once. Since overcoverage is 
expected to be fa l r l y rare in re lat ion to under-
coverage, the net e f fec t of such errors is to 
introduce a downward bias in census f igures, so 
tha t the published census est imates tend to 
underest imate the actual populat ion. 

A special study was undertaken in re la t ion to 
the 1981 Census to measure the extent of the bias 
due to undercoverage. This study est imated the 
overal l undercoverage rate to be of the order of 
2% of the to ta l populat ion. I t also Indicated tha t 
undercoverage is higher in cer ta in segments of the 
populat ion, e.g., young male adults and recent 
immigrants . Simi lar trends were obtained in 
connection w i t h the 1976 Census. 

Response Error 

A response error occurs when the response 
recorded is incorrect . Such errors may occur due 
to the respondent mis in terpret ing the question, 
inadvertent ly checking the wrong box, or even 
consciously checking the wrong box. Cont r lbut ing 
to this error may be the questionnaire wording or 
organizat ion, or the t ra in ing and a t t i tude of 
enumerators. 

QUALITÉ DES DONNÉES 

Introduction 

Dans tout recensement, les données recuei l l ies 
peuvent ét re entachées d'erreurs. Certaines de ces 
erreurs tendent á s'annuler á mesure que le nombre de 
cas observes augmente (c'est-á-dire dans le cas des 
classes plus importantes) puisque les erreurs se font dans 
les deux sens (erreurs aléatoires). De fagon genérale, la 
proport ion ou le taux d'erreurs aléatoires nettes (c'est-á-
dire qui ne se sont pas annulées) augmente au fur et á 
mesure que la ta i l le de la population ou de la classe 
diminue. Aussi, f au t - i l ut i l iser avec une certaine reserve 
les pet i ts ch i f f res obtenus. 

Dans d'autres cas, les erreurs ne s'annulent pas parce 
qu'elles ont tendance á se produire dans un sens plutOt 
que dans un autre. II s'agit d'erreurs systématiques. Par 
exemple, le l ibel lé d'une question peut favoriser les 
erreurs dans un sens par t icu l ie r . Ces erreurs entraínent 
un biais. 

Des erreurs d'observation, des erreurs de réponse, des 
erreurs de t ra i tement et des erreurs d'échanti l lonnage en 
plus des erreurs d'arrondissement aléatoire ont pu inf luer 
sur la qual i té des données fournies dans le present 
bu l le t in . 

Erreur d'observation 

U y a erreur d'observation au recensement lorsqu'on 
cubile complétement une personne ou un ménage ou 
qu'on le (ou la) compte plus d'une fo is . Étant donné qu'on 
s'attend á ce que le surdénombrement soit assez rare par 
rapport au sous-dénombrement, de tel les erreurs 
produisent un biais vers le bas dans les stat ist iques du 
recensement, de sorte que les est imat ions publiées du 
recensement tendent á sous-estlmer le ch i f f re réel de 
populat ion. 

On a entrepris une étude spéciale sur le recensement 
de 1981 af in d'évaluer le biais entraíné par le sous-
dénombrement. Selon les résul tats, le taux global du 
sous-dénombrement serait de 2 % de l'ensemble de la 
populat ion. L'étude a revelé que le sous-dénombrement 
est plus elevé dans certains groupes de la populat ion, par 
exemple chez les jeunes adultes de sexe masculin et les 
nouveaux immigrants . On avai t décelé les mémes 
tendances lors du recensement de 1976. 

Erreur de réponse 

Une erreur de réponse se produit lorsque la réponse 
enregistrée est incorrecte . De tel les erreurs surviennent 
lorsque le répondant a mal in terpreté la question ou a 
coche la mauvaise case par inadvertance ou méme 
volonta i rement . La fo rmu la t ion des questions ou le 
mode de présentat ion du questionnaire ainsi que la 
fo rmat ion et l 'a t t l tude des agents recenseurs sont des 
facteurs qui peuvent favoriser ce genre d'erreurs. 
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Processing Error 

Processing errors can occur when wr i t e - i n 
answers are coded, when responses on the 
questionnaire are transcribed to be read by the 
Computer, and when imputat ions are done ei ther 
for non-response or fo r edit re jects. 

Erreur de traitement 

Des erreurs de t ra i tement peuvent se produire 
lorsque des réponses en toutes le t t res sont codees, 
lorsque les réponses du questionnaire sont t ranscr i tas en 
langage d'ordlnateur et lorsqu'on f a i t des imputat ions 
pour teñi r compte soit de la non-réponse soit des rejets 
au contro le. 

Sámpling Error 

Data based upon responses coUected on a 
sample basis and then weighted are subject to error 
due to the fac t that the d is t r ibut ion of 
character is t ics w i th in the sample w i l l not usually 
be ident ical to the d is t r ibut ion of character ist ics 
w i th in the population f rom which the sample has 
been selected. 

The potent ia l error that sámpling has 
introduced w i l l vary according to the re la t ive 
scarci ty of the character ist ics in the populat ion. 
For large cel l valúes the potent ia l error due to 
sámpl ing, as a proport ion of the cel l valué, w i l l be 
re la t ive ly smal l . For small cel l valúes this 
potent ia l er ror , as a proport ion of the cel l valué, 
wlU be re la t ive ly large. 

The fo l lowing table provides approximate 
measures of the error due to sámpling. These 
measures are intended as a general guide only. 

Erreur d'échantillonnage 

Les données qui sont basées sur les réponses 
recuei l l ies auprés d'un échant i l lon et qui sont ensuite 
pondérées sont sujettes á une erreur vu que la répar t i t ion 
des caractér ist iques au sein de l 'échanti l lon n'est 
habi tuel lement pas identique á la répar t i t ion des 
caractér ist iques au sein de la population á par t i r de 
laquelle l 'échanti l lon a été prélevé. 

L'erreur possible in t rodui te par l 'échanti l lonnage 
var iera en fonet ion de la rareté re la t ive de la 
caractér ist ique au sein de la populat ion. Lorsqu' i l y a 
des cases comportant des ch i f f res assez grands, l 'erreur 
possible at t r lbuable á Téchanti l lonnage, en proport ion de 
la valeur de la case, sera re la t ivement pe t i te . Si les 
valeurs des cases sont pet i tes, ce t te erreur, en 
proport ion de la valeur de la case, sera toutefo is 
re la t ivement impor tante . 

Le tableau suivant présente une évaluat ion 
approximée de l 'erreur provenant de l 'échanti l lonnage. 
Ce t te évaluation ne devrai t servir que de guide. 

Table; Approximate Standard Error Due to Sámpling for 1981 Census Sample Data 

Tableau: Erreur type approximée provenant de l'échantillonnage des données-échantillon du recensement de 1981 

Cel l Valué - Valeur des cases 

50 100 200 500 1,000 2,000 5,000 10,000 20,000 50,000 100,000 500,000 

Approx imate Erreur 
Standard type 
Error 15 20 30 45 65 90 140 200 280 435 600 1,300 appro­

ximée 

Users wishing to determine the approximate 
error due to sámpling for any given cel l of data, 
based upon the 20% sample, should choose the 
standard error valué in the column of the standard 
error table whose headlng is closest to the valué of 
the given cel l in the census tabulat lon. When using 
the obtained standard error valué, in general the 
user can be reasonably cer ta in tha t , fo r the 
enumerated populat ion, the t rue valué (discounting 
al l forms of error other than sámpling) l ies w i th in 
plus or minus three t imes the standard error (e.g., 
fo r a cel l valué of 1,000 the range would be 
1,000 + or - 3X65 or 1,000 + or - 195). 

Les ut i l lsateurs qui désirent connaítre l 'erreur 
approximée provenant de l 'échanti l lonnage pour une case 
de données en par t icu l ie r , d'aprés l 'échant i l lon 20 %, 
n'ont qu'á choisir la valeur de l 'erreur type dans la 
colonne du tableau des erreurs types dont la rubrique est 
le plus prés de la valeur de la case dans la to ta l isat ion du 
recensement. Lorsqu' i l ut i l ise la valeur obtenue de 
l 'erreur type, l 'u t i l lsateur peut en general é t re 
raisonnablement cer ta in que la valeur réel le de la 
population recensée (si l'on ne t len t compte d'aucune 
forme d'erreur autre que TéchantlUonnage) se s i tuera á 
plus ou moins t ro is fois l 'erreur type (par exemple pour 
une case dont la valeur est 1,000, l 'écart s'étendra de 
1,000 -I- ou - 3X65 ou 1,000 -t- ou - 195). 
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The standard errors given in the above table 
w i l l not apply to population or universe (persons, 
households, dweil ings or fami l ies) to ta ls or sub­
tota ls for the geographic área under considération 
(see Sámpling and Weighting above). The e f fec t of 
sámpling for these cells can be determined by 
comparison w i th a corresponding 100% bu l le t in . 

The e f fec t of the par t icu lar sample design and 
weight ing procedure used in the 1981 Census w i l l 
vary, however, f rom one character is t ic to another 
and f rom one geographic área to another. The 
standard error valúes in the above table may, 
therefore, understate or overstate the error due to 
sámpling. Factors which can be applied as an 
adjustment to these standard error valúes for each 
individual variable may be obtained by contact ing 
the nearest Stat ist ics Canadá reference centre (see 
inside f ron t cover). 

These adjustment fac tors , . addit ional 
in format ion on the census methodology - in 
part icular on sámpling and weight ing - and a more 
comprehensive assessment of the qual i ty of the 
census data coUected on a sample basis w i l l be 
included in Data Qual i ty - Sample Population 
(Catalogue No. 99-905). 

SPECIAL NOTES 

Les erreurs types données dans le tableau ci-dessus 
ne s'appliqueront pas aux totaux ou totaux part ie ls de la 
population ou de l'univers (personnes, ménages, 
logements ou fami l ias) de la región géographique á 
l 'étude (voir Échanti l lonnage et pondération ci-dessus). 
On peut connaítre l 'e f fet de l 'échanti l lonnage sur ces 
cases en consultant le bul le t in correspondant qui 
présente les données intégrales. 

Les répercussions du plan d'échantil lonnage et de la 
procedure de pondération uti l isées au recensement de 
1981 var ieront , cependant, d'une caractér ist ique á une 
autre et d'une región géographique á l 'autre. Les valeurs 
de l 'erreur type dans le tableau ci-dessus pourront 
toutefo is surestimer ou sous-estimer l 'erreur provenant 
de réchantlUonnage. Pour obtenir les facteurs qui 
peuvent servir á rec t i f i e r les valeurs de l 'erreur type de 
chaqué var iable, on peut s'adresser au centre de 
reference de Stat ist ique Canadá le plus proche (voir les 
renseignements au verso de la couverture avant). 

Ces facteurs de rec t i f i ca t l on ainsi que des 
renseignements addit ionnels sur la méthodologie du 
recensement (plus par t icu l iérement sur l 'échanti l lonnage 
et la pondération) et une évaluat ion plus complete de la 
qual i té des données du recensement recuei l l ies auprés de 
l 'échantiUon paraí t ront dans le bul let in Qual i té des 
données - Populat ion-échantlUon (nO 99-905 au 
catalogue). 

NOTES SPÉCIALES 

Inmates Pensionnaires d'institution 

Users should note that whi le some of the 
foregoing def in i t ions of variables for which data 
were coUected on a sample basis may speci f ical ly 
indícate the exclusión of " inmates" , in actual f ac t , 
due to processing requirements, this is t rue of all 
population based tables in this repor t , even those 
involving cross-classi f icat ion w i th data coUected 
on a 100% basis (such as mother tongue). 
Moreover, the to ta l population base for sample 
data, which can be re fer red to as the non-inmate 
populat ion, w i l l not exact ly agree w i t h the 
corresponding 100% f igure , again due to a special 
processing requirement which lowered the f ina l 
sample count by some 5,700 persons. Fur ther 
detai ls on this and any other processing changes 
a f fec t ing data comparabi l i ty should be contained in 
Summary Guide - Sample Population (Catalogue 
No. 99-903) and Data Qual i ty - Sample Population 
(Catalogue No. 99-905). (See also "Reference 
Products" sect ion that fol lows). 

Home Language 

Edit and imputat ion specif icat ions for Mother 
Tongue and Home Language reduce múl t ip le 
responses to a single response. In 1981, múl t ip le 
resolut ion involved a series of cholees based on the 
frequeney of languages reported w i th in the fam i l y , 
whereas the 1971 resolut ion of múl t ip les was 
essentially a more arb i t rary and determln is t ic 
procedure. 

Bien que certaines des def in i t ions precedentes des 
variables, pour lesquelles on a recuei l l i des données -
échant i l lon, indiquent que les "pensionnaires d ' inst i ­
tu t i on " sont exclus, en f a i t , k cause des exigences du 
t ra i tement , c'est le cas de tous les tableaux du present 
bul le t in bases sur la populat ion, méme de ceux qui 
a f f lchent des classements recoupés avec des données 
intégrales (comme celles sur la langue maternel le) . De 
plus, la base de la population to ta le pour les données -
échant i l lon, que l'on peut désigner comme la populat ion 
non pensionnaire, ne correspondra pas exactement au 
ch i f f re provenant des données intégrales, lá encoré en 
raison d'une exigence spéciale au t ra i tement qui a f a i t 
baisser le ch i f f re dé f in i t i f de quelque 5,700 personnes. 
Pour plus de detai ls sur la question ou sur tout autre 
changement de t ra i tement touchant la comparabi l i té des 
données, voir Guide sommaire - Populat ion-échantlUon 
(n° 99-903 au catalogue) et Qual i té des d o n n é e s ~ 
Populat ion-échantlUon (nO 99-905 au catalogue). (Voir 
également la section des "Produits de reference" qui 
suit.) 

Langue parlée k la maison 

Les procedures de controle et d ' imputat ion pour la 
langue maternel le et la langue parlée á la maison 
réduisent les réponses múl t ip les k des réponses uniques. 
En 1981, la resolut ion des réponses múl t ip les est basée 
sur la fréquence des langues indiquées par les membres 
de la f am i l l e , alors qu'en 1971 el le est ef fectuée á par t i r 
des langues déclarées. 
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When compared to Mother Tongue data, the 
Home Language data may provide an indicat ion of 
the extent to which persons s t i l l use or no longer 
use the language they reported as Mother Tongue. 

However, depending upon the act ion of the 
edi t ing process, cases of ident ical ly reported 
múl t ip le mother tongues and home languages, may 
result in a cer ta in proport ion where Mother Tongue 
d i f fers f r om Home Language. 

For example, i f a respondent indicated a 
Mother Tongue of English or French, the edi ted 
Mother Tongue would be ei ther response, but not 
both. S imi lar ly , depending on the edit resul t , the 
respondent's Home Language may be designated as 
English or French. 

In 1981, the edi t and imputat ion procedure has 
indicated tha t there were some 22% of respondents 
ident l f ied w i th English Mother Tongue and French 
Home Language who reported an English and 
French Home Language. S imi lar ly , 1 1 % of the 
respondents shown w i th French Mother Tongue and 
English Home Language reported also a French 
Home Language. Simi lar occurrences 
character ized 1971, but exact proport ions are not 
known. 

Users should re fer to the 1981 Census 
Dic t ionary fo r a basic descript ion of the 
di f ferences between 1971 and 1981. 

Mother Tongue 

Comparab i l i ty of the 1981 arid 1976 Census 
mother tongue data is a f fec ted by a number of 
fac tors : 

(a) There has been a decrease in the non-response 
rate f rom 1.9% in 1976 to 1 .1% in 1981. As a 
resul t , an unknown port ion of the change in 
any given mother tongue is due to a bet ter 
enumerat ion of the populat ion. 

(b) In the 1976 Census the 1.9% of the population 
who did not respond to the mother tongue 
question had their language coded as Not 
Stated. In the 1981 Census the 1.1% of the 
populat ion who did not respond to the question 
were assigned a specif ic language (see table 
below). 

(c) Procedures for the removal of múl t ip le 
responses, provided by 2.4% of the 1981 
populat ion, have changed for the 1981 Census. 
In 1976, an arb i t rary and determln is t ic 
processing edi t blanked the múl t ip le responses, 
leaving only one val ld response for each 
ind iv idual . In the 1981 Census, múl t ip le 
languages were assigned a single response 
using probabi l is t ic computer algor i thms (see 
table below for the redis t r ibut ion of 
combinat ions of Engl ish, French and Other) . 

En comparant les données de la langue parlée á la 
maison á la langue materne l le , nous pouvons obtenir une 
indicat ion des personnes ut i l isant ou n'ut i l isant pas la 
langue qu'elles ont indiqué comme langue maternel le . 

Toutefo is , á cause du processus de t ra i t emen t , des 
personnes qui ont indiqué des réponses múl t ip les 
identiques pour la langue maternel le et la langue parlée 
á la maison, peuvent se voir a t t r ibuer une langue parlée 
á la maison qui d i f fé re de la langue maternel le . 

Par exemple, si un répondant a indiqué une langue 
maternel le anglaise ou frangaise, la langue maternel le 
qui lui est at t r ibuée est l'une ou l 'autre, mais non les 
deux. Paral lé lement, la langue anglaise ou frangaise 
peut lu i é t re assignée comme langue parlée á la maison. 

En 1981, les procedures nous révélent également qu'il 
y a 22 % des répondants ident i f iés avec l'anglais comme 
langue maternel le et le frangais comme langue parlée á 
la maison qui avaient indiqué in i t ia lement l'anglais et le 
frangais comme langue parlée á la maison. Également, 
11 % des répondants avec une langue maternel le 
frangaise et l'anglais comme langue parlée k la maison 
ont également indiqué le frangais comme langue parlée á 
la maison. La méme s i tuat ion s'est produite en 1971, 
mais les ch i f f res ne sont pas disponibles. 

Les ut i l lsateurs doivent se repórter au Dic t ionnai re 
du recensement de 1981 pour obtenir des indicat ions sur 
les changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Langue maternelle 

Un cer ta in nombre de facteurs in f luent sur la 
comparabi l i té des données des recensements de 1981 et 
de 1976 sur la langue materne l le ; 

a) Le taux de non-réponse est tombé de 1.9 % en 1976 á 
1.1 % en 1981. Les changements observes pour 
certaines langues s'expliquent en part ie par un 
mei l leur dénombrement de la populat ion. 

b) Au recensement de 1976, 1.9 % de la population 
n'avait pas répondu á la question sur la langue 
maternel le et l'on avai t codé leur langue dans la 
catégorie "non déclarée". Au recensement de 1981, 
une langue precise a été at t r ibuée au 1.1 % des 
recensés qui n'ont pas répondu á cet te question (voir 
le tableau ci-dessous). 

c) Les procedures en vue de la suppression des réponses 
múl t ip les, enregistrées chez 2.4 % de la populat ion en 
1981, ont été modif iées au recensement de 1981. En 
1976, un controle arb i t ra i re e t déterminant 
supprimait les réponses múl t ip les pour ne garder 
qu'une réponse valable pour chaqué récense. Au 
recensement de 1981, on a conservé une seule 
réponse en ut i l isant des algori thmes informat iques 
probabil istes (voir le tableau ci-dessous pour la 
redis t r ibut ion des combinaisons compor tant le 
frangais, l 'anglais et autres langues). 
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(d) The category " Indian, n.o.s." includes persons 
who are of aboriginal ancestry and those of 
Asían Indian ancestry. In 1976, these persons 
were al l coded to "Nat ive Indian" as mother 
tongue. 

d) La catégorie " Indien, n.d.a." regroupe les personnes 
d'ascendance autochtone et celles qui sont 
d'ascendance indienne asiat ique. En 1976, la langue 
maternel le de toutes ces personnes a été codee 
"langue amérindienne". 

Mother Tongue Information as Reported by Assigned Mother Tongue, Canadá, 1981 

Données sur la langue maternelle déclarée selon la langue maternelle attribuée, Canadá, 1981 

Mother tongue as reported in 1981 

Langue maternel le déclarée en 1981 

1981 mother tongue assigned as 

Langue maternel le at t r ibuée en 1981 

English 

Anglais 

14,518,400 
... 
... 

103,595 
122,655 

• •• 
7,845 

165,970 

14,918,460 

French 

Frangais 

6,077,695 
2,495 

104,650 
235 

9,305 
7,375 

47,340 

6,249,095 

Other 

Autre 

... 
2,897,730 

... 
202,640 

12,945 
14,250 
48,060 

3,175,625 

English only - Anglais seulement 
French only - Frangais seulement 
Other onlyl>2 - Aut re seulementl»2 
English and French^ - Anglais et f rangais^ 
English and other2f4 . Anglais et autre2,4 
French and other5 - Frangais et autre5 
English, French and other3 - Anglais, frangais et autre3 
Non-response - Non-réponse 

Tota l 

Totals may not equal the sum of components due to rounding. - Les ch i f f res ayant été arrondis, leur somme peut ne 
pas correspondre aux totaux indiques. 
1 "Other" includes al l non-of f ic ia l languages. - " A u t r e " comprend toutes les langues non o f f ic ie l les . 
2 A number of w r i t e - i n languages were potent ia l ly changed to French by computer edi t (e.g., "Belg ian" could be 

ei ther "French" or "Flemish") . - Lors du t ra i tement des données par ordinateur, le frangais a été a t t r ibué comme 
langue maternel le pour un cer ta in nombre de réponses écr i tes (par ex., "belge" pouvait étre " f rangais" ou 
" f lamand") . 

3 In 1976, a random choice was made between "English and French" . - En 1976, on á f a i t un choix aléatoire entre le 
frangais et l 'anglais. 

4 In 1976, al l records w i th "English and other" were assigned to "Engl ish". - En 1976, on a a t t r ibué 1' "anglais" á tous 
les recensés qui avaient indiqué "Anglais et aut re" . 

5 In 1976, al l records w i t h "French and other" were assigned to "French" . - En 1976, on a a t t r ibué le " f rangais" á tous 
les recensés qui avaient indiqué "Frangais et aut re" . 

Users of these data should be aware that there 
is some Impact on the comparabi l i ty of the 1981 
w i t h 1976 Census data due to changes in processing 
procedures. However, problem-free in fo rmat ion 
was provided by 96.5% of the populat ion. 
Fur thermore, for 98.0% of the populat ion, the 
same data would have been published for 1981, 
whether the 1976 or the 1981 processing 
methodology had been used. For a more detai led 
explanat ion, users are re fer red to Data Qual i ty -
Tota l Populat ion (Catalogue No. 99-904). 

Official Language 

The comparabi l i ty of the 1981 Census O f f i c i a l 
Language data w i th those f rom the 1971 Census is 
a f fec ted by the fac t that d i f fe ren t processing 
procedures were appl ied. 

Les ut i l lsateurs noteront que les modi f icat ions 
apportées aux procedures de t ra i tement in f luent quelque 
peu sur la comparabi l i té des données des recensements 
de 1981 et de 1976. Signalons que 96.5 % de la 
population ont fourni des données precises. En out re , les 
mémes données auraient paru pour 98.0 % de la 
population en 1981, peu importe que l'on eüt employé la 
méthode de t ra i tement de 1976 ou cel le de 1981. Pour 
de plus ampies renseignements, pr iére de consultor la 
publ icat ion Qual i té des données - Populat ion to ta le (nO 
99-904 au catalogue). 

Langue officielle 

La comparabi l i té des données du recensement de 
1981 sur la langue o f f i c ie l le avec celles de 1971, est 
a f fec tée par le f a i t que d l f férentes procedures de 
t ra i tement de données ont été appllquées. 
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Users should be aware that in 1971, persons who 
declared an o f f i c ia l language as ei ther their home 
language or thei r mother tongue were also 
considered as being able to speak tha t language, 
and the response to o f f i c ia l language was made to 
agree. In 1981, this edi t ing convention was 
maintained only for those who reported an o f f i c ia l 
language as home language. 

A major impact of the 1981 processing change, 
compared to 1971, would appear to be fewer 
"b i l ingual " persons and higher numbers of people 
report ing "nei ther English ñor French" . 

For example, fo r cer ta in geographic áreas, 
when 1981 data are compared to 1971 data, f igures 
may show a decline in the number of "b i l ingual" 
persons. However, when simulat ions of 1971 
processing are applied to the 1981 data, these 
áreas may show an increase in the number of 
persons able to speak both English and French. 

Users should refer to the 1981 Census 
Dic t ionary fo r a basic descript ion of the 
di f ferences between 1971 and 1981. 

Ethnic Or ig in 

The 1981 ethnic or igin question at tempts to 
t race the " roots" of the population of Canadá. The 
data derived f r om this question re f lec t 
respondents' perception of their ethnic background, 
and the cu l tura l group w i t h which they most 
closely ident i f y . 

The comparabi l i ty of the 1981 ethnic or igin 
data w i t h that f rom previous censuses is a f fec ted 
by seven main fac tors : 

(1) Previous censuses usually t raced ethnic or igin 
(racial origin) through the paternal 
ancestry. ( D The 1981 Census is the f i r s t that 
does not res t r ic t the t racing of ethnic or ig in 
to one side of the fami l y . 

(2) The 1981 Census is the f i r s t to al low more 
than one ethnic or igin response per individual 
(e.g., a response of French and Germán is 
val id and is retained for tabulat lon purposes). 
Previous censuses reduced al l múl t ip le ethnic 
or ig in responses down to a single response. 
For the 1971 Census, i f more than one or ig in 
was indicated on the questionnaire, one was 
arb i t ra r i l y selected. Thus, in 1971, i f 100 
people answered both French and Germán, 
perhaps 45 would have been assigned French, 
and the remaining 55, Germán. In 1981, al l 
100 people would reta in both ethnic origins. 

Les ut i l lsateurs doivent savoir qu'en 1971, les 
personnes qui ont declaré une langue o f f i c ie l le comme 
langue maternel le ou langue parlée á la maison éta ient 
considérées comme étant capables de parlar ce t te 
langue, et la réponse sur la langue o f f i c ie l le é ta i t ajustéa 
en conséquence. En 1981, cet te procedure n'a été 
ut i l isée que pour les personnes qui indiquaient une langue 
o f f i c ie l le comme langue parlée á la maison. 

Le changement dans les procedures de t ra i tement de 
1981 comparées á 1971, a occasionné une d iminut ion du 
nombre de personnes "bi l ingües" et un nombre plus elevé 
de réponses dans la catégorie "ni anglais, ni f rangais". 

Par exemple, pour certaines régions géographiques, 
lorsque les données de 1981 sont comparées avec celles 
de 1971, les résultats peuvent indiquer un déclin du 
nombre de personnes "bi l ingües". Toutefo is , lorsque les 
procedures de 1971 sont appliquées aux données de 1981, 
ces régions enregistrent une augmentat ion du nombre de 
personnes capables de parler l'anglais et le frangais. 

Les ut i l lsateurs doivent se repórter au Dic t ionnai re 
du recensement de 1981 pour obtenir des indications sur 
les changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Origine ethnique 

Au recensement de 1981, la question sur l 'origine 
ethnique a été posee pour tenter de déterminer "les 
reciñes" de la population du Canadá. Les données t i rées 
des réponses á ce t te question indiquent la percept ion des 
répondants vis-á-vis leur origine ethnique et le groupe 
cu l ture l auquel ils s ' ident i f ient le plus é t ro i tement . 

Sept importants facteurs inf luent sur la compara­
b i l i té des données de 1981 sur l 'origine ethnique avec 
celles des recensements antérleurs: 

(1) Aux recensements antér leurs, l 'or igine ethnique 
(origine raciale) é ta i t habi tuel lement déterminée en 
fonet ion de l 'ancétre paterne l ( l ) . Le recensement 
de 1981 est le premier á ne pas avoir consideré 
seulement l'aseendance paternel le. 

(2) Le recensement de 1981 est le premier á accepter 
une réponse múl t ip le sur l 'origine ethnique des 
répondants (par exemple, une réponse " f rangais" et 
"a l lemand" est valable et a été conservée aux f ins 
des total lsat lons). Aux recensements antér leurs, on 
supprimait les réponses múl t ip les á la question sur 
l 'origine ethnique pour n'en garder qu'une. Au 
recensement de 1971, si le répondant avai t indiqué 
plusleurs origines ethniques sur son questionnaire, on 
en choisissait une de fagon a rb i t ra i re . De la sor te, 
en 1971, si 100 répondants avaient declaré comme 
groupe ethnique " f rangais" et "a l lemand", on aurai t 
peut-ét re a t t r ibué " f rangais" á 45 d'entre eux, e t 
"a l lemand" au reste. En 1981, ces 100 répondants 
conserveraient ces deux origines ethniques. 

JD In censuses f rom 1911 to 1931, the Une of 
descent of people w i t h Nat ive or mixed 
Nat ive /Non-nat ive ancestry was t raced 
through the mother's side. 

I D Aux recensements de 1911 á 1931, l'aseendance 
autochtone ou métisse des recensés a été établ ie sur 
le cQté materne l . 
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(3) In 1981, 7.6% of the non-inmate population 
indicated more than one ethnic or ig in . I t 
should be noted however, tha t this percentage 
exeludes combinations of Engl ish, I r ish, 
Scott lsh, Welsh, Br i t i sh , n.o.s., and Br i t i sh , 
n.e.s. These combinations have been t reated 
as a single response ( i .e. Br i t ish) in the 1981 
pre-planned output although they are, in f ac t , 
múl t ip les. If counted as múl t ip les, the 
percentage of the non-inmate population w i th 
múl t ip le ethnic origins would be 11.6% in 
1981. 

(3) En 1981, 7.6 % de la populat ion hors ins t i tu t ion ont 
declaré plusleurs origines ethniques. II convient , 
cependant, de noter que ce pourcentage exclut les 
combinaisons "anglais", "¡r landals", "écossais", 
"gal lo ls" , "br l tannique", n.d.a. et "br i tannique", 
n.c.a. Ces combinaisons ont été t ra i tées comme une 
seule réponse (c'est-á-dire britannique) dans les 
produits de données de 1981 déjá mis au point , bien 
qu'il s'aglsse réel lement de réponses múl t ip les. Si 
l'on conservait ces combinaisons, la population hors 
ins t i tu t ion ayant plusleurs origines ethniques 
s 'établ i rai t á 11.6 % en 1981. 

On the other hand, French single responses 
only include those who reported a single 
French ethnic or ig in or a single wr i t e - i n of 
Québécois, Franco-Ontar ian or Acadian. 
Those who reported both French and 
Québécois, Franco-Ontar ian or Acadian are 
included in the French múl t ip les. 

(4) As 1971 Census processing reduced al l 
múl t ip le responses to a single response, i t is 
not possible to compare 1971 data to 1981 for 
single responses. This comparison could 
underestimate the real change. This applies 
par t icu lar ly to some European ethnic origins; 
for example, English, Scott ish, I r ish, Dutch , 
Ukra in ian, Polish and Jewish registered a 
negative percentage change. 

Simi lar ly , a comparison of 1971 data to single 
plus múl t ip le responses in 1981 could 
overest imate the real change. 

However, cer ta in ethnic groups which have 
immigra ted to Canadá in substantial numbers 
show a large increase f rom 1971 even when 
compared to the 1981 single or ig in ; these are 
groups such as Chínese, Indo-Pakistani , East 
Asian, Lebanese, Syrian and other Asiat ic 
groups and Spanish (including South and L a t i n -
Amer ican) . 

(5) In 1971, everyone who indicated their rel ig ión 
as Jewish was assigned a Jewish ethnic or ig in 
regardless of the or ig in repor ted. In 1981, 
although no such assignment occurs, 94% of 
the non-inmate population w i th a single Jewish 
ethnic or ig in response also reported thei r 
re l ig ión as Jewish. 

Par cont re , les réponses uniques " f rangais" 
comprennent les recensés qui ont declaré une seule 
origine ethnique frangaise ou une seule inscr ipt ion 
en toutes le t t res de la ment ion "québécois", " f ranco-
ontar ien" ou "acadien". Ceux qui ont declaré une 
double origine comme "frangais et québécois, 
f ranco-ontar ien ou acadien" sont regroupés avec les 
réponses múlt ip les " f rangais" . 

(4) Étant donné que toutes les réponses múl t ip les 
données au recensement de 1971 ont été ramenées, 
lors du t ra i tement , á une seule, 11 n'est pas possible 
de comparer les données uniques de ce recensement 
á celles de 1981, puisque cela pourrai t entraíner une 
sous-estimation de la var iat ion rée l le . C'est le cas 
plus par t icu l iérement de certaines origines 
ethniques européennes: par exemple, 11 y a eu taux 
de var ia t ion négat i f pour les réponses "anglais, 
écossais, i r landais, hollandais, ukrain ien, polonals et 
ju i f " . 

De méme, une comparaison des données de 1971 aux 
réponses uniques et múl t ip les de 1981 pourra i t 
entraíner une surest imat ion de la var ia t ion réel le . 

Cependant, certains groupes ethniques qui ont 
immigré en grand nombre au Canadá af f lchent une 
fo r te augmentat ion depuis 1971 méme lorsqu'on 
compare ces origines aux origines uniques de 1981; 11 
s'agit entre autres des groupes comme "chinois, 
indo-pakistanais, asiatique or ien ta l , l ibanals, syrien 
et autres groupes d'Asie et espagnol" (y compris 
ceux d'Amérique du Sud et d'Amérique la t ine) . 

(5) En 1971, chaqué répondant qui avai t indiqué étre de 
confession ju ive, peu importe l 'origine ethnique qu'i l 
avai t déclarée, s'est vu a t t r ibuer l 'or igine ethnique 
ju ive . En 1981, bien que ces at t r ibut lons n'aient pas 
eu l ieu , 94 % de la population hors ins t i tu t ion ayant 
indiqué étre uniquement d'origine ju ive ont declaré 
également appartenir á la re l ig ión ju ive . 
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(6) I t should also be noted that there may be some 
apparent anomalles in 1981 data based on a 
mls in terpre ta t ion of the ethnic or ig in question 
when cross-classlf ied w i th Place of B i r t h , 
Mother Tongue or Rel ig ión; by Place of B i r t h , 
some tables may Include some Nat ive Peoples 
born in India, Pakistán, Guyana, e tc . ; by 
Mother Tongue, some tables may include 
Nat ive Peoples w i t h Asian Indian mother 
tongue; and by re l ig ión some tables may 
include some Nat ive Peoples w i t h Eastern 
Non-chr is t lan rel ig ions, notably Hindú, Islam 
and Sikh. 

(7) In 1981, ethnic or ig in is reported for the to ta l 
population excluding inmates. Counts f rom 
publ icat ions of previous censuses include 
inmates. Inmates represented about 1 .1% of 
the to ta l populat ion in 1981. 

Users should re fer to the 1981 Census Dic t ionary 
for a basic descript ion of the di f ferences between 
1971 and 1981. 

Population Born Outside Canadá and Immigrant 
Population 

(6) U convient également de noter qu'i l peut y avoir 
quelques anomalles dans les données de 1981 basées 
sur une in terpré ta t ion faussée de l a question sur 
l 'origine ethnique lorsqu'elles sont recoupées avec le 
l ieu de naissance, la langue maternel le ou la 
re l ig ión: selon le l ieu de naissance, quelques 
tableaux peuvent i ndu re des autochtones nés en 
Inde, au Pakistán, en Guyane, e tc . ; selon la langue 
materne l le , quelques tableaux peuvent comprendre 
des autochtones parlant une langue maternel le indo-
asiat ique; et selon la re l ig ión, quelques tableaux 
peuvent comprendre des autochtones a f f ichant des 
rel igions non chrétiennes or ientales, en par t icu l ier 
hindoue, islamlque et sikh. 

(7) En 1981, l 'origine ethnique a été déclarée pour toute 
la population á l 'exclusion des pensionnaires 
d ' ins t i tu t ion. Ces derniers sont inclus dans les 
publications des recensements antér ieurs. En 1981, 
les pensionnaires d ' inst i tu t ion représentaient 1.1 % 
de la population to ta le . 

Les ut i l lsateurs doivent se repórter au Dic t ionnai re du 
recensement de 1981 pour obtenir des indicat ions sur les 
changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Personnes nées en dehors du Canadá et immigrants 

A l l persons born outside Canadá are not 
necessarily immigrants to Canadá. Individuáis who 
have reported thei r place of b i r th outside Canadá, 
but who are Canadian c i t izens by b i r t h , are not 
considered immigrants to Canadá. Consequently, 
they do not have a period of immigra t ion or an age 
at immigra t ion when they take up permanent 
residence in Canadá. For the 1981 Census product, 
these persons were categor ized as non- lmmigrants; 
they did not have to be granted landed immigrant 
status before tak ing up permanent residence in 
Canadá. By contrast , in the 1971 Census, al l 
persons born outside Canadá were categor ized as 
immigrants and were required to respond to the 
question on period of immig ra t ion . 

The ref inement introduced in 1981, to 
incorpórate ci t izenship at b i r th and to distinguish 
between Canadians by b i r th who had a place of 
b i r th outside Canadá and persons who immigra te to 
Canadá, thus af fec ts the comparabi l i ty of data 
f rom the two censuses. Footnotes to all tables 
providing stat is t ics on the population born outside 
Canadá indícate how the non- immigrant group has 
been t rea ted . 

While the regular census outputs only provide 
data on the immigrant population who had a place 
of b i r th outside Canadá, the 1981 Census also 
recognizes that some persons born inside Canadá 
may be classif ied as immigrants because they 
reported a year of immigra t ion . 

En e f f e t , les personnes qui ont indiqué ét re nées en 
dehors du Canadá mais qui sont maintenant des ci toyens 
canadiens de naissance ne sont pas considérées comme 
des immigrants au Canadá. Par conséquent, elles n'ont 
pas á déclarer l'année d ' immigrat ion ou leur age á 
l ' immigrat ion lorsqu'elles s'établissent au Canadá de 
fagon permanente. Dans les stat lst lques du recensement 
de 1981, ces personnes ont été classées dans la catégorie 
des non- lmmigrants; elles n'ont pas á obtenir le s tatut 
d ' immigrant regu pour étre autorisées á s'installer en 
permanence au Canadá. Par cont re , au recensement de 
1971, toutes les personnes nées en dehors du Canadá ont 
été classées comme immigrants et ont dO repondré á la 
question sur l'année d ' immigrat ion. 

La modi f ica t ion apportée en 1981, laquelle visait á 
connaítre la c i toyenneté á la naissance et á fa i re la 
d is t inct ion entre les Canadiens de naissance qui sont nés 
en dehors du Canadá et les immigrants au Canadá, inf lue 
sur la comparabi l i té des données de ces deux 
recensements. Les notes expl icat ives de tous les 
tableaux faisant é ta t des stat ist iques sur les personnes 
nées en dehors du Canadá fournissent des 
éclaircissements sur la fagon dont les données sur les 
non- lmmigrants ont été t ra i tées. 

Bien que les produits régul iers de recensement ne 
présentent que des données sur les immigrants qui sont 
nés en dehors du Canadá, le recensement de 1981 admet 
que certaines personnes nées au Canadá puissent ét re 
classées comme immigrants parce qu'elles ont indiqué 
une année d ' immigrat ion. 
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Schooling Data 

Comparisons of the 1981 Census schooling data 
w i th past censuses or w i th other sources should 
generally be res t r ic ted to un l form character is t ics, 
and to s imi lar temporal and population compo­
nents.(1) General comparisons that are made should 
take note of the fac t that the 1981 schooling data, 
in contrast to that for previous census years, 
exelude inmates of inst i tu t ions, and are reported 
only for the population 15 years and over, in 
contrast w i th 1971 and earl ier censuses which 
reported schooling f igures for the population 5 
years and over. More speci f ica l ly , there is one 
main aspect of the 1981 schooling data which 
distinguishes i t f rom other sources. 

The main aspect of the 1981 Census schooling 
data where comparabi l i ty is a f fec ted is in the 
"other non-university educat ion" category. The 
other non-university education concept d i f fers 
f rom previous censuses and f rom other measures of 
the so-ealled post-secondary non-university 
concept in two respects. F i rs t , in contrast to the 
1976 Census, this question now relates to al l 
universi ty t ransfer courses of communi ty colleges, 
and the CEGEP general of Québec; therefore , a 
shi f t in the data f r om universi ty to non-universi ty 
can be expected and does indeed occur between 
1976 and 1981 (especiaUy for the CEGEP 
population). Second, the 1981 question has been 
broadly conceptual ized to encompass al l non-
universi ty schooling beyond elementary or 
secondary, regardless of secondary school 
graduat ion. The 1981 other non-universi ty 
education concept covers a broad spectrum of 
schooling that includes the conventional post-
secondary áreas as wel l as other t ra in ing in the 
trades and vocat ional áreas. 

Comparability of Labour Forcé Activity Data 

Dif ferences between the 1971 and 1976 Census 
def in i t ions of "employed", "unemployed" and "not 
in labour fo rcé" must be taken into considération 
when making comparisons. In 1976 and 1981, the 
"employed" category included women l iv ing and 
working less than 20 hours a week w i thout pay on a 
fami ly f a rm who were re lated to the household 
head, whereas in 1971 most of these women had 
been classif ied as "not in labour fo rcé " . In 1976 
two new questions were added, one on "de f in i te 
arrangements to report to a new job" , the other on 
avai lab i l i ty for work. The "def in i te arrangements" 
question impl ied tha t the new job would begin "a t a 
la ter date" , whereas in 1981 i t was to begln "w i th in 
the next four weeks". In 1981 more detai led 
response catégories were added to the avai lab i l i ty 

Données sur la scolarité 

Les comparaisons des données du recensement de 
1981 sur la scolar i té avec celles des recensements 
antérieurs ou d'autres sources doivent généralement se 
l im i t e r á des caractér ist iques uniformes et aux mémes 
composantes temporel les et démographiques(l). Pour les 
comparaisons genérales, 11 convient de noter que les 
données de 1981 sur la scolar i té , cont ra i rement á celles 
des recensements antér ieurs, ne comprennent pas les 
pensionnaires d ' inst i tut ion et ne visent que la population 
de 15 ans ou plus alors qu'aux recensements de 1971 et 
des années precedentes, les données sur la scolar i té 
existaient pour la population de 5 ans ou plus. U y a en 
outre un aspect essentiel qui distingue les données de 
1981 de celles provenant d'autres sources. 

Cet aspect essentiel se retrouve dans la catégorie des 
"autres études non universi taires" ut i l isée au 
recensement de 1981. Le concept des autres études non 
universitaires d i f fé re , k deux égards, des recensements 
antérieurs et des autres mesures du concept "niveau 
postsecondaire non univers i ta i re" . Premiérement , 
contra i rement au recensement de 1976, ce t te expression 
designe maintenant tous les programmes de passage á 
l 'université des colleges communautaires et le 
programme general des CEGEP du Québec; on peut done 
s'attendre á ce que les données por tent non plus sur les 
études universi taires mais sur les études non 
universi taires, et c'est ce qúi arr ive entre 1976 et 1981 
(surtout pour la population des CEGEP). Deuxiémement, 
la question posee au recensement de 1981 englobait 
toutes les études non universi taires aprés le niveau 
élémentaire ou secondaire, peu impor te que la personne 
ai t obtenu son dipióme d'études secondaires ou non. Le 
concept des autres études non universi taires de 1981 a un 
sens large qui regroupe les études postsecondaires 
t radi t ionnel les ainsi que la fo rmat ion professionnelle et 
teehnique (métiers). 

Comparabilité des données sur l'activité 

En reference aux recensements de 1971 et 1976, nous 
devons teñi r compte des di f ferences dans la def in i t ion de 
"personnes occupées", "ch6meurs" et " i nac t i f s " avant 
d'établ ir des comparaisons. A ins i , en 1976 et 1981, les 
"personnes occupées" comprenaient les femmes 
apparentées au chef qui v ivaient dans une ferme et 
avaient e f fec tué moins de 20 heures de t rava i l f am i l i a l 
non remuneré par semaine. La plupart de ces femmes 
avaient été considérées comme " inact lves" en 1971. En 
1976, deux nouvelles questions ont été ajoutées, l'une 
portant sur les dispositions prises en vue de commencer 
un nouvel emploi et l 'autre por tant sur la disponiblUté 
pour un emplo i . La période de reference pour la question 
sur un nouvel emploi por ta i t sur quatre semaines en 
1981; en 1976, la question impl iqua i t que le nouvel 
emploi débuterai t á "une date u l tér ieure" . Des 

I D Users ír i terested in h istor ical ly comparable 
census education data for the years 1971, 1976 
and 1981 are re fer red to Special Bu l le t in , 
Catalogue No. 13-579: H is tor ica l Tables for 
Census Education Data : 1971, 1976 and 1981, 
to be released at a la ter date. 

TT) Les ¡ jü l isateurs qui désirent des données 
chronologiques du recensement sur l 'éducation pour 
les années 1971, 1976 et 1981 pourront se ré férer au 
bul let in special , n ° 13-579 au catalogue; Tableaux 
chronologiques de données sur l 'éducation, 
recensements de 1971, 1976 et 1981, qui doi t 
para l t re á une date u l tér ieure. 
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questions. In addit ion to these changes, in 1981 the 
reference period for the " lay -o f f " question was 
increased f rom 30 days to 26 weeks. Moreover, the 
reference period for the " looking for work" 
question was changed f rom "last week" in 1971 and 
1976 to "during the last four weeks" in 1981. 
Inmates were excluded f rom the population 15 
years and over in 1981 a f ter inclusión in 1971 and 
1976. 

Comparability of Industry Data 

Like those of 1971, the 1981 Census data on 
industry were compiled in accordance w i th the 
1970 Standard Industr ial C lass i f icat ion. However, 
the labour forcé universe underwent cer ta in 
changes. F i rs t , women working less than 20 hours 
per week wi thout pay on a fami ly f a rm were 
included in this universo in 1981 a f ter exclusión in 
1971. Second, the " looking for work" reference 
period was increased f rom one week in 1971 to four 
weeks in 1981. In addit ion to these changes, the 
data for the "unspecif led or undeflned" category 
were redist r ibuted among new classes created at 
the major group leve l . 

Comparability of Occupation Data 

Changes to the occupational c lassi f icat ion in 
1981 preclude the d i rect comparison of 1971 and 
1981 Census data. Labour market developments 
over the years and new requirements have led to 
the revisión of several occupational groups. 

Moreover, the "not s tated" category, which 
fo rmer ly const i tu ted a specif ic group (major 
group 00), was not used in the 1981 Census; the 
occupations i t fo rmer ly included were redist r ibuted 
by various character is t ics at the minor group leve l . 

However, a h istor ical bul let in on occupations 
(Catalogue No. 92-920) is avai lable. I t contains 
1981 occupat ion data based on the 1971 
c lass i f icat ion. 

Class of Worker and Incorporation Status 

The 1981 Census data on class of worker are 
generally comparable to the 1971 data. They were 
obtained d i rec t ly by means of a question on the 
occupations of respondents. However, because 
there were changes in the questionnaire and in the 
processing of the data between 1971 and 1981, the 
data must be used caut iously, especlaUy when 
comparing unpald fami ly workers. I t should also be 
noted that the number of female unpald fami l y 
workers may have been overest lmated by 25 per 
cent in 1971. In addi t ion, the 1981 def in i t ions of 
some classes of workers were somewhat d i f fe rent 

catégories de réponses plus détalUées ont été ajoutées 
aux questions portant sur la disponibi l i té en 1981. En 
plus de ces changements, la période de reference pour la 
question sur les "mises á pied" est passée de 30 jours á 26 
semaines en 1981. De méme, la période de reference 
pour la question sur la "recherche d'un emplo i " est 
devenue en 1981 "au cours des quatre derniéres 
semaines"; en 1976 et 1971 la période ré fé ra l t á " la 
semaine derniére". En 1981, les pensionnaires 
d ' inst i tut ion sont exclus de la population de 15 ans et 
plus alors qu'ils y étaient inclus en 1971 et 1976. 

Comparabilité des données sur l'activité économique 

Les données concernant l 'ac t iv i té économique du 
recensement de 1981 sont compíleos d'aprés la 
Classi f icat ion des act iv i tés économiques de 1970 tou t 
comme le recensement de 1971. Toutefois, des 
modi f icat ions ont été apportées dans l'univers de la 
population act ive , notamment en ce qui a t ra i t aux 
travail leuses fami l ia les agricoles non remunéreos ayant 
t rava i l le moins de 20 heures par semaine qui éta ient 
exclues de cet unlvers en 1971, lequel les inclut en 1981, 
e t , également, en ce qui a t r a i t á la période de reference 
pour la recherche d'un emploi qui passe de une semaine 
en 1971 á quatre semaines en 1981. En plus de ces 
modi f icat ions, les données pour la catégorie "ac t i v i tés 
indéterminées et imprécises" ont été redistr ibuées dans 
de nouvelles classes créées au niveau des groupes. 

Comparabilité des données sur la profession 

Des changements survenus dans la c lassi f icat ion des 
professions en 1981 rendent impossible la comparaison 
di recto des données entre le recensement de 1971 et 
celui de 1981. En e f f e t , l 'évolut ion du marché du t rava i l 
au cours des années de méme que des besoins nouveaux 
ont entraíné la revisión de plusleurs groupes de 
professions. 

De plus, la catégorie "professions non déclarées" qui 
const i tua i t auparavant un groupe spécif ique (grand 
groupe 00) n'apparaít plus dans le recensement de 1981. 
Ce t te catégorie est maintenant redistr ibuée en fonet ion 
de diverses caractér ist iques au niveau des sous-groupes. 

Toutefo is , un bul le t in historique sur la profession est 
disponible. On t rouvera dans ce bul le t in (n° 92-920 au 
catalogue) les données de 1981 sur la profession 
conformes á la c lassi f icat ion de 1971. 

Statut professionnel et forme juridique 

Les données du recensement de 1981 sur le s ta tu t 
professionnel sont généralement comparables avec celles 
du recensement de 1971. Ces données sont obtenues 
d i rectement par une question sur le s ta tu t professionnel 
des répondants. Cependant, des changements ont été 
apportés au questionnaire ainsi qu'au t ra i tement des 
données entre 1971 et 1981, de sorte que les données 
doivent ét re uti l isées prudemment, surtout s'il s'agit de 
comparer les t ravai l leurs faml l iaux non remuneres. 
Mentionnons également qu'i l y a eu une surest imat ion 
possible de 25 % du nombre de t ravai l leurs faml l iaux non 
remuneres fémlnins en. 1971. De plus, en 1981, les 
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f r om those used in 1971; for example, in the 1971 
count, newspaper carr iers were classif ied as paid 
workers, wliereas in 1981 they were considered 
self-employed workers. Fur thermore, amendments 
to tax legis lat ion made a spouse's salary a 
deductible expense for the 1980 taxat ion year. As 
a result of these changes, some unpald fami ly 
workers may have become paid workers. Users 
should therefore exercise caution in comparing the 
data concerning unpald fami ly workers, especiaUy 
in such áreas of economic ac t i v i t y as farming and 
f lshing. Most of the data are usable, however. 

def in i t ions de certaines catégories de t ravai l leurs ont 
été quelque peu modif iées par rapport á celles de 1971: 
ainsi, au controle en 1971, les camelots ont été classes 
comme travai l leurs remuneres, tandis qu'en 1981 ils sont 
consideres comme travai l leurs autónomos. De plus, des 
modi f icat ions aux lois f iscales ont permis que, pour 
l'année d' imposit ion 1980, le salaire d'un des conjoints 
puisse étre déduit á t i t r e de dépenses. U se peut done, 
en raison de ces changements, qu'un cer ta in nombre de 
t ravai l leurs fami l laux non remuneres soient devenus des 
t ravai l leurs remuneres. Les ut i l lsateurs devraient done 
fa i re preuve de prudenee dans la comparaison des 
données relat ives aux t ravai l leurs faml l iaux non 
remuneres, surtout s'ils sont concentres dans certaines 
act iv i tés économiques, tel les: agr icu l tura, et peche. La 
tres grande major i té des données sont cependant 
ut i l isables. 

The 1981 Census data on incorporat ion status 
are also comparable w i th 1971 data. They were 
derived f rom a subquestlon, to be answered by al l 
sel f-employed workers, on the incorporat ion status 
of their business. There were no conceptual 
changes between the two censuses, though some 
minor al terat ions were made in the def in i t ion of a 
self-employed worker and in the processing of the 
data. 

Les données du recensement de 1981 sur la forme 
jur idique sont également comparables avec celles du 
recensement de 1971. Ces données sont dérivées d'une 
sous-question sur la forme jur idique de l 'entreprise 
applicable á tous les t ravai l leurs autónomos. Aucun 
changement conceptuel n'a été apporté entre les deux 
recensements, cependant certains changements mineurs 
ont été apportés á la def in i t ion des t ravai l leurs 
autonomes ainsi qu'au t ra i tement des données. 

Place of Work Lieu de travail 

For those portions of C(M)As not covered by a 
Street Index, place of work data could not be coded 
to the census t rac t leve l . Those respondents who 
work w i th in these portions are assigned a valué of 
"not codeable". Therefore, i t is not possible to 
provide data for the category "Working in CT" or 
the subcategory "Working at home" for these CTs. 

U n'a pas été possible de coder les données sur le l ieu 
de t rava i l au niveau des secteurs de recensement lorsque 
les répertolres des rúes ne renfermaient pas les part ies 
de RMR ou de AR. Les répondants de ces part ies se 
volent alors a t t r ibuer une valeur "non codable". Par 
conséquent, 11 n'est pas possible de fourn i r des données 
pour la catégorie "Trava i l lan t dans le SR" ou pour cel le 
"Trava i l lant á domic i le" dans le cas de ces SR. 

As the ent i re Census Agglomerat ions of 
Moncton, Nor th Bay, Kelowna, Kamloops and 
Prince George were not street indexed as of Ap r i l 
1982, place of work data for individual census 
t rac ts do not exist for these f ive CAs. 
Accord ing ly , data for the f i r s t two catégories are 
again not avai lable, while municipal level place of 
work data were used for the remaining catégories 
shown. 

Étant donné que les agglomerations de recensement 
completes de Moncton, Nor th Bay, Kelowna, Kamloops 
et Prince George ne f igura ient pas encoré dans des 
répertoires de rúes en avr i l 1982, i l n'existe aucune 
donnée sur le l ieu de t rava i l pour ces cinq AR au niveau 
des secteurs de recensement. Aussi, on ne peut pas se 
procurer les données pour les deux premieres catégories, 
tandis que les données sur le l ieu de t rava i l au niveau des 
munic ipal i tés ont serví pour le reste des catégories 
indiquées. 

Income data Données sur le revenu 

Average income, median income and standard 
error of average income of population 15 years and 
over are calculated for persons w i th income only 
but fo r al l census fami l ies , non-fami ly persons and 
pr ivate households whether or not they reported 
any income. Medians have been calculated f rom 
unpublished data. Aggregate income calculated 
f rom these data should be used w i th caut ion as 
averages were calculated prior to rounding. 

Le revenu moyen, le revenu median et l 'erreur type 
du revenu moyen de la population de 15 ans et plus sont 
calcules uniquement pour les personnes ayant declaré un 
revenu, mais i ls sont calcules pour l'ensemble des 
fami l les de recensement, des personnes hors fami l l e et 
des ménages prives, qu'ils aient ou non declaré un 
revenu. On a calculé les medianos á par t i r de données 
non publiées. II faut ut i l iser avec prudenee le revenu 
agrégé établ i á l'aide de ces données, car les moyennes 
ont été calcúleos avant l 'arrondissement. 
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The to ta l income concept used in the 1981 
Census is ident ical to tha t used in the 1971 Census. 
However, the 1971 Census provides to ta l Income 
data on al l individuáis 15 years and over, whi le the 
1981 Census excluded f rom the income sample the 
inmates of inst i tu t ions. Fur thermore, whi le the 
1971 reports included data on both pr ivate and 
co l lec t ive households, the 1981 Census income 
stat is t ics for census fami l ies , non- fami ly persons 
and households are published only fo r those l iv ing 
in pr ivate households. 

The income size distr ibut ions by various 
character is t ics for population 15 years and over, 
census fami l ies , non- fami ly persons, economic 
fami l ies , unattached individuáis and pr ivate 
households in Canadá and the provinces are 
published in sepárate reports. 

Census income stat is t ics are subject to 
sámpling var lab i l i t y . A l though such sámpling 
var iab i l i t y may be quite small for large population 
groups, i ts e f fec ts cannot be Ignored in the case of 
very small subgroups of population in an área or in 
a par t icu lar category. This is because, al l other 
things being equal, the larger the sample size, the 
smaller is the error . For this reason, income data 
for áreas, where the to ta l population was below 
250, have been suppressed. However, where 
s tat is t ics are not suppressed but are s t i l l based on 
re la t ive ly small to ta ls , the readers are strongly 
advised to exercise caut ion in the use and 
in terpré ta t ion of these stat is t ics. 

Incidence of Low Income 

Thls report also includes stat is t ics on the 
incidence of low Income among economic fami l ies 
and unattached individuáis. The incidence of low 
income is the percentage of units below the low 
income cu t -o f f s . I t should be noted tha t the 
incidence rates (percentage of fami l ies/unat tached 
individuáis below the income cut -o f fs ) are the true 
rates in that these have been calculated f rom 
unrounded est imates of fami l ies and unattached 
individuáis. 

The low income stat is t ics in this bul let in are 
based on the revlsed (1978) cu t -o f fs which were 
in i t ia l l y est imated f rom the 1978 Nat ional Fami ly 
Expenditure Survey and then updated to 1980 by 
the changes in the Consumer Pr ice Index since 
1978. Text Table A présents the 1980 mat r i x of 
low income cu t -o f f s . 

Le concept du revenu to ta l ut i l isé au recensement de 
1981 est identique á celui qui avai t serví au recensement 
de 1971. Cependant, le recensement de 1971 fourn i t des 
données sur le revenu to ta l pour toutes les personnes de 
15 ans et plus, alors que le recensement de 1981 n'a pas 
pris en compte les pensionnaires d ' inst i tu t ion dans 
l 'échant i l lon sur le revenu. En out re , bien que les 
bul let ins de 1971 comporta ient des données sur les 
ménages prives et co l lec t i f s , les stat ist iques du 
recensement de 1981 sur le revenu des fami l les de 
recensement, des personnes hors fami l l e e t des ménages 
ne sont publiées que pour les personnes faisant par t ie de 
ménages prives. 

Nous publions dans des bul let ins dist incts des 
répar t i t ions du revenu selon diverses caractér ist iques 
pour la population de 15 ans et plus, les fami l les de 
recensement, les personnes hors f am i l l e , . les fami l les 
économiques, les personnes seules et les ménages prives 
au Canadá et dans les provinces. 

Les stat ist iques sur le revenu t i rées du recensement 
sont sujettes á la var lab i l i té d'échanti l lonnage. Bien 
qu'elle puisse étre tres pet i te pour les groupes 
importants de populat ion, on ne peut en ignorer les 
répercussions dans le cas des tres pet i ts sous-groupes de 
population sitúes dans une región ou une catégor ie 
par t icu l ié re . En e f f e t , toutes choses étant égales par 
ai l leurs, plus grand sera l 'échant i l lon, plus pe t i te sera 
l 'erreur. Aussi, les données sur le revenu pour des 
régions de moins de 250 habitants ont été supprimées. 
Cependant, lorsque des stat ist iques n'ont pas été 
supprimées et qu'elles sont basées sur des totaux 
re la t ivement pet i ts , nous conseillons fo r tement au 
lecteur de se montrer prudent dans l 'emploi et 
l ' ln terprétat ion de ces stat ist iques. 

Fréquence des unités á faible revenu 

La présente publ icat ion renferme également des 
stat ist iques sur la fréquence des fami l les économiques et 
personnes seules á faible revenu. La fréquence des 
unités á faible revenu est le pourcentage de celles qui se 
si tuent en degá des seuils de fa ib le revenu. II convient 
de noter que les taux de fréquence (pourcentage de 
famil les/personnes seules en degá des seuils de fa ib le 
revenu) const i tuent les seuls taux réels puisqu'ils ont été 
calcules á par t i r d'estimations non arrondies des fami l les 
et des personnes seules. 

Les stat ist iques sur le fa ib le revenu publiées ic i sont 
fondees sur les seuils de fa ib le revenu revises (1978) qui 
ont d'abord été estimes á la lumiére de l 'enquéte 
nationale de 1978 sur les dépenses des fami l les , puis mis 
á jour en fonet ion de la var ia t ion de l ' indice des pr ix á la 
eonsommatlon survenue entre 1978 et 1980. Le tableau 
expl ieat i f A présente la mat r ice de 1980 des seuils de 
faible revenu. 



-xxxvu- 95-948 

Text Table A. Low Income Cut-offs of Family Units, 1980 

Tableau explieatif A . Seuils de faible revenu des familles, 1980 

Size of fami ly unit 

Tai l le de la fami l le 

Size of área of residence - Tai l le de la región de residence 

500,000 
or more 

500,000 
habitants 
ou plus 

100,000-
499,999 

30,000-
99,999 

Less than 
30,000 (1) 

Moins de 
30,000 
habitants (1) 

Rural áreas 

Régions 
rurales 

doUars 

1 person - personne 
2 persons - personnes 
3 persons - personnes 
4 persons - personnes 
5 persons - personnes 
6 persons - personnes 
7 persons or more -

personnes ou plus 

I D Includes c i t ies w i t h a population between 15,000 and 30,000 and smaU urban áreas (under 15,000). - Comprend les 
vi l les dont la population se ch i f f re entre 15,000 et 30,000 habitants et les pet i tes régions urbaines (moins de 
15,000 habitants). 

7,152 
9,436 

12,622 
14,545 
16,949 
18,511 

6,792 
8,955 

11,961 
13,823 
16,047 
17,490 

6,371 
8,355 

11,179 
12,922 
14,966 
16,348 

5,890 
7,753 

10,398 
12,020 
13,943 
15,206 

5,289 
6,912 
9,256 

10,699 
12,441 
13,583 

20,375 19,293 18,031 16,769 14,966 

For the purposes of low income stat is t ics , an 
adjustment to the reported money income was 
made to include federal Chi ld Tax Cred i t . I t 
should be noted that al l income data, other than 
the low income stat is t ics , f rom the 1981 Census 
are based on the money income concept as defined 
elsewhere in this bu l le t in . 

I t should also be noted tha t , for the purposes of 
low income stat is t ics , economic fami l ies and unat­
tached individuáis resident in the Yukon and 
Northwest Ter r i to r ies and on Indian Reserves are 
excluded f rom the est imates. The low income cu t -
of fs were based on cer ta in expenditure-ineome 
patterns which were not available f rom survey data 
for the ent i re populat ion. 

Low income stat is t ics f rom the 1971 Census 
were published in the Special Bul le t in "Fami l ies -
Stat is t ics on Low Income 1970", Catalogue No. 93-
773 (SF-3). I t should be noted, however, tha t the 
1970 low income cu t -o f fs were based on the 1969 
fami ly expenditure data whi le those for 1980 are 
based on the 1978 fami ly expenditure data. 
Because of the increases in levéis of l iv ing in the 
Intervening per iod, the 1980 cu t -o f fs are signif-
icant ly higher. 

Aux f ins des stat ist iques sur le fa ible revenu, on a 
corr ige le revenu monétaire declaré pour teñi r compte 
du crédi t d' lmpót federal pour enfants. II convient de 
noter que toutes les données sur le revenu t i rées du 
recensement de 1981, autres que les stat ist iques sur le 
fa ib le revenu, sont fondees sur le concept du revenu 
monétaire te l qu'i l est déf in i ai l leurs dans le present 
bu l le t in . 

II convient également de signaler qu'aux f ins des 
stat ist iques sur le fa ib le revenu, les est imat ions ne 
prennent pas en compte les fami l les économiques ni les 
personnes seules résldant au Yukon, dans les Ter r i to i res 
du Nord-Ouest et dans les reserves indiennes. Les seuils 
de fa ib le revenu s'inspiraient de certaines tendances 
"dépenses-revenu" que les données d'enquéte ne 
fournissaient pas pour la populat ion ent iére. 

Les stat ist iques sur le fa ib le revenu t i rées du 
recensement de 1971 ont paru dans le bul le t in special 
"Fami l les - Faible revenu, 1970," n^ 93-773 au catalogue 
(SF-3). Signalons toutefo is que les seuils de 1970 éta ient 
fondés sur les données de 1969 sur les dépenses des 
fami l les , alors que ceux de 1980 s'inspirent de celles de 
1978. Les seuils de 1980 sont beaucoup plus eleves en 
raison de la hausse des niveaux de vie au cours de ce t te 
période. 
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Detai led notes on the low income concept, 
methodology, revisions and histor ical comparabi l i ty 
are included in the 1981 Census report "Economic 
Fami l ies in Pr ivate Households - Income and 
Selected Character is t ics" , Catalogue No. 92-
9377D 

On trouvera des notes détaiUées sur le concept du 
fa ib le revenu, la méthodologie, les revisions et la 
comparabi l i té historique dans une publ icat ion du 
recensement de 1981 in t i tu lée "Fami l les économiques 
dans les ménages prives - Revenu et certaines caracté­
r ist iques", n° 92-937 au catalogue (1). 

REFERENCE PRODUCTS 

The 1981 Census Dic t ionary (Catalogue No. 99-
901) contains the complete range of def in i t ions for 
al l variables and terms used in the 1981 Census 
data products. Of general interest would be 
in fo rmat ion contained in Summary Guide - Tota l 
Populat ion (Catalogue No. 99-902) and Summary 
Guide - Sample Populat ion (Catalogue No. 99-903) 
which include reproductions of the census 
questionnaire forms and basic indlcators of data 
qual i ty . Fur ther detai ls on the data qual i ty may be 
obtained f rom Data Qual i ty - Tota l Populat ion 
(Catalogue No. 99-904) and Data Qual i ty - Sample 
Population (Catalogue No. 99-905). 

A wlde range of other analyt ical and reference 
products are available and described, along w i th 
in format ion on data products and available 
services, in Products and Services of the 1981 
Census of Canadá. 

PRODUITS DE REFERENCE 

Le Dict ionnai re du recensement de 1981 (nO 99-901 
au catalogue) donne íes def in i t ions de toutes les 
variables et de tous les termes uti l isés dans les produits 
du recensement de 1981. Les renseignements que 
renferment le Guide sommaire - Population to ta le 
(nO 99-902 au catalogue) et íe Guide sommaire ~ 
Populat ion-échantlUon (nO 99-903 au catalogue), 
présentent un In térét general puisqu'ils donnent une 
reproduct ion des questionnaires du recensement et les 
indicateurs de base de la qual i té des données. On peut 
obtenir plus de details sur la qual i té des données dans 
Qual i té des données - Populat ion to ta le (nO 99-904 au 
catalogue) et Qual i té des données - Populat ion-
échantUlon (nO 99-905 au catalogue). 

La publ icat ion Produits et services du recensement 
du Canadá de 1981 décr i t une foule d'autres analyses et 
de produits de reference, et fourn i t des renseignements 
sur les produits et services disponibles. 

SYMBOLS 

The fo l lowing standard symbols are used in 
Stat is t ics Canadá publ icat ions: 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont employés 
uni formément dans les publ icat ions de Stat ist ique 
Canadá: 

.. f igures not avai lable. 
... f igures not appropriate or not applicable. 
- n l l or zero. 

~ amount too small to be expressed. 

.. nombres indisponibles. 
... n'ayant pas l ieu de f igurer. 
- néant ou zéro. 

~ nombres Ínf imos. 

(1) Also see Income Distr ibut ions by Size 
Canadá, 1980. Catalogue No. 13-207, which, m 
an Appendix, discusses in substantial detal l the 
various revisions and thei r impact . 

I D Voir également Répar t i t ion du revenu au Canadá 
selon la taiUe du revenu, 1980 (nO 13-207 au 
catalogue) dont l'une des annexes expose d'une fagon 
tres détalUée les diverses revisions apportées ainsi 
que leurs répercussions. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character istics 

Chrcoutiml -
Jonquiére 

CMA - RMR121 

CT - SR 

001 

CT - SR CT - SR 

Population. 197613) 
Population. 1981 
Land área in square kilometres. 1981 
l'opulation density by square kilometre, 1981 

PERSONS EVER MORRIEO - 15 years of age and over. males 
PERSONS EVER HflRRIED - 15 years of age and over. females 

Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

Persons ever married 15-4Í years of age. males 
Persons ever married 15-44 years of age. females 
Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

Persons ever married 45 years of age and over. males 
Persons ever married 45 years of age and over. females 
Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage, females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

MOBILITY STATUS Population 5 years and over 
Non-movers 
Movers 

Non-migrants 
Migrants 

From same CMÍ/Cfl 
From same province 
Different CM6/CA 
Non-CHA/CA 

From different province 
CMA/CA 
Non-CMA/Cfl 

From outside Canadá 

HOME LANGUAGE I* English mother tongue 14 
English home language 
French home language 

French mother tongue 14) 
English home language 
French home language 

Other mother tongues (5) 
English home language 
French home language 
Mome language same as 
mother tongue 

l«l 

!•) 

OFFICIAL LANGUAGE I») 

ETHNIC ORIGINI»! 

English only 
French only 
Both English and French 
Neither English ñor French 

Single or igins 
British 
French 
Other 

Muí tiple origins 

RELIGIÓN - Catholic 
Protestant 
United Church 
Angllean 

Eastern Orthodox 
Jewish 
No religious préférence 
Eastern Non-christian 
Other 

PLACE Of BIRTH Born ín Canadá 
Born in province of residence 

Born outside Canadá 15) 1*1 
United States of America 
Other America 
United Kingdom 
Other European 
Asia 

128.643 
135,172 

1 132.54 
119,4 

33.450 
35.850 
24.3 
22.0 

3. 147 
19.495 
21.680 
23.7 
21.8 
1.791 
13.960 
15.180 
25.5 
22.4 
5.084 

122.135 
75.150 
46.985 
32.265 
14.725 
4.610 
9. 240 

735 
505 
430 
295 
130 
450 

1.955 
850 

1.105 
131.865 
1.255 

130.555 
570 
45' 

205 

310 

140 
113.830 
20.355 

50 

133.555 
3.015 

129.005 
1.530 
835 

131.295 
1.715 
935 
195 
5 
10 

1.135 
230 

133.195 
131.705 
1. 190 
205 
70 
50 

550 
230 

3.978 
3,993 
1,84 

2 170,1 

1.045 
1, 135 
24.6 
22.6 
2.987 
605 
660 

24.3 
22.3 
1.502 
440 
475 

25.2 
23.2 

5.051 

3.650 
2.255 
1.395 
1.005 
390 
115 
220 
110 
115 
20 
10 
5 
40 

25 
5 
20 

3.965 
35 

3.330 

5 
3.370 

615 

.970 
55 

.895 
5 

20 

.955 
20 
5 
5 

15 

3.955 
3.925 

40 
15 
5 

20 

5.713 
6.376 
6,68 

954,5 

1.455 
1.585 
24.7 
22.9 
2.687 

850 
965 

24.0 
22.4 
1.791 
605 
615 

26.8 
23.9 
4.093 

5.725 
3.450 
2.270 
1. 165 
1. 110 

165 
880 
605 
280 

5 
5 

55 

75 
20 
55 

6.105 
80 

6.000 
25 
5 
10 

10 

5 
4.645 
1.560 

5. 180 
105 

5.965 
110 
30 

6.015 
30 
30 

115 
45 

5.130 
5.035 

75 

30 
35 

4.467 
5.241 
4.33 

1 210.4 

1.255 
1.430 
24.2 
22.5 
2.605 

855 
955 

23.9 
22.3 
1.781 
415 
465 

25.5 
22.8 

4.314 

4.745 
2.805 
1.945 
1.280 
665 
125 
510 
230 
280 
15 
15 

20 

85 
25 
60 

5. 150 
50 

5.090 
10 

10 

4.280 
965 

5.210 
115 

5.040 
55 
30 

5.195 
25 
20 

20 

5.215 
5.140 

25 
15 

See notéis) and footnote(s) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-écliantlllon (20%)I1) 

CT - SR 

005 

5,516 
4,735 
1,53 

3 094,8 

1. 170 
1.375 
24. 1 
21.7 

3.610 
515 
610 

23.5 
21.3 
1.579 
655 
760 

25.0 
22.4 

5.243 

4.445 
2.835 
1.610 
1.290 
320 
55 
225 
85 
140 
10 
10 

-
30 

35 
5 
35 

4.655 
25 

4.630 
50 

-
25 

30 

. 
4. 160 
585 

-
4.720 

80 
4.575 

60 
25 

4.605 
100 
95 

-
-
-
20 
30 

-
4.685 
4.690 

60 
5 
25 

-
5 
25 

CT - SR 

006 

4,902 
4,578 
1,22 

3 752,5 

1.060 
1.405 
25.6 
22.5 
3.485 
415 
480 

23.8 
21.7 
1.472 
645 
930 

27.3 
23.5 
4.520 

4.290 
2.395 
1.895 
1.455 
440 
80 
325 
95 
230 
5 
5 

-
30 

35 
10 
25 

4.425 
45 

4.375 
40 
5 
15 

20 

5 
3.785 
695 
10 

4.480 
75 

4.320 
85 
15 

4.380 
25 
10 

-
5 

-
80 

-
-

4.410 
4.380 

85 
10 

-
-
45 
20 

CT - SR 

007 

2,571 
2,383 
3,70 

E44. 1 

585 
675 

24.2 
22. 1 
3.237 
305 
360 

23.3 
21.6 
1.592 
285 
315 

25.5 
23.6 

5. 115 

2. 150 
1. 190 
965 
780 
190 
30 
120 
35 
85 
5 

-
5 
30 

15 
5 
10 

2.310 
40 

2.275 
45 

-
5 

40 

-
2.115 
220 
30 

2.350 
45 

2.256 
45 
20 

2.260 
50 
25 

-
-
-
25 
35 

-
2.315 
2.295 

60 
10 

-
5 
10 
35 

CT - SR 

008 

5.534 
5.926 
9.27 
639.3 

1.425 
1.585 
23.8 
21.3 
3.502 
865 
980 

23.2 
21.3 

2.031 
555 
610 

25.0 
21.3 
5.856 

5.335 
3.310 
2.025 
1.505 
520 
160 
330 
155 
170 
10 
5 

-
20 

85 
25 
60 

5.830 
30 

5.795 
15 

-
10 

5 

-
5.395 
525 

-
5.900 
150 

5.555 
95 
25 

5.815 
85 
70 

-
-
-
25 

-
-

5.880 
5.830 

45 
5 

-
-
20 
20 

CT - SR 

100 

3.998 
4,735 
9,06 

522,6 

1.230 
1.275 
24.0 
22. 1 

2.829 
810 
860 

23.8 
22.0 
2.075 
420 
415 

24.6 
22.7 

4.405 

4. 140 
2.490 
1.655 
1.075 
580 
170 
355 
110 
250 
15 
5 
5 
30 

135 
95 
35 

4.535 
45 

4.495 
60 

' 10 
5 

50 

10 
3.885 
825 
15 

4.675 
185 

4.405 
90 
60 

4.620 
60 
35 
5 

-
5 
25 
25 

-
4.555 
4.590 

80 

-
-
-
70 
5 

Carácter istiques 

Population. 197613) 
Population. 1981 
Superficie en kilometres carrés. 1981 
Densité de la population au kilometre carré, 1981 

PERSONNES NON CÉLIBATAIRES ágées de 15 ans et plus, hommes 
PERSONNES NON CÉLIBATAIRES agées de 15 ans et plus, femmes 

Age median au premier mariage. hommes 
¿ge median au premier mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

Personnes non célibataires ágées de 15-44 ans. hommes 
Personnes non célibataires ágées de 15-44 ans. femmes 
Age median au premier mariage. hommes 
¿ge median au premier mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

Personnes non célibataires ágées de 45 ans et plus, hommes 
Personnes non célibataires ágées de 45 ans et plus, femmes 

Age median au premier mariage. hommes 
Age medían au premier mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

MOBILITÉ - Population de 5 ans et plus 
Personnes n'ayant pas déménagé 
Personnes ayant déménagé 

Non-mi grants 
Migrants 

De la méme RMR/AR 
De la méme province 

RMR/AR différente 
Autre qu'une RMR/AR 

D'une autre province 
RMR/AR 
Autre qu'une RMR/AR 

De l'extérieur du Canadá 

LANGUE PARLÉE Á LA MAISON !•) - Langue maternelle anglaise 141 !•! 
Langue anglaise parlée á le maison. 
Langue frangaise parlée á la maison 

Langue maternelle frangaise 141 1*1 
Langue anglaise parlée é la maison 
Langue frangaise parlée á la maison 

Autres langues maternelles 151 1*1 
Langue anglaise parlée á la maison 
Langue frangaise parlée á la maison 
Langue parlée é la maison méme que 

la 1angue maternelle 

LANGUE OFFICIELLE 1*1 - Anglais seulement 
frangais seulement 
Anglais et trancáis 
Ni l'anglais ni le frangais 

ORIGINE ETHNIOUEI*) - Origines uniques 
Br i tannique 
Frangaise 
Autres 

Or igines muít¡pies 

RELIGIÓN - Cathol¡que 
Protestante 

Égli se un ie 
Angl¡cañe 

Orthodoxe or ientale 
Juive 
Aucune préférence rel¡g¡euse indiquée 
Non chrétienne oriéntale 
Autres 

LIEU DE NAISSANCE - Née au Canadá 
Née dans la povince de residence 

Née en dehors du Canadá 16) 1*) 
États-Unis d'Amér¡que 
Autre Amér¡que 
Royaume-Un¡ 
Autre Européen 
Asie 

Voir nota et renvoiIsl é la fin du tableau. 
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Tabla 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character ist ics 

PERIOD OF IMMIGRATI0NI7) 1*1 - Before 1945 
1945 - 1964 
1965 - 1978 
1979 - 1981 18) 

AGE AT IMMIGRATION 17) 1*1 - 0 - 4 yea.s 
5 - 1 9 years 

20 years and over 

POPULATION 15 YEARS AND OVER 

Attending school full-time 
Not attending school full-timel9) 

HIGHEST LEVEL Of SCHOOLINGI*): 
Less than Grade 9110) 
Grades 9-13 - without secondary certifícate 

- with secondary certifícate 
Trades certificate or diploma 
Other non-university education onlylll) - without cert¡f¡cate 

- w¡th certifícate 1121 
University113) - without degree 

- with degree 

OCCUPIED PRÍVATE DWELLINGS 

Average number of rooms per dwelling 
Period of construction - before 1945 

- 1946 - 1960 
- 1961 - 1970 
- 1971 - 1981 181 

Dweilings with - one bathroom 
- more than one bathroom 
- central heating 
- minor repairs needed 
- major repairs needed 

Average valué of dwelling 114) $ 
P R Í V A T E HOUSEHOLDS - average number of persons per room 

- median length of occupancy - years 
Average gross rent Imonthlyl 1151 $ 
Gross rent > 25* of household incomel15) 1341 
Average major payments for owners Imonthlyl (161 (171 S 
Owner's major payments > 25% of household incomel161 (171 1341 

CENSUS FAMILIES IN PRÍVATE HOUSEHOLDS 
By family structure: 

Husband-wife families 
Híth chiIdren at home 
With no children at home 

Children no longer at home 
ChiIdless 

Lone-parent fami1 Íes 
Male parent 
Female parent 

By family structure and number of members in the labour forcé: 
No members in the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

One member only 
Two or more members 

Husband-wife families: 
No members in the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

One member only 
Two or more members 

Husband and wife ín the labour forcé 
Lone-parent fami1¡es: 

No members in the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

Chicoutimi -
Jonquiére 

CMA - RMR 12) 

145 
315 
485 
185 

280 
270 
580 

101.975 

15.215 
86.760 

21.515 
19.015 
16.770 
7.875 
7.665 
16.615 
6.195 
6.325 

40.320 

5.6 
7,940 
10.410 
6.755 
15.220 
30. 145 
10.070 
37.920 
5.245 
2.890 

45.372 
0.6 
5 

292 
3.275 
373 

4.705 

34,855 

30,790 
22.740 
8.055 
3.605 
4.445 
4.065 
630 

3.435 

4,925 
29,930 
13,895 
15.035 

3.590 
27.205 
12.180 
15.025 
10.840 

1.340 
2.725 

CT - SR 

001 

5 
25 

' 

10 
10 
10 

3.090 

445 
2.645 

575 
415 
565 
270 
250 
580 
225 
215 

1.260 

5.5 
85 
480 
255 
445 
925 
320 

1.210 
180 
30 

46.729 
0.6 
6 

326 
65 
374 
145 

1.090 

965 
685 
285 
115 
165 
120 
15 
100 

125 
960 
405 
555 

80 
885 
360 
525 
390 

45 
75 

CT - SR 

002 

20 
45 
15 

20 
20 
30 

4.830 

640 
4. 190 

610 
625 
840 
250 
435 
710 
535 
835 

1.780 

6.0 
185 
455 
345 
790 

1. 195 
580 

1.635 
180 
75 

56.521 
0.5 
5 

436 
150 
429 
155 

1.495 

1.350 
1.010 
340 
145 
200 
145 
35 
110 

135 
1.355 
545 
810 

115 
1.240 
485 
755 
585 

25 
120 

CT - SR 

003 

10 
10 

10 

-
10 

3.810 

620 
3.195 

500 
560 
820 
270 
310 
675 
325 
355 

1.505 

5.7 
20 
95 
440 
955 

1.080 
425 

1.490 
140 
40 

49.651 

0.6 
5 

340 
100 
444 
195 

1.355 

1.210 
965 
250 
60 
185 
150 
20 
130 

125 
1.240 
480 
780 

90 
1.120 
395 
720 
590 

30 
120 

CT - SR 

004 

20 
65 
40 

-
45 
75 

3.650 

690 
2.960 

425 
390 
635 
275 
265 
570 
550 
530 

1.640 

5.1 
105 
210 
530 
735 

1.255 
385 

1.625 
170 
70 

58.667 

0.5 
2 

343 
165 
391 
80 

1.190 

1.045 
580 
460 
155 
305 
145 
25 
125 

150 
1.035 
375 
660 

130 
915 
305 
605 
475 

25 
120 

See notéis) and footnotelsl at end of table. 



Chicoutini - Jonquiére: 95-948 

Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)I1) 

CT - SR 

005 

5 
5 
30 
20 

20 
5 
30 

3.950 

560 
3.390 

1.070 
920 
520 
325 
205 
485 
200 
130 

1.580 

5.2 
450 
690 
260 
180 

1.320 
250 

1.460 
260 
170 

42.400 
0.6 
8 

306 
210 
372 
145 

1.265 

1.060 
705 
350 
195 
150 
205 
15 
190 

295 
970 
450 
520 

225 
835 
370 
460 
310 

70 
135 

CT - SR 

006 

10 
15 
40 
25 

20 
10 
60 

3.975 

485 
3.485 

1.315 
730 
530 
155 
245 
365 
300 
285 

1.875 

4.6 
875 
365 
155 
485 

1.650 
205 

1.630 
260 
245 

51.465 
0.5 
4 

249 
245 
326 
105 

1.070 

825 
420 
410 
250 
160 
245 
30 
210 

325 
745 
410 
330 

225 
600 
305 
235 
230 

100 
150 

CT - SR 

007 

10 
10 
10 
30 

5 
10 
50 

1.850 

265 
1.585 

540 
480 
295 
145 
100 
165 
85 
45 

730 

5.2 
300 
225 
45 
160 
620 

• 110 
685 
90 
80 

44.057 
0.6 
5 

215 
100 
323 
35 

625 

515 
320 
190 
95 
95 
120 
15 
105 

185 
445 
195 
250 

115 
400 
170 
230 
150 

70 
45 

CT - SR 

008 

5 
5 
35 

-

10 
10 
20 

4.400 

515 
3.880 

995 
995 
850 
430 
215 
570 
160 
175 

1.690 

5.7 
375 
515 
235 
565 

1.320 
365 

1.555 
150 
100 

44.262 
0.6 
5 

247 
185 
403 
190 

1.535 

1.340 
1.040 
295 
115 
180 
200 
50 
150 

225 
1.315 
660 
655 

155 
1. 175 
600 
580 
400 

70 
135 

CT - SR 

100 

10 
35 
30 

-

5 
10 
65 

3.225 

390 
2.835 

540 
535 
475 
215 
255 
790 
135 
285 

1.315 

5.9 
125 
250 
255 
680 
880 
430 

1.280 
125 
35 

42.087 
0.6 
6 

250 
20 
382 
200 

1.240 

1. 170 
345 
225 
115 
105 
75 
30 
45 

35 
1. 145 
580 
565 

80 
1.085 
540 
545 
425 

10 
60 

Caractéristiques 

PÉRIODE D'IMMIGRATION 171 1*1 - Avant 1945 
1345 - 1964 
1365 - 1978 
1979 - 1981 181 

AGE Á L'IMMIGRATION 17) 1») - 0 - 4 ans 
5 - 19 ans 

20 ans et plus 

POPULATION DE 15 ANS ET PLUS 

Fréquentant l'école á plein temps 
Ne fréquentant pas l'école á plein temps 131 

PLUS HAUT NIVEAU DE SCOLARITÉ 1*1: 
N'ayant pas atteint la 9e année 1101 
9e-13e année - sans certificat d'études secondaires 

- avec certificat d'études seconda¡res 
Cert¡f¡cat ou d¡plóme d'une école de métiers 
Autres études non un¡vers¡tai res seulement 111) - sans certificat 

- avec cert i f¡cat 1121 
Études universita¡res 1131 - sans grade 

- avec grade 

LOGEMENTS PRIVES OCCUPÉS 

Nombre moyen de piéces par logement 
Période de construction - avant 1946 

- 1946-1960 
- 1961-1970 
- 1971-1981 181 

Logements - avec une salle de bains 
- avec plus d'une salle de bains 
- avec chauffage central 
- nécessitant des réparations mineures 
- nécessitant des réparations majeures 

Valeur moyenne du logement 114) 
MÉNAGES PRIVES - nombre moyen de personnes par piéce 

- durée médiane d'occupation - années 
Loyer brut moyen (mensuel) 115) 
Loyer brut > 25% du revenu du ménage(15) 1341 
Moyenne des princ¡pales dépenses de propriété (mensuel) 1161 (17) 
Pr¡nc¡pales dépenses de propriété > 25% du revenu du ménage 1161 (17) (34 

FAMILLES DE RECENSEMENT DANS LES MÉNAGES PRIVES 
Seíon la structure de la famille: 

Familles époux-épouse 
Avec enfants á la maison 
Sans enfants á la maison 

Dont les enfants ne sont plus á la maison 
Sans enfants 

Familles monoparentales 
Parent de sexe masculin 
Parent de sexe féminin 

Selon la structure de la famille et le nombre de membres actifs: 
Aucun membre ecl ¡ f 
Ouelques membres actifs 

Un membre seulement 
Deux membres ou plus 

Familles époux-épouse: 
Aucun membre actif 
Ouelques membres actifs 

Un membre seulement 
Deux membres ou plus 

Époux et épouse actifs 
Familles monoparentales: 

Aucun membre act i f 
Ouelques membres actifs 

$ 

i 

i 

Voir nota et renvoi Is) é la f in du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character ist ics 

LABOUR FORCÉ ACTIVITY: 
Males - Population 15 years and over 

In the labour forcé 
Employed 
Unemployed 

Not in the labour forcé 
Worked either in 1981 or 1980 

Participation rate 
15-24 years 
25 years and over 
Married lexcludíng separatedl 

Unemployment rate 
15-24 years 
25 years and over 

Females - Population 15 years and over 
In the labour forcé 

Employed 
Unemployed 

Not ín the labour forcé 
Worked either ín 1981 or 1980 

Participation rete 
15-24 years 
25 years and over 
Married(excluding separatedl 

Unemployment rate 
15-24 years 
25 years and over 

OCCUPt.TION MAJOR GROUPS 1181: 
Males - Total labour forcé 

Occupation - Not applicable 1131 
Al 1 occupations(20) 

Managerial. admln¡strat¡ve and related occupat¡ons 
Teach¡ng and related occupations 
Occupations in medicine and health 
Technological. social, religious. art¡st¡c and 

related occupat¡ons(211 
Clerical and related occupations 
Sales occupations 
Service occupations 
Primary occupations (22) 
Processing occupations 
Machíning. product fabricatíng. 

assembling and repairíng occupations(231 
Construction trades occupations 
Transport equipment operating occupations 
Other (241 

females - Total labour forcé 
Occupation - Not applicable 1131 
Al 1 occupations (20) 

Managerial. admlnIstrative and related occupations 
Teaching and related occupations 
Occupat¡ons in medicine and health 
Technological. social. rel¡g¡ous. art¡st¡c and 

related occupat¡ons (21) 
Clerical and related occupations 
Sales occupat¡ons 
Serv¡ce occupations 
Pr¡mary occupat¡ons (22) 
Process¡ng ocoupat¡ons 
Mach¡n¡ng. product fabr¡cat¡ng. 

assembl¡ng and repairíng occupatIons(23) 
Other (251 

INDUSTRY 0IVISI0NS(18): 
Both sexes - Total labour forcé 

Industry - Not applicable (191 
Al 1 industrles(20) 

Primary industríes (26) 
ManufBCturing industries 
Construction industry 
Transportation, communication and other Utilities 
Trade 
Finance. insurance and real estáte 
Communlty. bus¡ness and personal service industries 
Public administration and defence 

Chicoutimi -
Jonquiére 

CMA - RMR (21 

50.280 
37.355 
32.315 
5.040 
12.925 
3.055 
74.3 
58.9 
80.4 
83. 1 
13.5 
33.6 
7.6 

51.690 
20.330 
16.265 
4.060 

31.365 
2.750 
39.3 
49.0 
35.6 
36.7 
20.0 
34.4 
12.5 

37.355 
1.700 

35.655 
3,415 
1,835 
755 

2.960 
2.055 
3.065 
3.830 
1.025 
4.340 

5.095 
3.730 
1.925 
1.625 

20.325 
1.725 

18.600 
915 

2.045 
2. 120 

1.095 
6.710 
1.955 
3.075 

85 
135 

235 
220 

57.680 
3.430 

54.250 
1.570 

12.520 
3.690 
3. 165 
9.420 
2.205 
18.380 
3.295 

CT - SR 

001 

1.530 
1.220 
1.060 
160 
310 
80 

79.7 
72.3 
82. 1 
85.8 
13. 1 
33.3 
6.6 

1.560 
665 
555 
110 
895 
125 

42.6 
55.0 
38.5 
41.8 
16.5 
22.7 
14.6 

1.220 
50 

1.175 
160 
35 
20 

85 
130 
115 
145 
5 
50 

155 
110 
55 
100 
665 
40 
520 
25 
80 
95 

25 
220 
75 
85 
5 

-
10 
5 

1.885 
90 

1.795 
30 
310 
115 
140 
350 
70 
660 
125 

CT - SR 

002 

2. 180 
1.735 
1.570 
165 
450 
170 

79.6 
60.7 
85.8 
86.5 
3.5 

29.4 

4.7 
2.645 
1.355 
1. 130 

220 
1.295 
145 

51.2 
57.9 
48.9 
42.9 
16.2 
40.0 
8.0 

1.735 
80 

1.655 
340 
170 
35 

225 
85 
175 
175 
15 
55 

125 
110 
35 
45 

1.350 
70 

1.280 
65 
140 
165 

200 
410 
100 
165 

-
-
15 
15 

3.090 
145 

2.340 
40 
275 
100 
195 
510 
135 

1,430 
130 

CT - SR 

003 

1.845 
1.445 
1.305 
140 
400 
140 

78.3 
57.4 
87.0 
88.5 

9.7 
27.4 

4.8 
1.370 
385 
815 
170 
385 
35 

50.0 
55.7 
47.4 
50.0 
17.3 
25.4 
13. 1 

1.445 
40 

1.410 

195 
130 
55 

75 
70 
155 
150 
35 
90 

160 
140 
80 
80 
985 
45 
940 
45 
160 
155 

10 
390 
80 
80 

-
-
10 
5 

2.430 

80 
2.345 

45 
325 
115 
240 
445 
145 
880 
150 

CT - SR 

004 

1.755 
1.350 
1. 130 

165 
400 
95 

76.9 
62.2 
84.2 
84.2 
12.2 
31.9 

5.4 
1.900 
1.015 
890 
125 
885 
115 

53.4 
65.8 
48. 1 
51.2 
12.3 
20.3 
7.2 

1.350 

30 
1.320 

245 
140 
45 

180 
115 

/ 155 

150 
20 
30 

75 
80 
50 
40 

1.015 
40 
975 
50 
95 
190 

115 
280 
135 
100 

-
10 

5 
5 

2.365 

75 
2.295 

70 
215 
110 
150 
440 
125 

1.025 
160 

See notéis) and footnote Is) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échanti l lon I20%l(1) 

CT - SR 

005 

940 
270 
065 
205 
665 
170 
5 

2.010 
730 
530 
150 

1.275 
65 

35.3 
47.5 
31.7 
31.0 
20.5 
26.8 
16.7 

1.275 
80 

1.190 
95 
45 
15 

45 
105 
130 
205 

150 
155 
65 
70 
730 
60 
670 
50 
35 
60 

30 
225 
80 
160 
5 

CT - SR 

15 
5 

2.005 
140 

1.855 
25 
355 
110 
95 
420 
75 
645 
130 

.750 
985 
800 
185 
765 
115 
.3 56. 

62.2 
54.7 
63.5 
18.8 
27.5 
15.8 

2.230 
735 
630 
105 

1.490 
75 

33.0 
46.7 
29.6 
29.2 
14.3 
25.2 
9.5 

985 
• 85 
300 
95 
45 
30 

80 
70 
85 
155 
25 
45 

80 
110 
45 
30 
740 
55 
680 
40 
55 
70 

60 
230 
85 
115 

15 

10 

CT - SR 

007 

1.720 
145 

1.580 
20 
175 
125 
55 

315 
60 
730 
35 

915 
600 
455 
150 
310 
40 

55.6 
62.5 
67.7 
71.8 
25.0 
42.9 
17.4 
935 
325 
285 
40 
610 
50 

34.8 

600 
55 

550 
35 
10 

35 
40 
40 
30 
15 
50 

115 
40 
55 
15 

330 
40 
235 
35 
5 

20 

10 
110 
40 
70 

930 
30 
840 
10 

180 
50 
60 

170 
20 
230 
50 

CT - SR 

008 

2.215 
1.525 
1.455 

170 
530 
145 

73.4 
57.2 
80.7 
81.5 
10.5 
27.8 
5.3 

2. 190 
750 
630 
115 

1.440 
115 

34.2 
46.5 
23.3 
32.1 
15.3 
28.8 
7.7 

1.625 
45 

1.575 
155 
50 
25 

100 
50 
135 
165 
15 

240 

190 
240 
115 
85 

750 
40 
710 
25 
40 
90 

30 
295 
85 
110 

CT - SR 

10 
20 

2.375 
85 

2.290 
25 

540 
220 
200 
435 
60 

715 
95 

1.610 
1.305 
1.195 

110 
310 
90 

81. 1 
53.0 
88.3 
89.0 
8.4 

42.9 
3. 1 

1.510 
610 
500 
110 

1.000 
80 

37.3 
44 
36 
37 
18 
31 
14 

Caractéristiques 

de le populat¡on act¡ve 
381 ou en 1980 

.300 
25 

.280 
135 
110 
35 

110 
65 
70 
110 
25 

200 

240 
105 
60 
15 

610 
40 

570 
30 
100 
50 

15 
240 
40 
100 

10 

1,915 
65 

1.850 
20 
630 
120 

80 
220 
75 
515 
90 

nnel assimlIé 

ACTIVITÉ: 
Hommes - Population de 15 ans et plus 

faisant partie de la population active 
Occupés 
En chómage 

Ne faisant pas partie de la population active 
Ayant travaille en 1981 ou en 1980 

Taux d'activité 
15-24 ans 
25 ans et plus 
Mar¡eslíes separes non compris) 

Taux de chómage 
15-24 ans 
25 ans et plus 

femmes - Population de 15 ans et plus 
Faisant partie de la population active 
Occupées 
En chómage 

Ne faisant pas parti 
Ayant travai1lé en 

Taux d'act¡vi té 
15-24 ans 
25 ans et plus 
Mar lees lies séparées non comprises 

Taux de chómage 
15-24 ans 
25 ans et plus 

GRANDS GROUPES PROFESSIONNELS (181 
Hommes - Population active totale 

Profession - Sans objet 1191 
Toutes les professions1201 

Directeurs. gérants. admin¡strateurs et personn 
Ense¡gnants et personnel ass¡m¡lé 
Médecine et santé 
Profess¡ons techn¡ques. soc¡ales. relígíeuses. art¡st¡ques 
et personnel assim¡lé(21l 

Employés de bureau et travailleurs assimllés 
Travailleurs spécialisés dans la vente 
Travailleurs spécialisés dans les services 
Professions primaires (22) 
Travailleurs des industries de transformation 
Us¡neurs et trava¡lleurs spécialisés dans la fabricat¡on. 

le montage et la réparation de produits 1231 
Travailleurs du bátiment 
Personnel d'exploltat¡on des transports 
Autres (241 

Femmes - Population active totale 
Profession - Sans objet (191 
Toutes les professions120) 

Directeurs. gérants. admin¡strateur el personne 
Enseignants et personnel ass¡m¡lé 
Médecine et santé 
Professions techniques. soc¡ales. religieuses. 
et personnel assimilé(21l 

Employés de bureau et travailleurs assimllés 
Travailleurs spécialisés dans la vente 
Travailleurs spécialisés dans les services 
Professions primaires 122) 
Travailleurs des industries de transformation 
Usineurs et trava¡lleurs spécialisés dans la fabrication. 

le montage et la réparation de produ¡ts(23l 
Autres (25) 

DIVISIONS D'ACTIVITÉ ÉCONOMIOUE 1181 : 
Les deux sexes - Population active totale 
Act¡v¡lé économ¡que - Sans objet 1191 
Toutes les act¡v¡tés économ¡ques(201 
Industrles pr¡ma¡res (25) 

Industr¡es manufactur¡eres 
Bát¡ment et travaux publics 
Transports. Communications et autres services publics 
Commerce 
Finances. assurances et affa¡res ¡mmob¡l¡éres 
5erv¡ces soc¡o-culturéis, commerclaux et personnels 
Adm¡n¡strat¡on publique et défense 

nel assimíIe 

art¡st iques 

Voir nota et renvo¡ Is) ¿ la fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Characteristics 

Chicoutimi -
Jonquiére 

CMA - RMR (21 

Cr - SR 

001 

CT - SR 

002 

CT - SR 

003 

CT - SR 

004 

CLASS OF WORKER: 
Males - All classes of worker (201 

Paid workers(271 
Self-employed(28) 

Females - All classes of worker (201 
Paid workers1271 
Self-employed(281 

PLACE OF WORK: 

Males in employed labour forcé 
Working in CT (291 1*1 

Working at home1*1 
Working in C IHI A 1301 
Working outside C IM)A (311 
Working outs¡de Canadá 
W¡th no usual place of work in CIMIA 

Females in employed labour forcé 
Working in CT 129) 1*1 

Work¡ng at home(*1 
Working in C IMI A 130) 
Working outside C IM) AI31I 
Working outside Canadá 
With no usual place of work In C IM)A 

1980 INCOME 

TOTAL INCOME 1*1 - Males 15 years and over with income 
Under $2.000(321 
$ 2.000 - $ 3.999 
4.000 - 5.999 
5.000 - 9.939 
10.000 - 14.399 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 and over 

Average income 
Median income 
Standard error of average income 

Females 15 years and over with ¡ncom 
Under $1.000(32) 
$ 1.000 - $ 1.993 
2.000 - 2.939 
3.000 - 3.999 
4.000 - 5.999 
6.000 - 7.999 
8.000 - 9.999 
10.000 - 14.399 
15.000 and over 

Average ¡ncome 
Med¡an ¡ncome 
Standard error oí average ¡ncome 

EMPLOYMENT INCOME: 
Males 15 years and over who worked ¡n 1380 
Without employment ¡ncome 
W¡th employment Income 

Under $2.000(321 
$ 2.000 - $ 4.999 
5.000 - 9.999 
10.000 - 11.939 
12.000 - 14.399 
15.000 - 17.399 
18.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 and over 

Average employment ¡ncome1331 
Median employment income 133) 
Standard error of average employment income 133) 

35.655 
34.180 
1.450 
18.595 
18.185 

295 

32 
3 

25 
3 

16 
2 

13 

320 
535 
985 
285 
180 
60 
255 

260 
245 
645 
310 
610 
15 
90 

44 
3 
3 
3 
5 
6 
7 
7 
7 
15 
15 

30 
3 
2 
2 
3 
5 
2 
2 
4 
4 
7 
5 

37 
1 

36 
2 
3 
4 
2 
2 
3 
3 
7 
6 
16 
17 

060 
740 
470 
070 
030 
050 
375 
530 
725 
904 
502 
142 

725 
365 
585 
385 
025 
455 
815 
230 
310 
550 
716 
330 
84 

640 
155 
480 
660 
175 
320 
030 
980 
900 
200 
210 
945 
853 
313 
157 

170 
120 
50 

620 
620 

5 

.060 
50 
15 

850 
155 
5 
5 

555 
30 
15 

505 
15 
5 

1 

16 
15 

1 

7 
5 

.375 
150 
150 
35 
90 
190 
240 
200 
265 
052 
683 
694 

015 
100 
90 
95 
120 
175 
60 
90 
140 
155 
458 
193 
418 

1.200 
85 

1. 115 
105 
115 
110 
35 
30 
130 
135 
155 
245 

17.125 
17.531 

708 

1.655 
1.540 

120 
1.280 
1.255 

20 

1.570 
385 
75 

1.020 
155 
15 

1.130 
375 
165 
715 
40 
5 

1 

21 
18 

1 

9 
5 

.980 
160 
125 
105 
185 
205 
250 
265 
685 
.715 
988 
920 

340 
185 
165 
120 
130 
385 
160 
145 
245 
410 
201 
914 
400 

1. 

.770 
15 

.750 
130 
165 
140 
80 
95 
190 
75 

240 
645 

21.687 
20. 103 

857 

1.410 
1.345 

60 
940 
935 
5 

1.310 
80 
45 

1.065 
160 

815 
45 
10 

740 
20 

1.655 
200 
175 
55 
120 
130 
310 
230 
440 

13.085 
18.103 

876 

1.285 
165 
85 
70 
65 
165 
130 
70 

240 
295 

9.408 
7.229 
436 

1.520 
45 

1.470 
135 
170 
95 
40 
85 
155 
140 
255 
400 

19.959 
18.514 

308 

1.320 
1.265 

55 
975 
950 
20 

1. 190 
215 
50 
795 
160 
5 
10 

890 
135 
30 

685 
65 

1.580 
115 
130 
150 
145 
195 
190 
190 
470 

19.113 
17.139 

859 

1.330 
125 
70 
80 
100 
185 
100 
145 
190 
335 

9.793 
8.066 

447 

1.385 
25 

1.355 
70 
170 
150 
35 
120 
115 
70 
190 
445 

19.865 
18.775 

831 

See notéis) and footnotelsl at end of table. 



Chicoutimi - Jonquiére: 95-948 

Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échanti l lon I20%)d) 

CT - SR 

1.195 
1.165 

25 
670 
665 

5 

1.065 
80 
20 

900 
75 
5 
5 

585 
30 

5 
520 

30 

1.675 
170 
205 
125 
185 
240 
300 
235 
205 

13.640 
13.182 

488 

1.265 
140 
115 
130 
165 
240 

95 
80 

150 
155 

6.578 
4.659 

329 

1. 

.300 
100 

.205 
105 
85 

125 
80 

115 
200 
115 
200 
180 

15.895 
16.571 

540 

CT - SR 

006 

895 
830 

70 
680 
655 

20 

795 
275 

55 
400 
115 

5 

635 
280 

45 
340 

5 

1.530 
175 
235 
180 
295 
225 
150 
145 
130 

11. 124 
8.471 

670 

1.710 
125 
90 
85 

300 
485 
175 
130 
165 
155 

6.706 
4.875 

290 

970 
55 

920 
65 

145 
160 
85 
90 
80 
65 

125 
105 

13.677 
12.287 

968 

CT - SR 

007 

550 
530 
20 
230 
280 
5 

455 
40 
20 

380 
35 

290 
40 
20 
250 

805 
70 
115 
45 
130 
90 
155 
90 
55 

11.662 
9.596 
554 

600 
30 
55 
45 
70 
150 
75 
55 
95 
• 30 
582 
369 
407 

585 
15 

570 
50 
60 
95 
35 
50 
60 
90 
70 
50 

13.311 
14.082 

669 

CT - SR 

008 

1.580 
1.530 

45 
710 
695 

1.455 
35 
20 

1. 170 
185 
5 

630 
40 
20 

585 
10 

CT - SR 

1. .905 
170 
100 
155 
170 
215 
455 
370 
255 

16.009 
17.041 

583 

1.175 
125 
90 
90 
115 
235 
115 
80 
170 
150 

7.267 
5.341 

371 

1.675 
70 

1.605 
115 
110 
155 
30 
35 
230 
195 
330 
225 

17.017 

17.575 
632 

1.280 
1.235 

45 
570 
570 

.195 
55 
25 

.035 
95 
5 
5 

500 
30 
5 

450 
15 
6 

1.445 
100 
70 
40 
115 
120 
210 
420 
370 

19.158 
20.764 

571 

820 
80 
50 
95 
50 
90 
80 
65 
160 
145 

8.574 
6.724 
492 

1 

1 

19 
21 

330 
30 
295 
80 
85 
90 
40 
55 
105 
80 
425 
335 
409 
132 
578 

Caractéristiques 

STATUT PROFESSIONNEL: 
Hommes - Tous les statuts professionnels 1201 

Travailleurs remuneres 1271 
Travailleurs autonomes 1281 

Femmes - Tous les statuts professionnels 120) 
Travailleuses rémunérées 1271 
Travailleuses autonomes(281 

LIEU DE TRAVAIL: 

REVENU EN 1980 

REVENU TOTAL(•) 

Hommes dans la population active occupée 
Travai I lant dans le SR (291 (*) 
TravaiIlant á domicile(•) 

Travaillant dans I'AR/RMR 1301 
Travaillant á l'extérieur de l'AR/RMR(31) 
Travaillant en dehors du Canadá 
Sans lieu de travail habituel dans l'AR/RMR 

Femmes dans la population active occupée 
Travaillant dans le SR 1291 1*1 

TravaiIlant á domicile 1*1 
Travaillant dans I'AR/RMR1301 
Travaillant á l'extérieur de l'AR/RMR131l 
Travaillant en dehors du Cenada 
Sans lieu de travail habituel dans l'AR/RMR 

Hommes de 15 ans et plus ayant un revenu 
Moins de $2.000 1321 
$ 2.000 - $ 3.999 

5.939 
9.399 
14.999 
19.999 
24.999 

4.000 
6.000 
10.000 
15.000 
20.000 
25.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

Femmes de 15 ans et plus ayant un revenu 
Moins de $1.000 1321 
$ 1.000 - $ 1.999 

2.999 
3.999 
5.339 
7.939 
3.939 
14.999 

2.000 
3.000 
4.000 
6.000 
8.000 
10.000 
15.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

REVENU D'EMPLOI: 
Hommes de 15 ans et plus ayant travaille en 1980 

Sans revenu d'emploi 
Avec un revenu d'emploi 
Moins de $2.000 132) 

$ 2.000 -
5.000 -
10.000 -
12.000 -
15.000 -
18.000 -
20.000 -
25.000 et 

Moyenne du 
Médiane du 

i 4.999 
9.339 
11.399 
14.999 
17.999 
13.999 
24.999 
plus 
revenu d'emploi 
revenu d'emploi 

declaré (33) 
declaré 1331 

Erreur type de la moyenne du revenu d'emploi declaré 133) 

Voir nota et renvoi Is) é la fin du tableau. 



Chicoutimi - Jonquiére: 95-948 

Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character istics 

EMPLOYMENT INCOME - IConcluded): 

Females 15 years and over who worked in 1980 
Without employment ¡ncome 
W¡th employment ¡ncome 

Under $1.000132) 
$ 1.000 - $ 1.399 
2.000 - 2.999 
3.000 - 4.999 
5.000 - 7.399 
8.000 - 9.999 
10.000 - 11.339 
12.000 - 14.999 
15.000 and over 

Average employment ¡ncome 1331 
Med¡an employment ¡ncome133) 
Standard error of average employment 

US FAMILY INCOME - Al 1 families 
Under $5.000 
$ 5.000 - $ 9.399 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 - 29.999 
30.000 - 39.999 
40.000 and over 

Average income 
Median income 

income 133) 

Standard error of average income 

INCOME OF NON-FAMILY PERSONS 15 YEARS AND OVER: 

Al 1 non-family 
Under $2.000 
$ 2 
4 
6 
10 
15 
20 
25 

000 - $ 3 
000 - 5 
000 - 9 
000 - 14 
000 - 19 
000 - 24 

Dersons 

999 
999 
999 
399 
939 
999 

000 and over 
Average income 
Mediar income 
Standard error of average Income 

INCIDENCE OF LOW INCOME 134) l«) : 

Chicoutimi -
Jonquiére 

CMA - RMR 121 

I economi c famiI i es 
Low ¡ncome economic fam¡I íes 
Incidence of low income(35) 

I unattached individuáis 
Low income unattached individuáis 
Incidence of low incomel35) 

PRÍVATE HOUSEHOLD INCOME Al 1 households 
Under $5.000 
$ 5 
10 
15 
20 
25 
30 
40 

000 - $ 9 
000 - 14 
000 - 19 
000 - 24 
000 - 29 
000 - 39 

999 
933 
999 
999 
999 
333 

000 and over 
Average income 
Mediar 
Standc 

income 
rd error of aver age tncome 

20 

19 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
4 
9 
7 

34 
2 
3 
4 
4 
5 
4 
5 
4 
23 
22 

.015 
765 
.230 
.610 
625 
355 
050 
940 
695 
685 
035 
035 
191 
811 
111 

855 
280 
680 
005 
825 
785 
565 
455 
245 
860 
240 
195 

CT - SR 

10.540 
1.815 
1.600 
2.115 
1.500 
1.250 
970 
785 
515 

8.899 
5.654 

174 

35 
6 

7 
3 

40 
3 
4 
4 
5 
6 
4 
5 
4 
22 
21 

035 
495 
18.5 
295 
800 
52. 1 

320 
830 
640 
685 
320 
265 
935 
905 
730 
360 
235 
179 

700 
40 

655 
40 
55 
65 
60 
110 
55 
70 
50 
145 

B.956 
7.691 
544 

1.085 
95 
70 
125 
165 
180 
130 
165 
155 

24.553 
22.121 

926 

315 
45 
70 
65 
35 
40 
30 
20 
15 

8.862 
5.393 
1.025 

1. 110 
170 

15.6 
200 
105 

49.6 

1.265 
125 
100 
140 
185 
195 
160 
180 
175 

24.009 
21.836 

864 

CT - SR 

002 

1.370 
55 

1.315 
115 
105 
75 
110 
210 
130 
105 
120 
355 

10.628 
8.696 
483 

1.495 
55 
80 
75 
160 
150 
200 
345 
430 

33.935 
31.070 
1.240 

515 
80 
50 
65 
80 
90 
55 
40 
50 

11.000 
8.812 

831 

1.515 
155 

10.5 
370 
150 

40.2 

1.775 
125 
115 
165 
180 
185 
200 
350 
450 

30.982 
28.337 
1.125 

CT - SR 

955 
25 

935 
75 
60 
35 
100 
125 
65 
75 
130 
265 

10.711 
10.073 

508 

1.365 
75 
55 
85 
180 
225 
140 
300 
300 

29.399 
25.499 
1.055 

285 
55 
55 
40 
30 
35 
40 
20 
15 

9.091 
5.562 

962 

1.385 
175 

12.7 
180 
80 

46.0 

1.510 
125 
80 
90 
195 
230 
150 
305 
330 

29.030 
25.608 
1.017 

CT - SR 

004 

1 

10 
9 

1 

29 
27 
1 

.010 
30 
985 
35 
45 
25 
120 
130 
35 
75 
110 
285 
630 
189 
513 

130 
60 
120 
85 
115 
160 
145 
225 
275 
799 
582 
174 

575 
70 
35 
95 
95 
85 

110 
55 
65 

11.223 
8.704 

668 

1.205 
170 

14.2 
580 
215 

37.6 

1.640 
140 
225 
145 
205 
195 
165 
275 
285 

25.905 
21.981 

963 

See notéis) end footnotels) at end of table. 



Chicoutimi - Jonquiére: 95-948 

Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR 

005 

705 
35 
665 
50 
70 
55 
55 
70 
70 
90 
55 
150 

8.902 
9. 188 
505 

1.265 
135 
200 
130 
175 
215 
165 
115 
125 

20.422 
13.674 

780 

540 
55 
120 
120 
35 
65 
55 
55 
30 

3.358 
4.870 
712 

1.285 
355 

27.4 
375 
205 

53.8 

1.575 
235 
235 
160 
215 
250 
200 
135 
150 

19.727 
18.819 

701 

CT - SR 

006 

740 
35 
710 
45 
55 
55 
80 
130 
85 
55 
80 
120 

8.874 
7.618 
543 

1.070 
155 
255 
170 
155 
105 
100 
80 
50 

16.353 
14.101 
1.023 

1. 110 
150 
175 
280 
230 
105 
65 
80 
40 

8.217 
5.505 
442 

1.125 
390 

34.6 
300 
535 

53.2 

1.870 
430 
450 
250 
215 
165 
120 
120 
55 

13.814 
9.916 
672 

CT - SR 

007 

325 
15 

305 
15 
20 
20 
35 
60 
35 
50 
40 
30 

8.424 
7.966 
530 

630 
50 
110 
110 
135 
70 
85 
60 
10 

17.416 
15.596 

816 

230 
10 
40 
55 
55 
25 
10 
15 
10 

9.027 
6.425 
927 

530 
185 

29.0 
145 
30 

64. 1 

730 
75 
125 
130 
125 
95 
105 
65 
15 

17.552 
16.528 

844 

CT - SR 

008 

805 
35 
775 
45 
60 
55 
110 
145 
50 
70 
85 
150 

8.765 
7.283 
487 

1.540 
135 
150 
160 
230 
260 
180 
230 
190 

23.738 
22.268 

861 

330 
70 
30 
90 
20 
35 
55 
25 
10 

8.711 
5. 193 
311 

1.545 
360 

23.3 
205 
125 

61.3 

1.685 
205 
205 
170 
240 
245 
185 
240 
220 

23.277 
21.107 

934 

CT - SR 

100 

610 
5 

605 
50 
40 
80 
35 
70 
60 
50 
90 
135 

9.598 
3.423 
534 

1.240 
30 
45 
110 
150 
270 
210 
240 
175 

26.607 
25.009 

687 

185 
65 
35 
30 
20 
5 
10 
10 
15 

6.721 
3.707 
1.526 

1.240 
115 
9.0 
125 
80 

64.7 

1.310 
80 
55 
110 
170 
265 
200 
255 
175 

25.627 
24.694 

704 

Caractéristiques 

REVENU D'EMPLOI - (fin): 

femmes de 15 ans et plus ayant travaille en 1980 
Sans revenu d'emploi 
Avec un revenu d'emplo¡ 
Mo¡ns de $1.000(321 
$ 1.000 - $ 1.999 
2.000 - 2.399 
3.000 - 4.999 
5.000 - 7.999 
8.000 - 9.999 
10.000 - 11.999 
12.000 - 14.939 
15.000 et plus 

Moyenne du revenu d'emploi declaré (331 
Médiane du revenu d'emploi declaré 1331 
Erreur type de la moyenne du revenu d'emploi declaré (331 

REVENU DE LA FAMILLE OE RECENSEMENT - Toutes les familias 
Moins de $5.000 
$ 5.000 - $ 9.999 
10.000 - 14.939 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.339 
25.000 - 29.999 
30.000 - 39.999 
40.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

REVENU DES PERSONNES HORS FAMILLE DE 15 ANS ET- PLUS: 

Toutes les personnes hors famille 
Moins de $2.000 
$ 2.000 - $ 3.999 
4.000 - 5.999 
6.000 - 9.999 
10.000 - 14.939 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.339 
25.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu medían 
Erreur type du revenu moyen 

FRÉOUENCE OES FAIBLES REVENUS (341 1*1: 

Toutes les familles économiques 
familles économiques á fa¡ble revenu 
Fréquence des falbles revenuslSS) 

Toutes les personnes seules 
Personnes seules á faible revenu 
fréquence des falbles revenus 1351 

REVENU OU MÉNAGE PRIVÉ - Tous les ménages 
Moins de $5.000 
$ 5.000 - $ 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 - 29.999 
30.000 - 39.999 
40.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu medí an 
Erreur type du revenu moyen 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

X 

X 

$ 
$ 
$ 

Voir nota et renvoi Is) é le fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Characteristics 

Population, 1976 131 
Population, 1981 
Land área in square kilometres, 1981 
Population density by square kilometre, 1981 

PERSONS EVER MARRIED - 15 years of age and over. males 
PERSONS EVER MARRIED - 15 years of age and over. females 

Median age at first marriage. males 
Medían age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

Persons ever married 15-44 years of age. males 
Persons ever married 15-44 years of age. females 

Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

Persons ever married 45 years of age and over. males 
Persons ever married 45 years of age and over. females 

Medían age at first marriage. males 
Medían age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

MOBILITY STATUS - Population 5 years and over 
Non-movers 
Movers 

Non-migrants 
Migrants 

From same CHA/CA 
From same province 
Different CMA/CA 
Non-CMA/CA 

From different province 
CMA/CA 
Non-CMA/CA 

From outside Canadá 

HOME LANGUAGE1*1 - English mother tongue14) 1*1 
English home language 
French home language 

French mother tongue (41 1*1 
English home language 
French home language 

Other mother tongues 151 1*1 
English home language 
French home language 
Home language same as 

mother tongue 

OFFICIAL LANGUAGE 1*1 - English only 
French only 
Both English and French 
Neither English ñor French 

ETHNIC ORIGINI*) - Single orig¡ns 
Br¡tish 
French 
Other 

Muí t¡ple or¡g¡ns 

RELIGIÓN - Catholic 
Protestant 
United Church 
Angl¡can 

Eastern Orthodox 
Jew¡sh 
No rel¡g¡ous préférence 
Eastern Non-chr¡st¡an 
Other 

PLACE Of BIRTH - Born in Canadá 
Born ¡n prov¡nce of res¡dence 

Born outs¡de. Canadá 161 !•) 
United States of Amer¡ca 
Other America 
Un¡ted K¡ngdom 
Other European 
As ¡a 

CT - SR 

101 

6,118 
5,633 
12,17 
462.9 

1.405 
1.580 
24. 1 
22. 1 
3.164 
770 
850 

23.2 
21.4 
1.703 
535 
725 

25.4 
22.8 
4.866 

5.060 
3.010 
2.055 
1.425 
630 
245 
330 
240 
95 
55 
45 
5 

-
255 
180 
75 

5.290 
85 

5.205 
15 
5 

-
10 

30 
4. 165 
1.370 

-. 
5.500 
290 

5.155 
55 
65 

5.260 
175 
50 
30 
10 

-
115 

-
-

5.455 
5.300 
105 
20 
5 
20 
50 
5 

CT - SR 

102 

4,209 
3,566 
1,35 

2 641,5 

965 
1.070 
24.5 
22.1 
3.436 
425 
470 

23.8 
22.0 
1.435 
545 
600 

25.1 
22.1 
4.338 

3.305 
2.440 
865 
590 
280 
45 
225 
155 
70 
5 
5 

-
-
80 
45 
35 

3.455 
60 

3.390 
40 
10 
20 

5 

-
2.820 
745 

-
3.540 

60 
3.450 

30 
20 

3.520 
25 
25 

-
-
-
25 

-
-

3.525 
3.470 

40 

-
-
5 
20 
15 

CT - SR 

103 

5,957 
5.525 
15.13 
365,2 

1,350 
1.430 
24.3 
22.2 
3.072 
805 
870 

23.8 
21.9 

2.111 
540 
560 

25.2 
22.6 
4.570 

4.955 
3.720 
1.230 
795 
435 
110 
265 
165 
100 
40 
35 
5 
15 

165 
105 
60 

5.275 
55 

5.220 
25 

-
5 

15 

15 
4. 140 
1.310 

-
5.415 
180 

5. 160 
70 
50 

5.325 
80 
50 
5 

-
-
50 
10 

-
5.395 
5.300 

70 
5 

-
5 
45 

-

CT - SR 

104 

5.776 
5.852 
13.29 
441.1 

1.450 
1.550 
24.4 
22.2 

3. 141 
910 
995 

24. 1 
22.2 
2.042 
540 
550 
25.1 
22.2 

5.126 

5.320 
4.000 
1.320 
1.060 
260 
35 
225 
120 
105 

-
-
-
-

135 
70 
70 

5.715 
40 

5.675 
10 
5 

-
5 

5 
5.060 
795 

-
5.815 
195 

5.580 
35 
50 

5.790 
50 
10 
35 

-
-
25 

-
• 

5.845 
5.790 

15 
15 

-
-
-
-

CT - SR 

105 

5.043 
4.430 
1.27 

3 4B8.2 

1.125 
1.305 
24.5 
22.2 
3.508 
505 
570 

23.9 
21.9 
1.695 
520 
735 

25.3 
22.5 

4.914 

4.080 
2.430 
1.650 
1.375 
270 
75 
190 
85 
100 
5 
5 

-
-

135 
55 
80 

4.220 
30 

4.195 
5 

-
10 

-
5 

3.580 
780 

-
4.345 
135 

4. 160 
45 
20 

4.275 
60 
50 
5 

-
-
25 

-
-

4.335 
4.295 

25 
15 

-
-
10 

-
See notéis) and footnotels) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR 

106 

5.579 
5.017 
1.17 

4 288.0 

1.265 
1.415 
24.4 
22.0 

3.386 
535 
620 

23.4 
21.4 
1.818 
735 
790 

25.1 
22.6 

4.623 

4.665 
3. 100 
1.565 
1. 160 
405 
65 
320 
180 
145 
10 
10 

-
15 

65 
20 
45 

4.865 
65 

4.795 
20 

-
10 

15 

-
4. 140 
810 

-
4.905 

60 
4.775 

75 
45 

4.840 
85 
45 

-
-
-
25 

-
-

4.945 
4.320 

5 

-
-
-
5 

-

CT - SR 

107 

6.509 
7.274 
3.73 

1 950.1 

1.880 
2.075 
24. 1 
22.1 

3. 136 
1.040 
1. 175 
23.5 
21.9 
1.759 
845 
895 

25.2 
22.5 

4.336 

6.735 
3.390 
2.750 
2.205 
545 
55 
455 
235 
225 
15 

-
10 
15 

105 
40 
65 

7. 160 
70 

7.085 
10 

-
5 

5 

10 
6.115 
1. 150 

-
7.225 
165 

6.965 
100 
45 

7.055 
140 
40 
35 

-
-
80 

-
-

7.215 
7. 130 

55 
10 

-
-
25 

-

CT - SR 

108 

3.900 
3.421 
0.75 

4 561,3 

820 
1.000 
24.5 
21.8 

3.862 
340 
400 

23.5 
21.3 
1.715 
480 
605 

25.8 
22.3 

5.268 

3. 155 
1.890 
1.270 
1.005 
270 
100 
170 
75 
95 

-
-
-
-
55 

-
55 

3.315 
45 

3.270 

-
-
• 

-
. 

2.885 
475 

-
3.345 

30 
3.290 

30 
20 

3.325 
30 
10 

-
-
-
15 

-
-

3.355 
3.330 

15 
5 

-
-
10 

-

CT - SR 

109 

3.362 
2.924 
0.80 

3 655.0 

585 
825 

24.4 
21.5 

3.702 
325 
400 

23.5 
21.0 
1.548 
365 
420 

25.4 
22.0 

5.749 

2.670 
1.435 
1.235 
1.025 
210 
55 
155 
80 
80 

-
-
-
-
55 
20 
35 

2.865 
60 

2,805 

-
-
" 
-
-

2.495 
420 

-
2.905 

50 
2.825 

30 
10 

2.880 
30 
30 

-
-
5 

-
-
-

2.905 
2.885 

15 
10 

-
5 

-
-

CT - SR 

110 

6.711 
6.172 
4,58 

1 347,6 

1,535 
1.715 
24.4 
21.8 

3.433 
810 
875 

23.7 
21.8 
1.823 
725 
840 

25.4 
21.8 

5. 118 

5.745 
4.040 
1.700 
1.355 
335 
95 
205 
125 
75 
15 
15 

-
15 

60 
15 
40 

6. 110 
45 

6.055 
5 

-
" 
5 

10 
5.270 
885 
5 

6. 150 
120 

6.020 
10 
20 

6.055 
55 
30 

-
-
-
60 

-
-

6. 140 
6.075 

35 

-
5 
5 
15 

-

Carácter istiques 

Population, 1976(3) 
Population, 1981 
Superficie en kilometres carrés. 1981 
Densité de la population au kilometre carré. 1981 

PERSONNES NON CÉLIBATAIRES agées de 15 ans et plus, hommes 
PERSONNES NON CÉLIBATAIRES ágées de 15 ans et plus, femmes 

Age median au premier mariage. hommes 
Age medían au prem¡er mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

Personnes non célibataires ágées de 15-44 ans. hommes 
Personnes non célibataires ágées de 15-44 ans. femmes 

Age median au prem¡er mar¡age. hommes 
Age medían au prem¡e[ mar¡age. femmes 
Enfants m¡s au monde pour 1.000 femmes non cél¡bata¡res 

Personnes non célibataires ágées de 45 ans et plus, hommes 
Personnes non cél¡bata¡res ágées de 45 ans et plus, femmes 

Age medían au premier mariage. hommes 
Age median au premier mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non cél¡bata¡res 

MOBILITÉ - Population de 5 ans et plus 
Personnes n'ayant pas déménagé 
Personnes ayant déménagé 

Non-migrants 
Migrants 

üe la méme RMR/AR 
De 1 a méme province 

RMR/AR différente 
Autre qu'une RMR/AR 

D'une autre prov¡nce 
RMR/AR 
Autre qu'une RMR/AR 

De l'extérieur du Canadá 

LANGUE PARLÉE Á LA MAISON(•) - Langue maternelle anglaise (41 1*1 
Langue anglaise parlée á la maison 
Langue frangaise parlée a la maison 

Langue maternelle frangaise (41 1*1 
Langue anglaise parlée á la maison 
Langue frangaise parlée á la maison 

Autres langues maternelles 151 (*l 
Langue anglaise parlée á la maison 
Langue franga¡se parlée á la maison 
Langue parlée á la maison méme que 

la langue maternelle 

LANGUE OFFICIELLE 1*1 - Anglais seulement 
Frangais seulement 
Anglais et frangais 
Ni l'anglais ni le frangais 

ORIGINE ETHNIOUE(*l - Origines uniques 
Britannique 
Frangaise 
Autres 

Or igines muít ipies 

RELIGIÓN - Cathol¡que 
Protestante 

Égli se un ie 
Angl icane 

Orthodoxe or ientale 
Juive 
Aucune préférence religieuse indiquée 
Non chrétienne oriéntale 
Autres 

LIEU DE NAISSANCE - Née au Canadá 
Née dans la povince de residence 

Née en dehors du Canadá (61 (•) 
États-Unis d'Amérique 
Autre Amér¡que 
Royaume-Uni 
Autre Européen 
Asie 

Voir nota et renvoi Is) k la f in du tableau. 



Chicoutim¡ - Jonquiére: 95-948 

Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character istics 

PERIOD Of IMMIGRATION 17) 1*1 - Before 1945 
1945 - 1964 
1965 - 1978 
1979 - 1981 18) 

AGE AT IMMIGRATION 17) 1*1 - 0 - 4 years 
5 - 1 9 years 

20 years and over 

POPULATION 15 YEARS AND OVER 

Attending school full-time 
Not attending school full-time 19) 

HIGHEST LEVEL OF SCHOOLING 1*1: 
Less than Grade 9(101 
Grades 9-13 - without secondary cert¡f¡cate 

- w¡th secondary cert¡f¡cate 
Trades certifícate or diploma 
Other non-university education onlylll) - without cert¡f¡cate 

- wi th cert i f i cale 112) 
Un¡vers¡ty (131 - without degree 

- with degree 

OCCUPIED PRÍVATE DWELLINGS 

Average number of rooms per dwelling 
Period of construction - before 1946 

- 1946 - 1960 
- 1961 - 1370 
- 1971 - 1981(81 

Dweilings w¡th - one bathroom 
- more than one bathroom 
- central heating 
- minor repairs needed 
- major repairs needed 

Average valué of dwellingl141 $ 
PRÍVATE HOUSEHOLDS - average number of persons per room 

- median length of occupancy - years 
Average gross rent Imonthlyl 115) $ 
Gross rent > 25% of household income (15) 134) 
Average major payments for owners Imonthlyl 116) 117) $ 
Owner's major payments > 25% of household incomel16) 117) (34) 

CENSUS FAMILIES IN PRÍVATE HOUSEHOLDS 
By fami1 y structure: 
Husband-wife families 

WIth ch¡Idren at home 
With no children at home 

Children no longer at home 
ChiIdless 

Lone-parent fami1 íes 
Male parent 
Female parent 

By family structure and number of members in the labour forcé; 
No members in the labour forcé 
Some members In the labour forcé 

One member only 
Iwo or more members 

Husband-wife families: 
No members in the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

One member only 
Two or more members 
Husband and wife in the labour forcé 

Lone-parent fami1¡es: 
No members ¡n the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

CT - SR 

101 

30 
25 
50 

-

35 
20 
50 

4.275 

735 
3.540 

810 
610 
720 
295 
400 
875 
210 
360 

1.755 

5.4 
800 
530 
195 
235 

1.280 
470 

1.675 
340 
230 

39.873 
0.6 
5 

313 
145 
311 
125 

1.490 

1.290 
930 
365 
160 
205 
200 
30 
165 

215 
1.275 
565 
710 

140 
1.155 
490 
565 
470 

75 
120 

CT - SR 

102 

5 
20 
15 

" 

15 

-
30 

2.915 

455 
2.465 

550 
520 
355 
195 
215 
620 
190 
170 

1. 140 

5.9 
310 
625 
150 
40 
735 
400 

1.095 
240 
90 

39.351 
0.5 

247 
30 
273 
80 

995 

890 
610 
285 
155 
130 
105 
5 

100 

130 
865 
385 
480 

120 
775 
315 
460 
285 

10 
35 

CT - SR 

103 

10 
30 
25 
5 

15 
25 
30 

3.975 

770 
3.205 

555 
725 
610 
250 
385 
770 
285 
395 

1.470 

6.4 
235 
375 
330 
530 
820 
655 

1.460 
210 
55 

48.030 

0.6 
8 

263 
30 
359 
155 

1.395 

1.270 
1.015 
255 
140 
110 
125 
25 
105 

110 
1.230 
570 
720 

70 
1.195 
515 
685 
505 

35 
90 

CT - SR 

104 

5 

-
5 

5 
10 

4.215 

650 
3.565 

865 
835 
850 
325 
310 
715 
175 
140 

1.635 

5.7 
285 
470 
230 
650 

1.265 
370 

1.565 
205 
105 

44.411 

0.7 
7 

250 
125 
393 
265 

1.490 

1.340 
1.065 
280 
125 
155 
150 
5 

145 

190 
1.305 
600 
705 

140 
1. 195 

545 
650 
455 

50 
105 

CT - SR 

105 

15 
5 

-

10 
5 
5 

3.560 

535 
3.025 

300 
670 
560 
315 
265 
560 
205 
90 

1.445 

5.4 
610 
465 
130 
185 

1. 145 

300 
1.330 

195 
150 

46.168 

0.5 
8 

246 
140 
340 
135 

1.175 

1.005 
665 
335 
160 
170 
175 
50 
120 

235 
340 
430 
510 

170 
830 
355 
475 
325 

65 
110 

See notéis) and footnotels) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Iv Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR 

106 

_ 
_ 
-

-
-

4.075 

775 
3.300 

1.090 
745 
585 
340 
290 
610 
230 
175 

1.520 

5.7 
225 
680 
460 
160 

1. 110 
400 

1.425 
295 
105 

48.849 
0.6 
7 

317 
225 
318 
140 

1.310 

1. 105 
755 
355 
170 
180 
205 
20 
180 

220 
1.090 
465 
620 

140 
970 
395 
570 
380 

80 
115 

CT - SR 

107 

10 
10 
40 
-

15 
15 
20 

5.730 

1.080 
4.655 

1.085 
985 
930 
415 
510 

1.050 
420 
335 

2.260 

5.6 
240 
535 
465 

1.025 
1.540 
715 

2.185 
200 
130 

45.676 
0.6 
5 

295 
220 
383 
250 

1.960 

1.745 
1.245 
500 
255 
245 
210 
15 

200 

275 
1.685 
775 
305 

205 
1.545 
630 
855 
530 

70 
140 

CT - SR 

108 

5 
5 
-
-

10 
5 

2.825 

335 
2.430 

840 
480 
405 
165 
215 
425 
180 
105 

1.220 

4.9 
635 
310 
65 
210 
940 
265 

1.040 
250 
175 

49.833 
0.6 
5 

307 
155 
406 
85 

865 

700 
425 
275 
165 
115 
160 
25 
135 

240 
625 
285 
340 

170 
530 
215 
320 
225 

75 
90 

CT - SR 

109 

10 

-
5 
-

10 
5 

-

2.340 

270 
2.065 

695 
525 
325 
150 
185 
330 
90 
35 

985 

5.0 
385 
380 
110 
105 
855 
125 
860 
130 
170 

42.358 
0.6 
5 

291 
150 
433 
105 

8.10 

615 
440 
175 
90 
90 
195 
30 
160 

185 
625 
345 
275 

95 
520 
275 
250 
120 

95 
100 

CT - SR 

110 

15 
10 
10 

5 
5 
20 

4.855 

825 
4.030 

1. 170 
920 
665 
275 
500 
870 
220 
235 

1.620 

5.6 
425 
415 
285 
695 

1.345 
460 

1.740 
210 
140 

46.943 
0.6 
7 

255 
120 
379 
250 

1.610 

1.415 
1.065 
355 
150 
200 
190 
20 
170 

210 
1.395 
535 
760 

140 
1.275 
560 
715 
510 

70 
125 

Carácter ist iques 

PÉRIODE D'IMMIGRATI0N(7I (•) - Avant 1945 
1945 - 1964 
1965 - 1976 
1979 - 1981 181 

AGE Á L'IMMIGRATION (7) (•) - 0 - 4 ans 
5 - 19 ans 

20 ans et plus 

POPULATION DE 15 ANS ET PLUS 

Fréquentant l'école a plein temos 
Ne fréquentant pas l'école á plein temps 19) 

PLUS HAUT NIVEAU DE SCOLARITÉ 1*): 
N'ayant pas atteint la 9e annéellOI 
9e-13e année - sans cert¡f¡cat d'études seconda¡res 

- avec cert¡ficat d'études seconda¡res 
Cert¡f¡cat ou d¡plóme d'une école de métiers 
Autres études non un¡vers¡ta¡res seulement 111) - sans certificat 

- avec cert i f icat 1121 

Études universitai res(131 - sans grade 
- avec grade 

LOGEMENTS PRIVES OCCUPÉS 

Nombre moyen de piéces par logement 
Période de construction - avant 1946 

- 1946-1960 
- 1961-1970 
- 1971-1981 18) 

Logements - avec une salle de bains 
- avec plus d'une salle de bains 
- avec chauffage central 
- nécessitant des réparations mineures 
- nécessitant des réparations majeures 

Valeur moyenne du logement 114) 
MÉNAGES PRIVES - nombre moyen de personnes par piéce 

- durée médiane d'occupation - années 
Loyer brut moyen (mensuell (151 
Loyer brut > 25% du revenu du ménage (15) (34) 
Moyenne des principales dépenses de propriété Imensuel) (161 (17) 
Principales dépenses de propriété > 25% du revenu du ménage 1151 1171 134 

FAMILLES DE RECENSEMENT DANS LES MÉNAGES PRIVES 
Selon la structure de la famille: 

Familias époux-épouse 
Avec enfants á la maison 
Sans enfants a la maison 

Dont les enfants ne sont plus a la maison 
Sans enfants 

Familias monoparentales 
Parent de sexe masculin 
Parent de sexe féminin 

Selon la structure de la famille et le nombre de membres actifs: 
Aucun membre actif 
Ouelques membres actifs 

Un membre seulement 
Deux membres ou plus 

Familles époux-épouse: 
Aucun membre actif 
Ouelques membres actifs 

Un membre seulement 
Deux membres ou plus 

Époux et épouse actifs 
Familles monoparentales: 

Aucun membre acti f 
Ouelques membres actifs 

$ 

i 

$ 

Voir nota et renvoi Is) á la fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20%. sample datad) 

Character istics 

CT - SR 

101 

CT - SR 

102 

CT - SR CT - SR 

104 

LABOUR FORCÉ ACTIVITY: 
Males - Population 15 years and over 

In the labour forcé 
Employed 
Unemployed 

Not ín the labour forcé 
Worked either in 1981 or 1980 

Participation rate 
15-24 years 
25 years and over 
Married lexcludíng separatedl 

Unemployment rate 
15-24 years 
25 years and over 

Females - Population 15 years and over 
In the labour forcé 
Employed 
Unemployed 

Not ín the labour forcé 
Worked either In 1981 or 1980 

Participation rate 
15-24 years 
25 years and over 
Married lexcludíng separated) 

Unemployment rate 
15-24 years 
25 years and over 

OCCUPATION MAJOR GROUPS 1181: 
Males - Total labour forcé 

Occupation - Not appl icable (191 
Al I occupat ions1201 
Managerial. administrative and related occupations 
Teaching and related occupations 
Occupations in medicine and health 
Technological. social, religious. artistic and 

related occupations 121) 
Clerical and related occupations 
Sales occupat ions 
Service occupations 
Primary occupations 122) 
Processing occupations 
Machíning. product fabrícating. 

assemblíng and repairíng occupat¡ons 1231 
Construction trades occupations 
Transport equipment operating occupations 
Other 124) 

Females - Total labour forcé 
Occupation - Not applicable 1191 
Al I occupat ions120) 
Managerial. administrativa and related occupations 
Teaching and related occupations 
Occupations ín medicine and health 
Technological. social. rel¡g¡ous. art¡st¡c and 

related occupations 1211 
Clerical and related occupations 
Sales occupat ions 
Service occupations 
Primary occupations (221 
Processing occupations 
Machíning. product fabrícating. 

assemblíng and repairing occupations(23) 
Other (251 

INDUSTRY DIVISIONS1181 : 
Both sexes - Total labour forcé 

Industry - Not applicable (19) 
All industríes(201 

Pr imary industr íes(26) 
Manufacturing Industries 
Construction industry 
Transportarion. communication and other Utilities 
Trade 
Finance. insurance and real estáte 
Communlty. business and personal service industries 
Public administration and defence 

2. 105 
1.600 
1.410 

190 
500 
100 

75.0 
57.0 
83.3 
83.3 
11.9 
31.9 
6.8 

2. 175 
855 
675 
180 

1.320 
105 

39.3 
45.0 
36.8 
38.5 
21.1 
38.9 
12.1 

1.600 
85 

1.515 
105 
80 
25 

225 
85 
60 
160 
5 

225 

270 
100 
60 
115 
855 
50 

800 
55 
90 
55 

55 
295 
90 
155 

2.450 
135 

2.315 

855 
140 
90 

290 
90 
725 
125 

1.480 
1. 115 
985 
125 
370 
60 

75.3 
63.9 
79.3 
83.4 
11.2 
35.8 
3.0 

1.440 
555 
440 
110 
880 
80 

38.5 
59.5 
31.5 
33.5 
19.8 
34. 1 
11.9 

1. 110 
45 

1.065 
85 
50 
15 

95 
60 
85 
120 
15 

165 

245 
90 
45 
15 

555 
40 

515 
20 
50 
55 

45 
180 
70 
95 

1.670 
90 

1.580 
5 

575 
60 
60 

265 
40 

465 
110 

2.000 
1.540 
1.400 

135 
465 
80 

77.0 
47.1 
89.3 
88.6 
8.8 

36.8 
2.0 

1.975 
825 
550 
185 

1. 145 
110 

41.8 
45.5 
40.5 
41.6 
22.4 
51.1 
11.8 

1.535 
50 

1.485 
225 
95 
15 

210 
55 
80 
155 
15 
195 

205 
125 
60 
35 
825 
90 
740 
50 
125 
90 

25 
315 
50 
75 

2.365 
145 

2.220 
30 

810 
100 
80 

275 
90 
700 
135 

2. 135 
1.580 
1.355 
225 
555 
125 

74.0 
54.0 
81.9 
84.4 
14.2 
43.3 
6.8 

2.080 
820 
665 
160 

1.265 
30 
.4 

1.580 
85 

1.495 
110 
40 
25 

125 
105 
85 
150 
25 

260 

280 
145 
45 
90 

820 
60 

760 
15 
75 
80 

30 
245 
85 
145 
5 
10 

20 
50 

2.400 
145 

2.255 
50 

725 
120 
70 

420 
35 

635 
190 

See notéis) and footnotels) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR 

106 

1.970 
1.420 
1. 140 
280 
545 
165 

72. 1 
61.9 
76.9 
81. 1 
19.7 
44.9 
10.7 

2. 105 
820 
610 
210 

1.285 
125 

39.0 
49.6 
34.0 
37.5 
25.6 
43.9 
13.3 

1.420 
90 

1.335 
80 
25 
30 

90 
90 
130 
180 
15 

205 

205 
155 
75 
60 
820 
125 
700 
30 
80 
85 

40 
215 
95 
110 
5 
10 

10 
15 

2.240 
210 

2.030 
15 

555 
140 
90 
360 
70 
655 
155 

CT - SR 

107 

2.820 
2. 130 
1.890 
240 
685 
180 

75.5 
60.0 
82.2 
83.9 
11.3 
27.3 
6.4 

2.910 
1.045 
825 
220 

1.855 
145 

35.9 
42. 1 
33.5 
35.4 
21.1 
43. 1 
9.4 

2. 130 
95 

2.035' 
190 
160 
40 

150 
105 
240 
230 
20 
330 

185 
195 
120 
80 

1.045 
95 
955 
75 
115 
85 

90 
350 
80 
120 

-
5 

5 
25 

3. 175 
190 

2.990 
30 
790 
135 
225 
480 
110 
975 
245 

CT - SR 

108 

1.370 
865 
695 
165 
505 
105 

63. 1 
60.0 
64. 1 
67.8 
19. 1 
39.6 
12.0 

1.455 
465 
355 
115 
985 
40 

32.0 
47.4 
26.9 
30.8 
24.7 
43.2 
12.3 

865 
60 
800 
55 
30 
20 

100 
60 
75 
85 
20 
135 

85 
45 
30 
65 
470 
40 
430 
-
40 
40 

45 
170 
35 
90 

-
-
5 

1.335 
105 

1.230 
35 
305 
55 
50 
180 
30 
485 
100 

CT - SR 

109 

1. 135 
790 
645 
145 
345 
45 

69.6 
60.3 
74.2 
77.2 
18.4 
31.7 
13.6 

1.200 
355 
245 
110 
845 
70 

29.6 
45.5 
24. 1 
20.0 
31.0 
45.7 
19.0 

790 
45 
740 
30 
5 
10 

40 
55 
30 
90 
20 
120 

145 
60 
65 
65 
360 
40 
315 
10 
5 
25 

20 
105 
45 
80 
10 

-
5 
15 

1.150 
90 

1.055 
30 
375 
80 
60 
150 
30 
270 
50 

CT - SR 

110 

2.440 
1.815 
1.500 
320 
520 
90 

74.4 
57.6 
82.4 
84.3 
17.6 
34.1 
12.5 

2.415 
830 
675 
155 

1.590 
120 

34.4 
40.8 
31.6 
34.3 
18.7 
32.8 
11.1 

1.815 
110 

1.705 
120 
75 
30 

155 
35 
125 
170 
50 
330 

295 
130 
105 
85 
830 
65 
765 
50 
100 
65 

40 
290 
85 
110 

-
-
10 
15 

2.650 
180 

2.470 
70 
795 
190 
115 
350 
125 
685 
135 

Caractéristiques 

ACTIVITÉ: 
Hommes - Population de 15 ans et plus 

Faisant partie de la population active 
Occupés 
En chómage 

Ne faisant pas partie de la popujation active 
Ayant travaille en 1981 ou en 1980 

Taux d'activité 
15-24 ans 
25 ans et plus 
Mariésiles separes non compris) 

Taux de chómage 
15-24 ans 
25 ans et plus 

Femmes - Population de 15 ans et plus 
Faisant partía de la population active 
Occupées 
En chómage 

Ne faisant pas partie de la population active 
Ayant travaille en 1981 ou en 1980 

Taux d'activi té 
15-24 ans 
25 ans et plus 
Mariées lies séparées non comprises) 

Taux de chómage 
15-24 ans 
25 ans et plus 

GRANDS GROUPES PROFESSIONNELS1181 
Hommes - Population active totale 

Profession - Sans objet 119) 
Toutes les professions1201 

Directeurs. gérants. adminístrateurs et personnel assimilé 
Enseignants et personnel assimilé 
Médecine et santé 
Professions techniques. sociales, religieuses. artístiques 
et personnel assimilé(21l 

Employés de bureau et travailleurs assimllés 
Travailleurs spécialisés dans la vente 
Travailleurs spécialisés dans les services 
Professions primaires 122) 
Travailleurs des industries de transformation 
Usineurs et travailleurs spécialisés dans la fabrication. 

le montage et la réparation de produits 1231 
Travailleurs du bátiment 
Personnel d'exploitation des transports 
Autres 124) 

Femmes - Population active totale 
Profession - Sans objet1191 
Toutes les professions 120) 

Directeurs. gérants. administrateur et personnel assimilé 
Enseignants et personnel assimilé 
Médecine et santé 
Professions techniques. sociales, religieuses. artístiques 
et personnel assimilé 121) 

Employés de bureau et travailleurs assimíles 
Travailleurs spécialisés dans la vente 
Travailleurs spécialisés dans les services 
Professions prImaires 1221 
Travailleurs des industries de transformation 
Usineurs et travailleurs spécialisés dans la fabrication. 

le montage et la réparation de produits (231 
Autres (25) 

DIVISIONS D'ACTIVITÉ ÉCONOMIOUE (18): 
Les deux sexes - Population active totale 
Activité économique - Sans objet 1191 
Toutes les activités économiques1201 
Industries primaires 126) 

Industries manufacturiéres 
Bátiment et travaux publics 
Transports. Communications et autres services publics 
Commerce 
Finances. assurances et affaires ímmobí1 iéres 
Services socio-culturéis, commerclaux et personnels 
Administration publique et défense 

Voir note et renvoi (s) i la fin du tebleeu. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Characteristics 

CT - SR 

101 

CT - SR CT - SR CT - SR CT - SR 

105 

CLASS OF WORKER: 
Males - All classes of worker (201 

Paid workers(271 
Self-employed1281 

Females - A l l c lasses of worker 1201 
Paid workers 127) 
Self-employed(281 

PLACE OF WORK: 

Males ín employed labour forcé 
Working in CT 1291 I») 
Work¡ng at home(*l 

Working ¡n C (MÍA (301 
Working outside C (MÍA (31) 
Work¡ng outs¡de Canadá 
W¡th no usual place of work ¡n C IM)A 

Females in employed labour forcé 
Working in CT (29) (•! 

Working at home(•! 
Working in C IMI A 1301 
Working outside C IMIA 1311 
Working outside Canadá 
With no usual place of work in C (MI A 

1980 INCOME 

TOTAL INCOME(•! - Males 15 years and over with income 
Under $2.000 1321 
$ 2.000 - $ 3.999 
4.000 - 5.999 
6.000 - 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 and over 

Average income 
Median income 
Standard error of average income 

Females 15 years and over with Income 
Under $1.000 1321 
$ 1.000 - $ 1.999 
2.000 - 2.999 
3.000 - 3.339 
4.000 - 5.339 
6.000 - 7.999 
8.000 - 9.399 
10.000 - 14.999 
15.000 and over 

Average ¡ncome 
Med¡an income 
Standard error of average ¡ncome 

EMPLOYMENT INCOME: 
Males 15 years and over who worked in 1980 

Without employment income 
With employment ¡ncome 

Under $2.000(32) 
$ 2.000 - $ 4.399 
5.000 - 9.333 
10.000 - 11.999 
12.000 - 14.999 
15.000 - 17.999 
18.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 and over 

Average employment income (33) 
Median employment income (331 
Standard error of average employment ¡ncome1331 

1.515 
1.4 55 

50 
805 
770 
20 

1.410 
435 
25 

860 
95 

25 

675 
175 
20 

465 
10 

20 

1.845 
165 
120 
90 
140 
210 
410 
335 
380 

18.235 
17.744 

694 

1.340 
110 
135 
135 
110 
230 
180 
110 
120 
205 

8. 111 
5.473 

481 

1.570 
35 

1.535 
100 
95 
125 
60 
125 
185 
170 
330 
340 

13.476 
18.654 

749 

1.070 
1.050 

20 
510 
510 

985 
40 
10 

845 
35 

440 
35 
15 

385 
20 

1.315 
105 
100 
75 
145 
185 
200 
235 
210 

15.484 
16.231 

528 

845 
120 
70 
90 
80 
125 
70 
70 
105 
115 

6.973 
5.112 
446 

1.110 
35 

1,075 
100 
85 
115 
35 
70 
90 
120 
270 
195 

16.289 
18.678 

564 

1,480 
1.450 

35 
735 
725 
10 

1.400 
155 
40 

1. 175 
70 
5 

645 
35 
20 
505 
10 

1 

20 
20 

1 

8 
6 

700 
110 
110 
75 
125 
160 
225 
295 
515 
215 
774 
623 

145 
130 
170 
95 
50 
110 
60 
105 
185 
235 
412 
332 
452 

1.520 
35 

1.485 
70 
85 
135 
30 
55 
105 
105 
340 
555 

21.258 
22.317 

635 

1.495 
1.455 

25 
760 
750 
10 

1.350 
125 
15 

1.080 
130 

665 
65 
5 

575 
20 

1.795 
160 
165 
95 

245 
265 
315 
320 
230 

14.779 
14.480 

513 

125 
195 
60 
60 
110 
160 
130 
65 
155 
185 
673 
634 
416 

1. 

.550 
45 

.520 
145 
150 
220 
95 
120 
140 
170 
285 
195 

15.005 
15.508 

540 

1. 125 
1.095 

35 
555 
545 
10 

975 
80 
5 

835 
60 
5 
5 

465 
65 
5 

350 
40 
5 
5 

1.530 
130 
180 
105 
200 
275 
230 
200 
205 

13.571 
12.243 

575 

, 145 
140 
105 
115 
130 
130 
100 
65 
140 
115 
540 
231 
383 

1. 

1. 

195 
50 

. 145 
90 
110 
155 
90 
120 
125 
110 
175 
170 

15.247 
15.153 

582 

See notéis) and footnotels) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR CT - SR 

107 

CT - SR 

108 

CT - SR CT - SR 

Carácter istiques 

1.335 
1.295 

40 
700 
575 
10 

1. 145 
155 
60 

885 
100 

610 
140 
35 

445 
25 

1.715 
185 
115 
130 
235 
260 
230 
315 
240 

15.093 
13.220 

600 

1.200 
135 
130 
130 
90 

230 
145 
75 
120 
145 

B.927 
3.097 
407 

1.435 
60 

1.375 
120 
135 
170 
85 
135 
130 
100 
300 
205 

16.093 
15.218 

638 

2.035 
1.980 

50 
955 
940 
10 

1.885 
285 
60 

1.510 
56 
5 

35 

825 
100 
30 

700 
10 

2.455 
180 
210 
205 
275 
305 
370 
450 
455 

15.661 
15.427 

431 

1.655 
200 
170 
90 
165 
320 
140 
70 

240 
265 

8.065 
5.205 

458 

2.155 
35 

2.120 
135 
255 
230 
135 
170 
185 
150 
430 
430 

16.338 
16.961 

445 

800 
775 
25 

430 
415 
15 

695 
100 
10 

540 
45 

10 

355 
90 
10 

245 
20 

10 

1.210 
125 
145 
120 
195 
190 
190 
190 
60 

12.275 
10.459 

576 

1.000 
80 
130 
105 
135 
240 
70 
45 
95 
95 

6.000 
4.308 

350 

855 
15 

845 
80 
40 
165 
80 
80 
115 
60 
165 
55 

14.170 
14.409 

674 

740 
710 
30 

315 
310 
5 

545 
45 
10 

550 
50 

245 
35 
15 

195 
10 

1.000 
95 
135 
105 
155 
140 
120 
145 
100 

12.284 
10.474 

581 

670 
90 
45 
45 
60 
185 
85 
55 
45 
65 

6.248 
5.004 

425 

750 
25 
730 
75 
70 
105 
50 
65 
65 
70 

135 
85 

14.145 
13.878 

671 

1.705 
1.650 

50 
765 
760 
5 

1.500 
60 
15 

1.325 
90 

20 

675 
120 
10 

525 
20 

10 

2.060 
155 
160 
170 
215 
355 
320 
400 
230 

15.520 
14.675 

540 

1,350 
155 
120 
120 
150 
255 
35 
75 
170 
185 

7,231 
4,806 

377 

1,750 
50 

1.700 
80 
170 
230 
110 
150 
160 
155 
365 
275 

16.424 
17.120 

567 

STATUT PROFESSIONNEL: 
Hommes - Tous les statuts professionnels1201 

Travailleurs remuneres (271 
Travailleurs autonomes(281 

Femmes - Tous les statuts professionnels 120) 
Travailleuses rémunérées(271 
Travailleuses autonomes (28) 

LIEU DE TRAVAIL: 

REVENU EN 1380 

REVENU TOTAL (*l 

Hommes dans la population active occupée 
Travaillant dans le SR(291 1*1 

Travaillant á domicile(*l 
Travaillant dans I'AR/RMR 1301 
Travaillant é l'extérieur de l'AR/RMR131) 
Travaillant en dehors du Canadá 
Sans lieu de travail habituel dans l'AR/RMR 

Femmes dans la population active occupée 
Travaillant dans le SR 1291 (•) 

Travaillant á domicile 1*1 
Travaillant dans I'AR/RMR 130) 
Travaillant á l'extérieur de l'AR/RMRI31) 
Travaillant en dehors du Canadá 
Sans lieu de travail habituel dans l'AR/RMR 

Hommes de 15 ans et plus ayant un revenu 
Moins de $2.000 1321 
$ 2.000 - $ 3.999 
4.000 - 5.999 
5.000 - 9.999 
10.000 - 14.399 
15.000 - 13.399 
20.000 - 24.939 
25.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

US ayant un revenu Femmes de 15 ans et p 
Moins de $1.000 1321 
$ 1.000 - $ 1.399 
2.000 - 2.993 
3.000 - 3.999 
4.000 - 5.999 
5.000 - 7.999 
8.000 - 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

REVENU D'EMPLOI: 
Hommes de 15 ans et plus ayant travaille en 1980 

Sans revenu d'emploi 
Avec un revenu d'emploi 

Moins de $2.000 1321 
$ 2.000 - $ 4.999 
5.000 - 9.999 
10.000 - 11.993 
12.000 - 14.933 
15.000 - 17.993 
18.000 - 19.933 
20.000 - 24.939 
25.000 et plus 

Moyenne du revenu d'emploi declaré (33) 
Médiane du revenu d'emploi declaré 133) 
Erreur type de la moyenne du revenu d'emploi declaré 133) 

Voir nota et renvoi Is) é la fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Characteristics 

EMPLOYMENT INCOME - IConcludedI: 

Females 15 years and over who worked in 1980 
Without employment income 
With employment ¡ncome 

Under $1,000132) 
$ 1.000 - $ 1.999 
2.000 - 2.999 
3.000 - 4.999 
5.000 - 7.999 
8.000 - 9.333 
10.000 - 11.399 
12.000 - 14.999 
15.000 and over 

Average employment ¡ncome 133) 
Medían employment income133) 
Standard error of average employment income (33) 

CENSUS FAMILY INCOME - All familles 
Under $5.000 
$ 5.000 - $ 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 - 29.999 
30.000 - 39.999 
40.000 and over 

Average income 
Median income 
Standard error of average income 

INCOME OF NON-FAMILY PERSONS 15 YEARS AND OVER: 

All non-family persons 
Under $2.000 
$ 2.000 - $ 3.999 
4.000 - 5.999 
6,000 - 9,993 
10,000 - 14,999 
15,000 - 19,999 
20,000 - 24,999 
25,000 and over 

Average income 
Med¡an ¡ncome 
Standard error of average income 

INCIDENCE OF LOW INCOME (341 1*1: 

Al 1 economic fami1 les 
Low income economic familias 
Incidence of low income 135) 

All unattached Individuáis 
Low ¡ncome unattached individuáis 
Incidence of low ¡ncome(351 

PRÍVATE HOUSEHOLD INCOME - All households 
Under $5,000 
$ 5,000 - $ 9.939 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 - 29.999 
30.000 - 39.999 
40.000 and over 

Average income 
Median income 
Standard error of average income 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

% 

X 

í 
$ 
$ 

CT - SR 

101 

845 
25 
820 
50 
90 
80 
125 
110 
70 
55 
55 
180 

9.574 
6.999 
695 

1.485 
65 
140 
140 
250 
250 
230 
215 
195 

25.401 
22.249 

891 

440 
45 
30 
100 
60 
60 
45 
70 
35 

13.110 
8.635 
1.487 

1.515 
230 
15.3 
315 
100 

31.9 

1.755 
90 
205 
185 
280 
285 
265 
245 
200 

24.411 
21.428 

839 

CT - SR 

102 

555 
40 
510 
55 
55 
40 
60 
75 
55 
35 
20 
115 

B.238 
6.416 
535 

995 
35 
95 
105 
185 
150 
140 
205 
85 

23.510 
21.999 

775 

290 
45 
25 
65 
60 
15 
30 
30 
20 

9.807 
6.363 
1.058 

975 
120 

12.5 
220 
110 

49.5 

1. 140 
55 
105 
135 
195 
170 
160 
225 
35 

23.213 
21.440 

758 

CT - SR 

103 

810 
25 
785 
60 
30 
40 
75 
85 
85 
80 
50 
215 

3.370 
8.633 

560 

1.395 
35 
55 
105 
130 
135 
245 
325 
300 

29.837 
28.374 

793 

250 
55 
25 
65 
30 
15 
20 
20 
15 

8.716 
4.923 
1.089 

1.380 
105 
7.8 
130 
80 

62.0 

1.475 
60 
70 
110 
125 
205 
245 
320 
340 

29.821 
28.256 

812 

CT - SR 

104 

795 
35 
760 
115 
20 
55 
60 
150 
85 
45 
70 
165 

9.005 
7.629 

521 

1.490 

115 
155 
205 
210 
280 
175 
225 
125 

21.953 
20.984 

690 

320 
50 
65 
65 
55 
10 
40 
30 
•10 

8.046 
5.257 

826 

1.495 
345 
22.9 
190 
110 

55.2 

1.635 

125 
175 
225 
230 
290 
195 
255 
135 

21.847 
20.936 

655 

CT - SR 

105 

645 
30 
615 
85 
65 
55 
85 
75 
40 
5 
95 
105 

7.979 
5.564 

580 

1. 175 

105 
130 
230 
150 
190 
130 
130 
110 

20.714 
19. 102 

857 

470 
65 
150 
50 
70 
75 
25 
30 
10 

8.061 
4.939 

746 

1. 175 

275 
23.6 

360 
200 

54.7 

1.445 

185 
180 
245 
200 
205 
145 
140 
150 

20.095 
17.681 

775 

See notéis) and footnotelsl et end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échanti l lon (20%)d) 

CT - SR 

106 

CT - SR 

107 

CT - SR 

109 

CT - SR 

Carácter istiques 

730 
30 

700 
85 

105 
55 
75 

100 
70 
25 
65 

125 
8.007 
5.896 

579 

1.310 
105 
165 
220 
175 
180 
160 
170 
135 

22.563 
19.517 

918 

460 
90 
50 
100 
100 
25 
25 
25 
35 

8.350 
5.735 

807 

1.300 
350 

27. 1 
325 
165 

51.2 

1.520 
170 
220 
230 
150 
195 
130 
135 
170 

22.381 
19.536 

833 

.035 
35 

395 
100 
35 
55 
100 
155 
80 
50 
145 
220 
426 
333 
482 

1.960 
140 
220 
220 
250 
265 
310 
345 
220 

23.460 
23.040 

603 

610 
130 
70 
125 
65 
90 
55 
40 
25 

020 
682 
001 

1.380 
405 

20.4 
415 
200 

48.8 

2.260 
200 
255 
275 
275 
275 
335 
375 
260 

23. 104 
22.019 

633 

435 

440 
50 
50 
50 
45 
50 
25 
50 
35 
70 

7.569 
6.292 

635 

865 
85 
175 
105 
150 
115 
65 
100 
60 

19.339 
16.375 

363 

605 
120 
140 
155 
55 
55 
45 
35 

5.423 
4.359 
483 

890 
275 

30.6 
455 
335 
72.5 

1.220 
245 
245 
145 
150 
155 
80 
135 
70 

17.157 
13.827 

738 

340 
30 

310 
45 
30 
40 
20 
55 
35 
15 
15 
60 

724 
031 
764 

810 
55 

220 
80 
105 
155 
80 
90 
25 

17.687 
17.356 

755 

285 
50 
45 
65 
55 
25 
15 
25 

7.422 
5.296 

786 

815 
230 

35.3 
200 
125 

62.2 

330 
110 
255 
30 
135 
145 
95 
105 
35 

17.169 
16.442 

722 

820 
15 

800 
100 
85 
50 
70 
135 
55 
55 
75 
155 

8.620 
6.078 
531 

1.610 
100 
170 
200 
220 
285 
195 
240 
195 

23.583 
22.131 

752 

475 
85 
80 
90 
80 
50 
45 
25 
10 

437 
102 
615 

1.585 
330 

20.7 
305 
170 

56.7 

1.820 
180 
195 
135 
245 
305 
225 
245 
225 

22.858 
21.803 

717 

REVENU D'EMPLOI Ifinl : 

Femmes de 15 ans et plus ayant travaille en 1380 
Sans revenu d'emploi 
Avec un revenu d'emploi 

Moins de $1.000 132) 
$ 1.000 - $ 1.993 

2.000 - 2.999 
3.000 - 4.339 
5.000 - 7.939 
8.000 - 9.999 
10,000 - 11.999 
12.000 - 14.999 
15.000 et plus 

Moyenne du revenu d'emploi declaré 1331 
Médiane du revenu d'emploi déclarél33l 
Erreur type de la moyenne du revenu d'emploi declaré (331 

REVENU DE LA FAMILLE DE RECENSEMENT Toutes les famiI les 
Moins de $5.000 
$ 5.000 -
10.000 -
15.000 -
20.000 -
25.000 -
30.000 -
40.000 e 

Revenu moyer 

$ 9.999 
14.999 
19.999 
24.999 
29.999 
39.999 
pl US 

Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

REVENU DES PERSONNES HORS FAMILLE DE 15 ANS ET PLUS: 

Toutes les personnes hors famille 
Moins de S2.000 
$ 2 
4 
6 
10 
15 
20 
25 

RevenL 
RevenL 
Erreur 

000 -
000 -
000 -
000 -
000 -
000 -
000 et 
moyer 

$ 3 
5 
9 
14 
19 
24 
pl 

méd i an 
type du 

999 
999 
999 
999 
999 
999 
JS 

evenu moyen 

FRÉOUENCE DES FAIBLES REVENUS 134) I*): 

Toutes les familles économiques 
Fam¡lles économiques á fa¡ble revenu 
Fréquence des falbles revenus 1351 

Toutes les personnes seules 
Personnes seules á faible revenu 
Fréquence des falbles revenus 135) 

REVENU DU MÉNAGE PRIVÉ Tous les mén£ qes 
Moins de $5.000 
$ 5 
10 
15 
20 
25 
30 
40 

Reveni 
Reveni 
Er reu 

000 -
000 -
000 -
000 -
000 -
000 -
000 et 
moyen 

$ 9 
14 
19 
24 
29 
39 
pl 

median 
type du 

999 
999 
999 
999 
933 
333 
JS 

evenu moyen 

Voir nota et renvoi (s) é ie fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character istics 

Population. 1976(3) 
Popu)ation. 1981 
Land área in square kilometres. 1981 
Population density by square kilometre, 1981 

PERSONS EVER MARRIED - 15 years of age and over. males 
PERSONS EVER MARRIED - 15 years of age and over. females 

Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

Persons ever married 15-44 years of age. males 
Persons ever married 15-44 years of age. females 

Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

Persons ever married 45 years of age and over. males 
Persons ever married 45 years of age and over. females 

Median age at first marriage. males 
Median age at first marriage. females 
Children ever born per 1.000 ever-married women 

MOBILITY STATUS - Population 5 years and over 
Non-movers 
Movers 

Non-migrants 
Migrants 

From same CMA/CA 
From same province 

Different CMA/CA 
Non-CMA/CA 

From different province 
CMA/CA 
Non-CMA/CA 

From outside Canadá 

HOME LANGUAGE(•) - English mother tongue 141 (•) 
English home language 
French home language 

French mother tongue(41 (•! 
English home language 
French home language 

Other mother tongues (51 (*l 
English home language 
French home language 
Home language same as 

mother tongue 

OFFICIAL LANGUAGE 1*1 - English only 
French only 
Both Engl ish and French 
Neither English ñor French 

ETHNIC ORIGINI*) - Single origins 
Br itish 
French 
Other 

Muí tiple or igins 

RELIGIÓN - Catholic 
Protestant 

United Church 
Angl¡can 

Eastern Orthodox 
Jew¡sh 
No reí¡gious préférence 
Eastern Non-chr¡st¡an 
Other 

PLACE OF BIRTH - Born ¡n Canadá 
Born ¡n prov¡nce of res¡dence 

Born outside CanedalBI (») 
United States of America 
Other America 
Un i ted K¡ngdom 
Other European 
As ¡a 

CT - SR 

11) 

4,982 
7,722 

381,62 
20,2 

1.875 
2.025 
23.6 
21.1 

3.111 
1.260 
1.415 
23.1 
21.2 
1.783 
615 
610 

24.7 
20.9 

6. 178 

6.895 
3.735 
3. 160 
2. 190 
970 
320 
610 
280 
330 
35 
10 
25 
5 

90 
45 
45 

7.635 
65 

7.565 
5 

-
10 

" 
20 

6.830 
825 

-
7.675 
135 

7.485 
60 
50 

7.530 
150 
60 

-
-
-
50 

-
-

7.730 
7.665 

-
-
-
-
-
-

CT - SR 

120 

5.989 
8,911 

311,01 
28,7 

2, 185 
2,230 
23.6 
21.0 

3.225 
1.605 
1.695 
23.3 
21. 1 

2.028 
575 
535 

24.9 
20.7 

7.005 

7.510 
4.010 
3.600 
1.735 
1.865 
1.235 
600 
240 
360 
25 
15 
10 
5 

40 
5 
35 

8.860 
55 

8.805 
25 

-
10 

15 

-
8. 130 
795 

-
8,885 
170 

8.655 
60 
30 

8.740 
85 
65 

-
-
-
80 
20 

-
8.890 
8.810 

30 

-
-
-
10 
15 

CT - SR 

130 

5.829 
5,532 
3,83 

1 444,4 

1,305 
1.455 
24.2 
22.1 

3.273 

800 
870 

23.7 
21.9 
1.852 
510 
585 

25.8 
22.5 

5.394 

4.980 
3.385 
1.590 
1. 130 
460 
80 
345 
170 
175 
15 
15 

-
25 

35 
10 
30 

5.425 
50 

5.355 
15 

-
15 

5 
4.845 
630 

" 
5.445 
115 

5.275 
55 
35 

5.370 

75 
15 
5 

-
-
35 

-
-

5.425 
5.400 

55 
25 

-
-
25 
5 

CT - SR 

131 

3.946 
4.351 
6.99 

622.5 

1.075 
1. 140 
24.2 
21.8 

2.818 

750 
830 

23.8 
21.5 
1.939 

320 
305 

24.9 
22.7 

5.202 

3.835 
2.415 
1.420 
950 
470 
95 
340 
190 
145 
35 
35 
5 

-
30 

-
35 

4,295 
35 

4,265 

10 
5 
5 

-
3,830 
510 

• 

4,310 

75 
4, 185 

55 
25 

4,200 

80 
35 

-
-
-
60 

-
-

4,325 
4,250 

10 

-
-
-
10 

-

CT - SR 

132 

3,836 
4,056 
2,05 

1 978,5 

1.010 

1.085 
23.5 
21.7 

2.843 

650 
730 

22.7 
21.5 
1.889 

360 
355 

25.0 
22.0 

4.804 

3.545 
2.480 
1. 170 

820 
345 
70 
265 
150 
110 
15 

-
10 

" 
30 
5 
25 

4.015 
35 

3.980 

5 

-
10 

-
3.570 
490 

4.035 

40 
3.985 

10 
20 

3.940 

45 
50 

-
-
-
60 
5 
~ 

4.030 
4.005 

30 

-
" 
~ 
20 

" 
See notéis) end footnotels) et end of tab)e. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

B a s é sur l e s d o n n é e s - é c h a n t i l l o n ( 2 0 % ) d ) 

CT - SR 

133 

3 , 5 4 6 
3 , 7 1 0 

2 , 3 8 
1 5 5 8 , 8 

915 
995 

2 4 . 6 
2 2 . 3 

2 . 7 5 0 
580 
645 

2 4 . 0 

2 2 . 1 
1 .637 

335 
350 

2 6 . 3 
2 2 . 7 

4 . 8 1 4 

3 . 3 4 0 

2 . 0 5 5 
1 .290 

335 
355 

55 
270 

55 
215 

30 
15 
20 

30 

30 
3 . 6 8 0 

30 
3 . 6 5 5 

3 . 3 0 0 
410 

3 . 6 8 0 
75 

3 . 5 9 5 
10 
30 

3 . 6 7 5 
30 

3 . 6 3 0 

3 . 6 4 5 
20 

5 

5 
10 

CT - SR 

140 

4 , 0 1 6 
4 , 5 9 9 

1 0 1 . 0 9 
4 5 , 5 

1 , 170 
1 , 195 

2 4 . 5 
2 2 . 4 

2 . 8 9 8 
770 
840 

2 4 . 0 
2 2 . 3 

1 .724 

400 

355 
2 6 . 2 
2 2 . 8 

5 . 6 9 3 

4 . 0 5 5 
2 . 5 3 0 
1 .525 
1 .010 

510 
195 
310 
155 
160 

5 

10 

15 
5 

10 
4 . 5 8 5 

20 
4 . 5 5 5 

4 

4 

4 

4 

150 
450 

590 
85 
485 
20 
5 

540 
50 
50 

4 . 5 7 5 
4 . 5 4 5 

20 

5 

CT - SR 

150 

2.753 
3.916 
228.95 

17.1 

1.020 
1.050 
24.3 
22.0 
2.958 
700 
750 

23.8 
21.9 
1.635 
315 
295 

25.0 
22. 1 
6.276 

3.405 
1.860 
1.550 
675 
870 
555 
290 
145 
150 
10 
5 
5 
15 

60 
20 
40 

3.830 
15 

3.820 
25 
-
25 

-
10 

3.470 
435 
-

3.895 
135 

3.695 
60 
25 

3.855 
50 
10 
5 
-
-
5 
-
-

3.870 
3.790 

50 
20 
-
-
30 

Carácterist iques 

Population. 1976(3) 
Population. 1981 
Superficie en kilometres carrés. 1981 
Densité de la population au kilometre carré. 1981 

PERSONNES NON CÉLIBATAIRES ágées de 15 ans et plus, hommes 
PERSONNES NON CÉLIBATAIRES ágées de 15 ans et plus, femmes 

¿ge median au premier mariage. hommes 
¿ge median au premier mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

Personnes non célibataires ágées de 15-44 ans. hommes 
Personnes non célibataires ágées de 15-44 ans. femmes 
Age median au prem¡er mar ¡age. hommes 
Age méd¡an au prem¡er mar¡age. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

Personnes non célibataires ágées de 45 ans et plus, hommes 
Personnes non célibataires ágées de 45 ans et plus, femmes 
¿ge median au premier mariage. hommes 
¿ge median au premier mariage. femmes 
Enfants mis au monde pour 1.000 femmes non célibataires 

MOBILITÉ - Population de 5 ans et plus 
Personnes n'ayant pas déménagé 
Personnes ayant déménagé 

Non-mi grants 
Migrants 

De la méme RMR/AR 
De la méme province 

RMR/AR différente 
Autre qu'une RMR/AR 

D'une autre prov¡nce 
RMR/AR 
Autre qu'une RMR/AR 

De l'extérleur du Canadá 

LANGUE PARLÉE ¿ LA MAISDN(*1 - Langue maternelle angla¡se(4) (*l 
Langue anglaise parlée a la maison 
Langue franga¡se parlée a la maison 

Langue maternelle frangaise 141 1») 
Langue anglaise parlée á la maison 
Langue frangaise parlée á la maison 

Autres langues maternelles(5) 1*1 
Langue anglaise parlée á la maison ' 
Langue frangaise parlée á la maison 
Langue parlée á la maison méme que 

la langue maternelle 

LANGUE OFFICIELLE 1*1 - Anglais seulement 
Frangais seulement 
Anglais et frangais 
Ni 1'anglais n¡ le frangais 

ORIGINE ETHNIOUEI'I - Origines uniques 
Br¡tann¡que 
Franga¡se 
Autres 

Or ¡gines muítipies 

RELIGIÓN - Catholique 
Protestante 

Église unie 
Anglicane 

Orthodoxe or ientale 
Juive 
Aucune préférence religieuse indiquée 
Non chrétienne oriéntale 
Autres 

LIEU OE NAISSANCE - Née au Canadá 
Née dans la povince de residence 

Née en dehors du Canadá 161 1») 
États-Unis d'Amér ique 
Autre Amér¡que 
Royaume-Un¡ 
Autre Européen 
Asie 

Voir nota et renvoi (s) á la f i n du tableeu. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample data(l) 

Characteristics 

PERIOD OF IMMIGRATION(71 («1 

AGE AT IMMIGRATION(7) 

Before 1945 
1345 - 1364 
1365 - 1978 
1979 - 1981(8) 

- O - 4 years 
5 - 1 9 years 

20 years and over 

POPULATION 15 YEARS AND OVER 

Attending school full-time 
Not attending school full-time 191 

HIGHEST LEVEL OF SCHOOLINGI*): 
Less than Grade 9(10) 
Grades 3-13 - without secondary certif¡cate 

- with secondary certificate 
Trades cert¡f¡cate or d¡ploma 
Other non-university education onlylll) - without cert¡f¡cate 

- w¡th cert¡f¡cate 1121 
Unlvers¡ty 1131 - without degree 

- with degree 

OCCUPIED PRÍVATE DWELLINGS 

Average number of rooms per dwelling 
Period of construction - before 1946 

- 1346 - 1960 
- 1361 - 1970 
- 1971 - 1981 18) 

DwelIings w¡th - one bathroom 
- more than one bathroom 
- central heating 
- minor repai rs needed 
- major repa¡rs needed 

Average valué of dwelIing 1141 
PRÍVATE HOUSEHOLDS - average number of persons per room 

- medían length of occupancy - years 
Average gross rent Imonthlyl 1151 
Gross rent > 25% of household ¡ncomel15) 1341 
Average major payments for owners Imonthlyl 116) 1171 
Owner's major payments > 25% of household incomel16l 117) 1341 

CENSUS FAMILIES IN PRÍVATE HOUSEHOLDS 
By family structure: 

Husband-wife familles 
Wi th ch¡Idren at home 
With no children at home 

Children no longer at home 
Ch i I d I ess 

Lone-parent famiI Íes 
Male parent 
Female parent 

By family structure and number of members in 
No members ín the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

One member only 
Two or more members 

Husband-wife famiI¡es: 

No members ¡n the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

One member onI y 
Two or more members 
Husband and wlfe ¡n the labour forcé 

Lone-parent famiI¡es: 
No members ¡n the labour forcé 
Some members in the labour forcé 

the labour forcé: 

CT - SR 

111 

5.580 

745 
4.835 

1.335 
1.285 
835 
570 
380 
770 
205 
200 

2.155 

5.4 
260 
375 
215 
.315 

1.785 
365 

1.965 
195 
195 

39.885 
0.7 
4 

261 
145 
345 
280 

1. 

1.960 

1.755 
1.345 
410 
170 
235 
205 
40 
165 

245 
1.710 
935 
775 

185 
1.570 
845 
725 
505 

60 
140 

CT - SR 

120 

10 

15 

15 
15 

5.985 

685 
5.300 

1.370 
1.350 
1.025 
595 
405 
895 
190 
170 

2.320 

5.8 
265 
335 
210 

1.505 
1.760 
565 

2. 170 
285 
105 

41.385 
0.7 

4 
216 
105 
360 
435 

2.200 

2.055 
1.685 
375 
120 
255 
145 
35 
110 

255 
1.950 
1.085 
865 

195 
1.855 
1.040 
820 
570 

55 
85 

CT - SR 

130 

CT - SR 

15 
25 
10 

30 
5 
15 

4. 105 

625 
3,475 

780 
865 
655 
325 
330 
650 
265 
235 

1.520 

6.0 
235 
470 
395 
415 

1.035 
480 

1.460 
300 
70 

43.632 
0.6 

7 
233 
130 
386 
195 

1.395 

1.235 
975 
265 
115 
150 
160 
20 
135 

130 
1.260 
530 
735 

85 
1.145 
460 
690 
490 

45 
115 

3.030 

435 
2.595 

500 
625 
525 
170 
255 
555 
205 
195 

1. 155 

6.0 
40 

200 
265 
655 
820 
335 
.070 
125 
80 

45.269 
0.6 

5 
285 
85 
394 
155 

1. 

1. 110 

1.025 
850 
170 
50 
115 
85 
20 
70 

125 
985 
400 
585 

110 
915 
350 
565 
425 

20 
70 

CT - SR 

132 

10 
15 

5 
15 
5 

2.935 

470 
2.460 

500 
535 
575 
225 
245 
480 
155 
215 

6.0 
50 

295 
185 
580 
770 
335 
.070 
110 
30 

43.821 
0.5 

6 
463 
75 

413 
205 

1. 

.050 

355 
7 55 
130 
70 
120 
30 
25 
70 

110 
340 
415 
525 

80 
875 
360 
510 
380 

25 
70 

See note(s) and footnotels) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 ques 

k Basé sur les données-échantlDon (20%)(1) 

CT - SR 

133 

5 
10 
5 

2.700 

400 
2.295 

540 
530 
440 
220 
190 
445 
210 
120 

1.030 

970 

CT - SR 

5 
15 

5 
15 

3.235 

465 
2 .825 

710 
595 
575 
370 
155 
590 
130 
175 

1.270 

1. 180 

CT - SR 

150 

5.6 
85 
340 
130 
465 
835 
190 
980 
135 
50 

40.393 
0.6 
5 

406 
55 
388 
130 

5.3 
165 
135 
130 
720 
350 
315 

1.185 
125 
100 

44.888 
0.6 
5 

286 
50 
363 
170 

5.7 
165 
140 
80 
740 
830 
240 

1.075 
140 
45 

47.742 
0.6 
4 

348 
55 
371 
215 

880 
590 
195 
70 
125 
90 
-
90 

120 
850 
405 
445 

85 
795 
360 
435 
320 

35 
55 

1.030 
835 
260 
100 
160 
30 
20 
75 

135 
1.045 
495 
550 

130 
360 
445 
515 
330 

5 
80 

345 
705 
240 
100 
140 
85 
20 
60 

130 
905 
480 
425 

105 
840 
430 
405 
330 

25 
60 

20 
5 

20 

15 
10 
20 

280 
2.515 

535 
565 
440 
340 
170 
510 
115 
130 

1. 125 

1.030 

Caractéristiques 

PÉRIODE D'IMMIGRATION 17) 1*1 

¿GE Á L'IMMIGRATION 17) l«) 

Avant 1945 
1945 - 1964 
1965 - 1978 
1979 - 1981 181 

- O - 4 ans 
5 - 19 ans 

20 ans et plus 

POPULATION DE 15 ANS ET PLUS 

Fréquentant l'école a plein temps 
Ne fréquentant pas l'école á plein temps (9) 

PLUS HAUT NIVEAU DE SCOLARITÉ (*): 
N'ayant pas atteint la 9e année (10) 
9e-13e année • sans certificat d'études secondaires 

- avec certificat d'études secondaires 
Certif¡cat ou d¡plóme d'une école de métiers 
Autres études non un¡vers¡ta¡res seulement(111 - sans certif¡cat 

- avec certificat (121 
Études un¡vers¡ ta¡res (131 .- sans grade 

- avec grade 

LOGEMENTS PRIVES OCCUPÉS 

Nombre moyen de piéces par logement 
Période de construction - avant 1946 

- 1946-1960 
- 1961-1970 
- 1971-1981 (81 

Logements - avec une salle de bains 
- avec plus d'une salle de bains 
- avec chauffage central 
- nécessitant des réparations mineures 
- nécessitant des réparations majeures 

Valeur moyenne du logement(141 
MÉNAGES PRIVES - nombre moyen de personnes par piéce 

- durée médiane d'occupation - années 
Loyer brut moyen (mensuel) (15) 
Loyer brut > 25% du revenu du ménage(15) (34) 
Moyenne des principales dépenses de propriété (mensuell (161 1171 
Principales dépenses de propriété > 25% du revenu du ménage 1161 1171 134) 

FAMILLES DE RECENSEMENT DANS LES MÉNAGES PRIVES 
Selon la structure de la famille: 

Familias époux-épouse 
Avec enfants á la maison 
Sans enfants á la maison 

Dont les enfants ne sont plus á la maison 
Sans enfants 

Familles monoparentales 
Parent de sexe masculin 
Parent de sexe fémin¡n 

Selon la structure de la famille et le nombre de membres actifs: 
Aucun membre acti f 
Ouelques membres actifs 

Un membre seulement 
Deux membres bu plus 

Familles époux-épouse: 
Aucun membre actif 
Ouelques membres actifs 

Un membre seulement 
Deux membres ou plus 

Époux et épouse actifs 
Familles monoparentales: 
Aucun membre actif 
Ouelques membres actifs 

Voir nota et renvoi Is) é la fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Character istics 

LABOUR FORCÉ ACTIVITY: 
Males - Population 15 years and over 

In the labour forcé 
Employed 
Unemployed 

Not in the labour forcé 
Worked either ¡n 1981 or 1980 

Part¡c¡pat¡on rate 
15-24 years 
25 years and over 
Marr¡ed(excluding separatedl 

Unemployment rate 
15-24 years 
25 years and over 

Females - Population 15 years and over 
In the labour forcé 
Employed 
Unemployed 

Not in the labour forcé 
Worked either in 1981 or 1980 

Participation rate 
15-24 years 
25 years and over 
Married(excluding separated) 

Unemployment rate 
15-24 years 
25 years and over 

OCCUPATION MAJOR GROUPS 118): 
Males - Total labour forcé 

Occupation - Not appl icable 1191 
Al I occupat¡ons 120) 

Managerial. administrat¡ve and related occupations 
Teaching and related occupations' 
Occupations in medicine and health 
Technological. social, religious. artistic and 

related occupations 1211 
Clerical and related occupations 
Sales occupations 
Service occupations 
Primary occupations 1221 
Processing occupations 
Mach¡n¡ng. product fabr¡cat¡ng. 
assemblíng and repairíng occupat¡ons 1231 

Construction trades occupations 
Transport equ¡pment operat¡ng occupat¡ons 
Other 124) 

Females - Total labour forcé 
Occupation - Not appl¡cable 119) 
Al I occupations 120) 

Managerial. admin¡strat¡ve and related occupations 
Teach¡ng and related occupations 
Occupat¡ons ¡n med¡clne and health 
Technological. social, religious. art¡st¡c and 

related occupations (211 
Clerical and related occupations 
Sales occupations 
Serv¡ce occupat¡ons 
Primary occupations 1221 
Processing occupations 
Machin¡ng. product fabricat¡ng. 
assemblíng and repaír¡ng occupat¡ons123) 

Other 125) 

INDUSTRY DIVISIONS 1181: 
Both sexes - Total labour forcé 

Industry - Not appl¡cable 119) 
All industr Íes 120) 

Pr imary industr íes(26) 
Manufacturing industries 
Construction industry 
Transportation, communication and other Utilities 
Trade 
Finance. insurance and real estáte 
Community. business and personal service industries 
Public administrat¡on and defence 

CT - SR 

111 

.845 

. 115 

.735 
320 
725 
160 

74.3 
59.0 
81. 1 
83.9 
15. 1 
32.4 
9.7 

2.740 
930 
680 
250 

1.805 
135 

33.9 
44.4 
29.3 
29.8 
26.9 
38.2 
19.1 

2. 115 
100 

2.020 
140 
65 
20 

160 
75 
105 
145 
125 
350 

280 
260 
165 
130 
330 
125 
805 
50 
35 
80 

35 
275 
110 
160 
20 
10 

CT - SR 

15 
10 

3.045 
225 

2.825 
175 
775 
250 
195 
500 
90 

680 
155 

3.035 
2.360 
1.985 
375 
675 
150 

77.8 
52.2 
82.6 
86.0 
15.9 
40.2 
9.7 

2.950 
380 
725 
255 

1.370 
155 

33.2 
44.5 
28.5 
29.5 
26.0 
39.0 
17.6 

2.355 
130 

2.230 
110 
55 
45 

100 
100 
145 
170 
225 
290 

440 
355 
120 
60 

980 
140 
840 
30 
85 
90 

15 
255 
65 

250 
10 
10 

.340 
270 
.070 
325 
690 
355 
150 
445 
120 
875 
110 

CT - SR 

130 

2.030 
1.585 
1.425 

160 
445 
115 

78. 1 
60.0 
86. 1 
86.8 
10. 1 
24.0 
5.8 

2.075 
930 
785 
140 

1. 145 
100 

44.8 
53.7 
41.2 
42.5 
15. 1 
19.7 
13.3 

1.585 
20 

1.565 
105 
85 
45 

85 
110 
230 
250 
55 
120 

180 
175 
90 
40 

930 
55 

870 
25 
115 
100 

35 
310 
30 
150 

25 
10 

2.510 
75 

2.435 
75 

385 
130 
175 
520 
85 

945 
125 

131 

1.545 
1, 185 
1.075 
105 
355 
30 

75.7 
51.7 
86.8 
87.0 
8.9 

26. 1 
4.7 

1.485 
695 
555 
135 
790 
95 

46.8 
50.6 
45.4 
44.3 
19.4 
30.0 
14. 1 

1. 185 
25 

1.155 
95 
80 
35 

95 
75 
135 
100 
30 
80 

120 
155 
90 
60 

695 
70 
625 
40 
75 
90 

275 
45 
85 

1.875 
95 

1.785 
50 
260 
130 
125 
360 
135 
640 
80 

CT - SR 

132 

1.460 
1.035 
950 
145 
370 
105 

75.0 
46. 
86. 

13 
28 
10 

1.470 
635 
500 
135 
835 
80 

43.2 
53.0 
38.9 
40. 1 
21.3 
36.4 
13.4 

1.035 
50 

1.045 
130 
35 
25 

105 
80 
155 
80 

75 

170 
115 
45 
30 

635 
60 

575 
20 
75 
70 

35 
220 
40 
100 

1.725 
110 

1.620 
25 

225 
125 
75 

315 
115 
615 
120 

See notéis) end footnotelsl at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR 

133 

1.330 
1.035 
855 
185 
235 
35 

77.8 
64.9 
83. 1 
85.8 
17.9 
54.0 
5.7 

1.370 
585 
430 
155 
790 
30 

42.7 
52.4 
38.3 
37.7 
26.5 
41.9 
16.2 

1.035 
70 
965 
80 
30 
40 

80 
65 
85 
30 
45 
105 

170 
85 
40 
50 
585 
65 
520 
15 
40 
70 

15 
200 
65 
80 
15 
10 

5 
5 

1.620 

135 
1.430 

65 
290 
125 
75 
280 
75 
500 
75 

CT - SR 

140 

1.680 
1.220 
1. 130 

90 
450 
130 

72.5 
55.7 
78.5 
81.3 
7.4 
18.4 
5.2 

1.615 
690 
580 
115 
920 
90 

42.7 
53.9 
38.5 
38.4 
16.7 
37.5 
5.6 

1.215 
20 

1. 195 
115 
40 
25 

60 
55 
80 
50 
80 
125 

210 
200 
105 
50 
695 
60 
635 
15 
80 
80 

25 
265 
70 
75 
10 
5 

5 

1.310 
85 

1.830 
135 
330 
246 
130 
360 
60 
435 
80 

CT - SR 

150 

1.455 
1. 150 
1.025 
125 
305 
80 

79.0 
62.2 
84.4 
85.5 
10.9 
26. 1 
7. 1 

1.340 
495 
380 
110 
855 
105 

35.9 
37.0 
36.2 
36.3 
22.2 
33.3 
18.3 

1.155 
30 

1.125 
80 
75 
5 

95 
45 
85 
120 
120 
70 

190 
125 
80 
35 
495 
35 
460 
30 
55 
30 

5 
180 
50 
95 
5 

" 
10 
5 

1.645 
65 

1.580 
165 
245 
145 
125 
285 
95 
385 
130 

Caractéristiques 

ACTIVITÉ: 
Hommes - Population de 15 ans et plus 

Faisant part¡e de la population active 
Occupés 
En chómage 

Ne faisant pas partie de la population active 
Ayant travaülé en 1981 ou en 1380 

Taux d'act iv¡té 
15-24 ans 
25 ans et plus 
Mariésiles separes non compris) 

Taux de chómage 
15-24 ans 
25 ans et plus 

Femmes - Population de 15 ans et plus 
Faisant partie de la population active 
Occupées 
En chómage 

Ne faisant pas partie de la population active 
Ayant travaille en 1381 ou en 1380 

Taux d'act iv¡té 
15-24 ans 
25 ans et plus 
Mar i ees II es séparées non comprlsesl 

Taux de chómage 
15-24 ans 
25 ans et plus 

GRANDS GROUPES PROFESSIONNELS(181 
Hommes - Population active totale 

Profession - Sans objet (191 
Toutes les professions1201 

Directeurs. gérants. administrateurs et personnel assimilé 
Enseignants et personnel assimilé 
Médecine et santé 
Professions techniques. soc¡ales. relig¡euses. artístiques 
et personnel assimilé(21) 

Employés de bureau et travailleurs assimllés 
Travailleurs spécialisés dans la vente 
Travailleurs spécialisés dans les services 
Professions primaires(22) 
Travailleurs des industries de transformation 
Usineurs et travailleurs spécialisés dans la fabrication. 

le montage et la réparation de produits (231 
Travailleurs du bátiment 
Personnel d'exploitation des transports 
Autres 124) 

Femmes - Population active totale 
Profession - Sans objet1191 
Toutes les professions1201 

Directeurs. gérants. administrateur et personnel assimilé 
Enseignants et personnel assimilé 
Médecine et santé 
Professions techniques. sociales. rel¡g¡euses. artístiques 
et personnel assimilél21l 

Employés de bureau et travailleurs assimllés 
Travailleurs spécialisés dans la vente 
Travailleurs spécialisés dans les services 
Professions prImaires122) 
Travailleurs des ¡ndustr¡es de transformat¡on 
Us¡neurs et travailleurs spécialisés dans la fabr¡cat¡on. 

le montage et la réparation de produits (23) 
Autres 1251 

DIVISIONS D'ACTIVITÉ ÉCONOMIOUE(18): 
Les deux sexes - Population active totale 
Act¡v¡té économ¡que - Sans objet (19) 
Toutes les act¡v¡tés économ¡ques 120) 
Industries pr imai res (26) 

Industries manufacturiéres 
Bátiment et travaux publics 
Transports. Communications et autres services publics 
Commerce 
Finances. assurances et affaires immobilIéres 
Services socio-culturéis, commerclaux et personnels 
AdministratIon publique et défense 

Voir nota et renvoi Is) é le f in du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Characteristics 

CLASS OF WORKER: 
Males - All classes of worker (20) 

Paid workers(271 
Self-employed128) 

Females - All classes of worker (20) 
Paid workers(271 
Self-employed 1281 

PLACE Of WORK: 

Males in employed labour forcé 
Working in CT 129) 1*) 

Work ing at home 1*1 
Working in C IMI A 130) 
Working outside CIMI A131) 
Working outside Canadá 
With no usual place of work In CIM)A 

Females in employed labour forcé 
Working in CT (29) (*) 

Work¡ng at home (*) 
Work¡ng ¡n C (MI A (301 
Working outside C (M) A (311 
Working outside Canadá 
With no usual place of work in C(M)A 

1980 INCOME 

TOTAL INCOME(*) - Males 15 years and over with income 
Under $2.000(32) 
$ 2.000 - $ 3.999 
4.000 - 5.999 
6.000 - 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 and over 

Average income $ 
Median income $ 
Standard error of average ¡ncome $ 

Females 15 years and over with income 
Under $1.000 132) 
$ 1.000 - $ 1.999 
2.000 - 2.999 
3.000 - 3.999 
4.000 - 5.999 
6.000 - 7.999 
8.000 - 9.999 
10.000 - 14.933 
15.000 and over 

Average income $ 
Median income $ 
Standard error of average ¡ncome $ 

EMPLOYMENT INCOME: 
Males 15 years and over who worked ¡n 1380 

Without employment income 
With employment income 
Under $2.000(32) 
$ 2.000 - $ 4.939 
5.000 - 9.939 
10.000 - 11.339 
12.000 - 14.339 
15.000 - 17.339 
18.000 - 19.399 
20.000 - 24.399 
25.000 and over 

Average employment Income 133) $ 
Median employment income(33) $ 
Standard error of average employment incomBl33l $ 

CT - SR 

111 

2.015 
1.885 
115 
810 
760 
30 

1.800 
155 
135 

1.500 
130 
5 
5 

675 
35 
35 
605 
30 

-
5 

2.470 
230 
155 
220 
330 
375 
445 
420 
280 

13.937 
13.509 

373 

1.305 
140 
115 
125 
155 
220 
115 
70 
180 
185 

7.393 
5. 112 
392 

2. 100 
55 

2.035 
170 
225 
260 
145 
190 
205 
175 
405 
255 

14.685 
15.355 

409 

CT - SR 

120 

2.230 
2. 140 

85 
840 
810 
10 

1.985 

1.580 
370 

-
35 

725 

695 
20 

-
5 

2.685 
145 
145 
195 
325 
485 
560 
480 
355 

15.823 
15.392 

415 

1.405 
175 
150 
115 
175 
225 
125 
65 
205 
170 

7.203 
4.674 
419 

2.365 
80 

2.285 
170 
145 
340 
165 
210 
315 
225 
465 
250 

15.758 
15.842 

455 

CT - SR 

130 

1.565 
1.510 

50 
870 
840 
30 

1.425 
95 
35 

1.185 
150 

-
-

785 
115 
45 
645 
20 
5 

1.810 
150 
115 
125 
255 
265 
335 
285 
280 

15.391 
14.986 

498 

1.300 
165 
115 
65 
80 
255 
120 
115 
175 
205 

7.852 
5.752 
379 

1.645 
45 

1.605 
100 
120 
270 
105 
190 
210 
100 
260 
255 

15.800 
15.263 

506 

CT - SR 

131 

1.155 
1.085 

75 
625 
625 

" 

1.075 
80 
25 
885 
110 
5 

-
555 
60 
10 

465 
30 

-

1.315 
115 
45 
25 
135 
165 
255 
260 
315 

18.014 
18.253 

635 

815 
95 
70 
65 
45 
95 
55 
85 
175 
140 

8.520 
7.570 
468 

1.215 
15 

1.135 
85 
60 
125 
70 
85 
155 
60 
235 
270 

17.899 
18.585 

649 

CT - SR 

132 

1.045 
1.005 

40 
575 
560 
10 

950 
70 
40 
750 
110 

-
25 

500 
30 
10 

450 
20 

-

1.265 
100 
30 
85 
60 
195 
175 
320 
240 

16.979 
18.401 

639 

810 
65 
50 
40 
55 
135 
75 
80 
160 
150 

9.656 
7.627 
671 

1.140 

25 
1. 115 

75 
90 
90 
75 
100 
80 
95 
310 
205 

17.474 
19.235 

660 

See notéis) and footnotels) at end of table. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)d) 

CT - SR 

133 

365 
300 
70 
520 
520 

855 
70 
25 
635 
140 
-
5 

430 
20 
5 

405 
10 
-

1. 180 
130 
75 
75 
130 
145 
210 
185 
165 

14.411 
13.706 

650 

810 
35 
50 
55 
85 
95 
115 
75 
160 
90 

7.558 
6.681 
467 

1.045 
55 
935 
85 
35 
140 
70 
90 
55 
130 
175 
150 

15.254 
15.425 

700 

CT - SR 

140 

1.200 
1. 130 

65 
630 
600 
15 

1. 130 
305 
150 
700 
95 
5 
25 

580 
110 
60 
440 
30 
. 
5 

1.470 
80 
65 
125 
160 
265 
295 
265 
220 

13.055 
15.537 
2.332 

315 
110 
60 
60 
65 
155 
75 
75 
205 
110 

7.701 
6.063 
480 

1.235 
40 

1.260 
45 
75 
185 
80 
135 
150 
130 
260 
205 

13.419 
16.885 
2.715 

CT - SR 

150 

1. 125 
1.035 

85 
460 
430 
15 

1.025 

850 
160 
-
20 

385 

325 
50 
-
10 

1.300 
65 
50 
100 
160 
215 
215 
280 
205 

16.296 
17.028 

572 

770 
85 
55 
70 
106 
110 
75 
80 
115 
75 

6.957 
5.124 
437 

1.180 
15 

1. 165 
70 
80 
145 
105 
35 
35 
110 
265 
195 

16.334 

17.732 
575 

Caractéristiques 

STATUT PROFESSIONNEL: 
Hommes - Tous les statuts professionnels120) 

Travailleurs remuneres 127) 
Travailleurs autonomes 1281 

Femmes - Tous les statuts professionnels 1201 
Travailleuses rémunérées1271 
Travailleuses autonomes1281 

LIEU DE TRAVAIL: 

Hommes dans la population active occupée 
Travai 1 lant dans le SR 1231 1*1 

Iravalllant á domicilel*l 
Travaillant dans l'AR/RMR 1301 
Travaillant é l'extérieur de l'AR/RHRI31l 
Travaillant en dehors du Canadá 
Sans lieu de travail habituel dans l'AR/RMR 

Femmes dans la population active occupée 
Trava¡ 1 lant dans le SR 1291 1*1 

Travai1lant á domicile 1*1 
Travai 1lant dans l'AR/RMR 1301 
Travaillant á l'extérieur de l'AR/RMR 1311 
Travaillant en dehors du Canadá 
Sans lieu de travail habituel dans l'AR/RMR 

REVENU EN 1980 

REVENU TOTAL (•) - Hommes de 15 ans et plus ayant un revenu 
Moins de $2.000(321 
$ 2.000 - $ 3.939 

4.000 - 5.339 
6.000 - 9.999 

10.000 - 14.999 
15.000 - 19.939 
20.000 - 24.999 
25.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

Femmes de 15 ans et plus ayant un revenu 
Moins de $1.000(32) 
$ 1.000 - $ 1.999 

2.000 - 2.999 
3.000 - 3.999 
4.000 - 5.399 
5.000 - 7.999 
8.000 - 9.999 
10.000 - 14.933 
15.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

REVENU D'EMPLOI: 
Hommes de 15 ans et plus ayant travaille en 1980 

Sans revenu d'emploi 
Avec un revenu d'emploi 
.Moins de $2.000(32) 
$ 2.000 - $ 4.999 

5.000 - 9.393 
10.000 - 11.399 
12.000 - 14.399 
15.000 - 17.399 
18.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 et plus 

Moyenne du revenu d'emploi declaré (331 
Médiane du revenu d'emploi declaré 1331 
Erreur type de la moyenne du revenu d'emploi declaré 1331 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

Voir nota et renvoi Is) é la fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample d a t a d ) 

Characteristics 

EMPLOYMENT INCOME - IConcluded): 

Females 15 years and over who worked in 1980 
Without employment income 
With employment income 

Under $1.000 132) 
$ 1.000 - $ 1.999 

2.000 - 2.999 
3.000 - 4.999 
5.000 - 7.999 
6.000 - 9.999 
10.000 - 11.999 
12.000 - 14.999 
15.000 and over 

Average employment income 1331 
Median employment ¡ncome (331 
Standard error of average employment ¡ncome 133) 

CENSUS FAMILY INCOME - All families 
Under $5.000 
$ 5.000 - $ 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 - 29.999 
30.000 - 39.999 
40.000 and over 

Average ¡ncome 
Med¡an income 
Standard error of average ¡ncome 

INCOME OF NON-FAMIIY PERSONS 15 YEARS AND OVER: 

All non-family persons 
Under $2.000 
$ 2.000 - $ 3.999 

4.000 - 5.339 
5.000 - 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 19.999 
20.000 - 24.999 
25.000 and over 

Average ¡ncome 
Med¡an ¡ncome 
Standard error of average ¡ncome 

INCIDENCE OF LOW INCOME (341 («) : 

Al 1 economic fami1¡es 
Low ¡ncome econom¡c fam¡lies 
Incidence of low ¡ncome 135) 

All unattached ¡nd¡v¡duals 
Low ¡ncome unattached indív¡duals 
Incidence of low income 1351 

PRÍVATE HOUSEHOLD INCOME - All households 
Under $5.000 
$ 5.000 - $ 9.999 
10.000 - 14.999 
15.000 - 13.339 
20.000 - 24.339 
25.000 - 23.339 
30.000 - 33.339 
40.000 and over 

Average income 
Median ¡ncome 
Standard error of average ¡ncome 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

% 

% 

$ 
$ 
$ 

CT - SR 

111 

860 
35 
825 
115 
70 
55 
95 
130 
35 
85 
85 
155 

8.596 
5.883 
563 

1.960 
155 
250 
270 
230 
445 
250 
215 
140 

20.616 
20.551 

553 

425 
85 
60 
120 
40 
35 
60 
20 
10 

7.858 
4.812 
841 

1.340 
330 
17. 1 
305 
175 

58.8 

2. 155 
225 
260 
310 
250 
445 
275 
245 
155 

20.344 
20.325 

538 

CT - SR 

120 

930 
30 
905 
150 
70 
75 
90 
130 
55 
100 
30 
150 

8.518 
5.465 
586 

2.200 
105 
260 
270 
435 
445 
230 
285 
170 

22.344 
20.265 

612 

415 
35 
65 
35 
55 
40 
40 
20 
5 

6.842 
4.625 
610 

2. 135 
330 
15.1 
210 
115 

55.1 

2.320 
130 
290 
295 
415 
470 
240 
310 
155 

22.079 
20.229 

601 

CT - SR 

130 

925 
45 
880 
75 
75 
35 
115 
140 
85 
80 
110 
165 

9.119 
7.904 
476 

1.330 
30 
155 
155 
170 
210 
135 
210 
210 

25.013 
22.650 

854 

330 
75 
25 
60 
50 
70 
25 
10 
15 

8.522 
7.285 
813 

1.415 
265 
18.7 
170 
85 

51.4 

1.520 
115 
155 
185 
130 
230 
205 
210 
240 

25.047 
22.542 

842 

CT - SR 

131 

585 
5 

680 
60 
70 
40 
70 
35 
55 
50 
110 
135 

3.139 
6.524 
513 

1. 110 
50 
70 
35 
115 
200 
135 
225 
155 

26.376 
25.550 

862 

155 
65 

-
-
20 
25 
25 
15 
10 

9.558 
9.277 
1.519 

1. 110 
165 
14.9 
90 
40 

40.6 

1. 160 
65 
75 
115 
120 
200 
185 
235 
165 

26.283 
25.223 

889 

CT - SR 

132 

615 
15 

600 
40 
40 
30 
60 
35 
55 
40 
100 
135 

10.563 
8.743 
819 

1.050 
65 
75 
100 
120 
180 
140 
205 
165 

25.773 
24.433 

339 

210 
40 
35 
45 
10 
25 
10 
25 
15 

9.608 
4.815 
1.235 

1.035 
175 

17.1 
135 
70 

50.4 

1. 110 
80 
80 
120 
85 
205 
140 
215 
180 

25.876 
24,159 

950 

See notéis) and footnotels) at end of tab le . 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon (20%)(1) 

CT - SR 

133 

160 
30 
20 
15 
30 
35 
10 
5 
5 

518 
537 

1.431 

980 
200 

20. 1 
85 
35 

40 .2 

1.030 
80 
95 

140 
110 
195 
155 
200 

50 
22.431 
22.137 

851 

CT - SR 

140 

570 
50 
520 
35 
30 
40 
30 
130 
45 
75 
45 
85 

8.895 
7.743 
631 

370 
65 
100 
135 
100 
185 
160 
180 
45 

22.058 
22,154 

858 

8 
8 

1 

20 
22 
2 

690 
35 
555 
35 
40 
20 
95 
125 
55 
125 
55 
35 
595 
230 
453 

180 
70 
70 
145 
220 
245 
140 
170 
115 
097 
467 
951 

510 
25 
485 
30 
30 
50 
85 
55 
65 
60 
45 
70 

8.233 
•7.461 

582 

1.030 
30 
80 
160 
145 
170 
175 
170 
95 

23.438 
21.991 

786 

250 
55 
30 
15 
25 
65 
25 
20 
15 

9.792 
8.993 
1.083 

1. 160 
105 
8.9 
155 
60 

36.5 

1.270 
80 
80 

155 
255 
250 
140 
180 
130 

20.509 
21.956 

2.573 

CT - SR 

150 

210 
35 
15 
35 
30 
35 

5 
20 
30 

11.060 
9.305 
1.205 

1.040 
120 

11.5 
155 
55 

34.4 

1.125 
45 

100 
155 
180 
190 
190 
170 
100 

23.000 
21.609 

754 

Caractéristiques 

REVENU D'EMPLOI - ( f i n ) : 

femmes de 15 ans et p lus ayant t r a v a i l l e en 
Sans revenu d 'emploi 
Avec un revenu d 'emploi 

Moins de $1.000(321 

1980 

.000 
2.000 
3.000 
5.000 
8.000 
10.000 
12.000 

1.999 
2.399 
4.999 
7.999 
9.999 
11.999 
14.993 

15.000 et plus 
Moyenne du revenu 
Médiane du revenu 

emplo 
empl o 

declaré 133) 
déclaré(33) 

Erreur type de la moyenne du revenu d 'emplo i déc la ré l33 l 

REVENU DE LA FAMILLE DE RECENSEMENT - Toutes les famiI les 
Moins de $5.000 
$ 5.000 - $ 9.999 
10.000 - 14.993 
15.000 - 19.939 
20.000 - 24.939 
25.000 - 29.939 
30.000 - 39.339 
40.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

REVENU DES PERSONNES HORS FAMILLE DE 15 ANS ET PLUS: 

Toutes les personnes hors famille 
Moins de $2.000 
$ 2.000 - $ 3.999 

5.999 
3.933 
14.399 
19.399 
24.993 

4.000 
6.000 
10.000 
15.000 
20.000 
25.000 et plus 

Revenu moyen 
Revenu median 
Erreur type du revenu moyen 

FRÉOUENCE DES FAIBLES REVENUS 134) 1*): 

Toutes les familles économiques 
Familles économiques á faible revenu 
Fréquence des faibles revenus 1351 

Toutes les personnes seules 
Personnes seules a faible revenu 
Fréquence des falbles revenus 135) 

REVENU DU MÉNAGE PRIVE Tous les ménages 
Moins de $5.000 
$ 5 
10 
15 
20 
25 
30 
40 

000 -
000 -
000 -
000 -
000 -
000 -
000 et 

Revenu moyer 

$ 9 
14 
19 
24 
29 
39 
pl 

Revenu méd¡an 
Erreu type du 

939 
933 
393 
399 
399 
399 
US 

revenu moyen 

Voir nota et renvoi Is) é la fin du tableau. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and Economic 
Characteristics, for Census Tracts, 1981 

Based on 20% sample datad) 

Notes and Footnotes 

Notes: 

Adjusted figures due to boundary changes. 
For additional information concerning the data, see "Special Notes" section of text. 

- Median age at first narriage is based on unrounded data, by single years. 
- Average and median incone based on unrounded data: participation and unenploynent 

rates based on rounded data. 
- Occupation data for 1981 are based on the 1980 Standard Occupational Classification. 
- Industry data for 1981 are based on the 1970 Standard Industrial Classification. 
- n.e.c. = not elsewhere classified. 

Footnotes: 

d) 
12) 
13) 
(4) 
(5) 
16) 
17) 
18) 
19) 
1101 
(11) 

(12) 
(13) 
(14) 
(15) 

116) 

(17) 
(181 

119) 
(20) 
(21) 

122) 

(23) 

124) 

1251 

(26) 

127) 
128) 
(29) 
(30) 
(31) 
(32) 
(33) 
134) 
135) 

With the exception of the first four I Inés of data which are based on 100% data. 
Totals for each component of the CMA/CA are shown in Catalogue Nos. 95-943 and 95-944. 
Based on 1981 área. 
Includes "Other home language". 
Includes "Home language different from mother tongue". 
The total "Born outside Canadá" includes persons from countries and régions not specified below. 
Persons born outside Canadá who are Canadian citizens by birth do not have a period of inmigration or an age at innigration. 
Includes the first five nonths only of 1381. 
Includes "Attending school part-tine". 
Includes "No schooling or kindergarten only". 
Other non-university education refers to both post-secondary non-university courses requiring secondary school graduation 
and courses taken in other institutions such as trade schools or vocational centres which nay not require 
secondary school graduation. 
Includes "Other non-university certificates or diplomas" and "Trades certificates or diplomas". 
Includes those with both university and other non-university education as well as those with university only. 
For private owner-occupied non-farn dweilings only. 
for one-family households without additional person(s) in tenant-occupied non-farm dwelIings'only (exeludes households 
with negative or no household income in 1980). 
For one-family households without additional person(s) in owner-occupied non-farn dweilings only (exctudes households 
with negative or no household income in 1980). 
Major payments include nortgage. tax. and utility paynents where applicable. 
Occupation roajor groups and industry divisions totals include computer assignment of the "not stated". These 
assignnents are based on selected socio-economic characteristics. 
Unenployed persons 15 years of age and over. who have never worked or who had worked only prior to January 1. 1980. 
This category is also referred to as the "Experienced Labour Forcé". 
Includes the following occupation najor groups: 
- occupations in natural sciences. engineering and nathematics: 
- occupations in social sciences and related fields: 
- occupations ín religión; 
- artistic. literary. recreational and related occupations. 

Includes the following occupation najor groups: 
- farming. horticultural and animal husbandry occupations: 
- fishing, trapping and related occupations: 
- forestry and logging occupations: 
- mining and quarrying including oil and gas fleld occupations. 

Includes the fol)lowing occupation major groups: 
- raachining and related occupations: 
- product fabricatíng. assemblíng and repairing occupations. 

Includes the following occupation major groups: 
- material handiing and related occupations. n.e.c: 
- other crafts and equipment operating occupations: 
- occupations not elsewhere classified. 

Includes the following occupation najor groups: 
- construction trades occupations; 
- transport equipment operating occupations; 
- material handiing and related occupations, n,e,c,; 
- other crafts and equipment operating occupations: 
- occupations not elsewhere classified. 

Includes the following industry divisions: 
- agr¡culture; 
- forestry; 
- fishing and trapping; 
- mines (including mi 11ing). quarrles and oil welIs. 

Includes self-employed in incorporated companies. 
Includes self-employed in unincorporated companies only. 
Includes persons working at home. 

Includes persons with a CT of work not stated or not codable. Exeludes persons with no usual place of work in C(M)A. 
Includes all other CT'd and non-CT'd áreas. 
Includes loss. 
For persons with employment income. 
See text for universe covered and for definitions of concepts and terms. 
Calculated from unrounded data. 
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Tableau 1. Certaines répartitions de la population, des logements, des ménages et des familles, selon certaines 
caractéristiques sociales et économiques, secteurs de recensement, 1981 

Basé sur les données-échantillon I20%)d) 

Nota: 

Renvois: 

Nota et renvois 

a - Chiffres ejustés á cause de changements de limites. 
« - Pour obtenir plus de renseignements concernant les données, voir la section "notes spéciales" du texte. 

- Age nédian au prenier narlage est calculé a pertir des données non arrondies par année d'áge. 
- La moyenne et nédiane du revenu sont calculées a partir de données non arrondies; les teux 

d'activité et de ch&nage á partir de données arrondies. 
• Les données des professions de 1981 sont basées d'aprés la Clessification type des professions, 1980. 
- Les données de l'activité économique de 1981 sont basées d'aprés la Classification des activités économiques, 1970, 
- n,c.a, ' non classe ailleurs. 

(1) h l'exception des quatre premieres lignes de données qui sont basées sur les données a 100%. 
12) Les totaux de chaqué composante des RMR/AR apparaissent dans les nos 95-943 et 95-944 au catalogue. 
(31 D'aprés la superficie de 1981. 
(41 Comprend "autre lengue parlée a la maison". 
15) Comprend "langue parlée ¿ la maison différente de la langue maternelle". 
16) Le total de la population "née en dehors du Cenada" comprend également les personnes provenant des pays et des régions qui ne 

sont pas indiques ci-dessous. 
(71 II n'y a pas de période d'innigration ou d'Sge á I'innigration pour les personnes nées en dehors du Cenada qui sont de citoyenneté 

canadienne de naissance. 
(8) Ne conprend que les cinq preniers mois de 1981. 
19) Conprend "fréquentant l'école é temps partiel". 

110) Conprend "aucune scolarité ou uniquenent l'école naternelle". 
(11) Autres études non universitaires: cours postsecondaires non universitaires qui exigent un certificat d'études 

secondaires ainsi que les cours suivis dans d'autres établissenents tels que les écoles de nétiers ou les centres de 
fornation professionnelle qui n'exigent pas de certificat d'études secondaires. 

1121 Conprend "certificat ou diplóne d'autres études non universitaires" et "certificat ou dipióme d'une école de nétiers". 
(13) Conprend les personnes qui ont felt des études universitaires et d'autres non universitaires ainsi que celles qui ont feit des 

études universiteires seulenent. 
114) S'applique seulement aux logements non egricoles occupés par leur propriétaire. 
(15) S'applique seuiement eux ménages unifeniliaux sans autres personnes dans les logements non egricoles occupés par un locataire lé 

l'exclusion des nénages ayant enregistré un revenu négatif ou n'ayant aucun revenu en 1980). 
(16) S'appdque seulenent aux nénages unifeniliaux sens autres personnes dans les logenents non agricoles occupés par leur propriéteire 

l¿ l'exclusion des nénages ayant enregistré un revenu négatif ou n'ayant aucun revenu en 19801. 
(17) Les principales dépenses comprennent les peienents hypothécaires, l'impot foncier et les paiements au titre d' eutres services. 

s'il y e Iíeu. 
(18) Les totaux des grands groupes professionnels et des divisions d'activité économique comprennent les assignations 

par ordinateur des catégories "non déclarées". Ces assignations sont fondees sur certaines caractéristiques soeio-économiques. 
1191 Personnes en chómage de 15 ans et plus qui n'ont jamáis travaille ou ont travaille seulement evant le 1er janvier 1980. 
1201 On nonme eussi cette catégorie "population active expérimentée". 
1211 Comprend les grends groupes professionnels suivants: 

- travailleurs des sciences naturelles, du génie et des nathénatiques; 
- travailleurs spécialisés des sciences sociales et domaines connexes; 
- membres du clergé et assimllés; 
- professionnels des domaines artistique at littéraire et personnel essinilé. 

122) Comprend les grBnds groupes professionnels suivants: 
- agriculteurs, horticulteurs et éleveurs; 
- pécheurs, treppeurs et travailleurs essinilés; 
- travailleurs forestiers et bQcherons; 
- nineurs, carriers, foreurs de puits de pétrole et de gaz et travailleurs assimllés. 

1231 Conprend les grands groupes professionnels suivants: 
- usineurs et travailleurs des domaines connexes: 
- travailleurs spécialisés dans la fabrication. le montage et la réparation de produits. 

(24) Comprend les grands groupes professionnels suivants: 
- menutentionnaires et trevailleurs assinilés, n.c.a.; 
-'autres ouvriers qualifiés et conducteurs de machines; 
- travailleurs non classes ailleurs. 

I2S) Conprend les grands groupes professionnels suivants: 
- travailleurs du bétinent; 
- personnel d'exploitation des transports; 
- nanutentionnaires et travailleurs assinilés, n.c.a.; 
- autres ouvriers qualifiés et conducteurs de nechines; 
- travailleurs non classes ailleurs. 

1261 Conprend les activités écononiques suivantes: 
- agriculture; 
- foréts; 
- chasse et p6che; 
- mines ly compris broyagel. carriéres et puits de pétrole. 

(27) Y compris les travailleurs et travailleuses autonomes dens les entreprises constítuées en Corporation. 
128) Y conpris les travailleurs et travailleuses autonones dans les entreprises non constítuées en Corporation seulement. 
1291 Y conpris les personnes qui travaillant i donicile. 
1301 Y compris les personnes dont le SR est non declaré ou ínpossible á coder. Ne conprend pas les personnes sans lieu de travail 

habituel dans l'AR/RMR. 
1311 Y conpris toutes les autres régions divisées en SR ou non. 
1321 Y conpris les pertes. 
133) S'applique aux personnes ayant un revenu d'emploi. 
134) Se rapporter B U texte pour connaTtre l'univers pris en conpte et les definitions des concepts et des ternes. 
I3SI Calculé é partir de données non arrondies. 
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CONVERSIÓN TABLE - TABLE DE CONVERSIÓN 

Census Tract Numbers in 1981, with Numbers for Corresponding Census Tracts in 1976, 
Census Metropolitan Área of Chicoutimi-Jonquiére 

Números des secteurs de recensement en 1981 et números des secteurs de recensement correspondants en 1976, 
región métropolitaine de recensement de Chicoutimi-Jonquiére 

1981 1976 

1 1 
2 2 
3 3 
4 4 
5 5 
6 6 
7 . - 7 
8 8 

100 100 
101 101 
102 102 
103 103 
104 104 
105 105 
106 106 
107 107 
108 -• 108 
109 109 
110 110 
111 .•.;iii 
120 .; • .' ' 120 
130 ;• • 130 
131 ' 131 
132 132 
133 133 
140 140 
150 150 
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